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Imperiul 


„Ce este numele de împărat? Un cuvint 
ca oricare altul. Dacă eu nu aveam alte 
titluri decît acesta pentru a mă prezenta 
în fata posterităţii, ea mi-ar ride în nas. 
Instituțiile mele, binefacerile mele, victo- 
riile mele, iată adevăratele mele titluri de 
glorie. Că sînt numit corsican; caporal, 
uzurpator, putin îmi pasă, Oricît ar încerca 
să mă suprime, să mă mutileze, le va fi 
greu să mă facă să dispar complet". 


Napoleon 


M: mult decit perioada Consulatului, aceea a Impe- 
riului cere unele lămuriri preliminare, fiind perioada care se 
pretează la cele mai variate gi mai contradictorii in- 
terpretäri, cea care practic separă pe istorici în pro si 
contra, si în care politica si personalitatea Ini Napoleon 
apar in toatä complexitatea lor. Dacä perioada Consula- 
tului nu este mareatä de gregeli si nu poate fi criticatä decit 
printr-un abuz de rea credintä, perioada Imperiului, cu 
spectaculoasa, ei desfășurare, este și aceea a marilor greşeli, 
a greşelilor in serie. 

Cum perioada aceasta este aceea in care N: apoleon a- 
pare ca mare cuceritor, aspect asupra căruia se năpustesc cu 
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criticile cele mai severe autorii ostili, tot la un istoric 
marxist, la Terson, găsim cea mai ponderată gi cea mai obiec- 
tivă judecată: „Înlăturînd paradoxul unui Napoleon 
pacifist — spune Tersen, — constrins să facă războaie fără 
voia lui, noi nu putem fi satisficufi nici cu explicatia 
inversă, aceea, a unui monstru dezläntuit care simte plä- 
cere în carnagiu si duce la moarte generafii intregi numai 
din orgoliu si pentru gloria lui” 1. 

Talleyrand, care avea secretul formulelor ce dezar- 
mau pe adversar, spunea unui diplomat străin că „Franţa 
nu s-a mărit decit prin eforturile Dys. reînnoite de a o 
oprima” 2. Istoricul Mignet face si el Yeflectia ce ni se 
pare justă că „regii, voind să reprime Revoluţia franceză, 
au extins-o făcînd-o cuceritoare” 3, iar Napoleon spunea 
că trebuia să doboare necontenit pentru a nu fi doborit. 
Dacă primele două afirmaţii reprezintă un adevăr greu de 
contestat, a treia, a lui Napoleon, este discutabilă, am 
putea spune mai exact că este numai în parte adevărată. 
întrebarea esenţială este aceea de a gti în ce măsură şi 
pînă la ce punct războaiele napoleoniene »8e înscriu într-o 
necesitate istorică”, cum susține Maurice Thorez, și în ce 
măsură ele sînt fructul unei ambiţii nemăsurate. Cînd 
încetează necesitatea şi cînd începe ambiția? 

La capătul acestui studiu cititorii vor găsi singuri 
un răspuns în lumina evenimentelor, a explicatiilor ce le 
însoțesc şi mai puțin a părerilor noastre. 

Tînărul general, care la vîrsta de 28 de ani străbătea 
pustiurile de nisip în căutarea unei coroane imperiale în 
Orient, are acum 34 de ani gi este împărat în Occident. 
Încurajat; de faptul că tot ce a gîndit şi tot ce a vrut a rea- 
lizat, imaginaţia, lui eruptivă se amplifică şi aşa cum vul- 
canii proiectează pe cer coloane de foc şi lavă, această 
imaginaţie dă contur unui imperiu universal, „opera 
principală și se poate spune unică a vieţii lui; toate sen- 
timentele lui vin dintr-acolo și într-acolo se îndreaptă” 1. 


1 Citat după René Remond, ,,Le Monde” din 24 mai 1969. 
2 Louis Madelin, Le Consulat et l'Empire, p, 25, 

3 M.Mignet, La Revolution française, vol, II, p. 235, 

tD, 8, Merejkovski, Napoléon l'homme inconnu, p. 46. 
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Această ideo directoure apare eu atita limpezime în 
politica lui incit, ca și romancierul rus, prinţul de 
Metternich poate spune că „aspiraţia la dominaţia uni- 
versală este in natura lui însuși, ea poate fi oprită, impie- 
dicatä, niciodată înăbușită” 5. 

Greşeala capitală pe care a făcut-o Napoleon gi care 
le va antrena pe toate celelalte, mai mari sau mai mici, 
este că în condiţiile de atunci ale Europei viziunea sa era 
prea vastă, piedicile prea numeroase, riscurile prea mari, 
timpul prea scurt, mijloacele prea reduse, adversitatile 
prea multe și prea puternice. Deși se spune că Napoleon 
avea momente cînd simţea greutatea sarcinii, deși era 
convins că ea îl va, strivi pe urmaşul său, el nu se mai putea 
opri, dușmanii Franţei și ai Revolutiei, care deveniseră 
acum mai mult ai lui, nu-i mai dădeau voie să se oprească. 
Pentru monarhii feudali pericolul Revoluţiei trecuse pe 
planul al doilea, ei se găseau în faţa primejdiei de a deveni 
simpli vasali pe care stäpinul la prima nemulțumire fi 
putea înlocui. Cind imperiul napoleonian 1-a depăşit pe cel 
al lui Carol cel Mare, cînd după bătălia de la Friedland, 
steagurile cu vulturii imperiali fluturau de-a lungul fron- 
tierelor rusești, omul practic si de bun simţ Gaudin îi 
spunea că imperiul s-a mărit în așa măsură incit după el 
devine inguvernabil. Napoleon era conştient că opera la 
care se angajase îl punea în alternativa : sau reuşeşte să-şi 
doboare definitiv toţi adversarii sau va fi doborit. Pres- 
tigiul lui, teama, de el nu puteau fi menținute decit prin 
victorii. Dar după fiecare victorie, după fiecare pace, 
invinsii se coalizau din nou. Resursele Franţei în oameni 
erau limitate, ale Europei nelimitate. 

Valoarea, energia, fanatismul soldaţilor francezi, 
geniul militar al lui Napoleon nu puteau suplini la ne- 
sfirșit acest dezechilibru numeric. 

Constient de faptul că în goana unei singure vieţi o 
operă atit de vastă nu va putea fi realizată decit de el, 
că nimeni n-o va putea continua, el s-a angajat într-o 
cursă vertiginoasă, a ars etapele şi a recurs la metode vio- 
lente, 


5 H. Taine, Les origines de la France contemporaine, vol, IX, p. 120. 


7 


Scanned with CamScanner 


— 


Planul unui impariu universal, aga cum îl prezintă 
la Sf. Elena posterităţii, este cît.se poate de atrăgător: 

„Unul din marile mele ginduri a fost concentrarea 
popoarelor, aceleaşi din punct de vedere geografic, fări- 
mifate de politică si revoluţii. Am vrut să fac din acestea 
un singur corp de națiuni. Ar fi fost începutul, iar sfirșitul 
ar fi fost reuniunea acestor corpuri nationale într-un corp 
universal, «Asociatiunea europeană ». 

După această simplificare sumară ar fi fost posibil 
a ne consacra himerei frumosului ideal al civilizaţiei. 

În această situaţie s-ar fi găsit cele mai multe șanse 
de a introduce peste tot o unitate de coduri, de principii, 
de opinii, de sentimente, de vederi, deinterese. Un cod euro- 
pean, o curte de casatie europeană, o monedă unică, ace- 
leaşi legi, toate riurile navigabile pentru toţi, comunitatea 
mărilor, dezarmarea generală, sfirșitul războaielor, pacea 
lumii. Fiecare să se simtă pretutindeni ca la el. Atunci 
poate, cu ajutorul luminii universal răspîndite, ar fi fost 
permis să visăm la marea familie europeană” 5. 

Această, grandioasă viziune are ca destinatar pos- 
teritatea. Obiectiv, noi îi suspectăm sinceritatea, fiindcă 
violențele întrebuințate, călcarea tuturor principiilor de 
drept, jaful metodic al învinșilor, vexarea sentimentelor 
naţionale, arbitrarul practicat în raporturile cu celelalte 
ţări dezbracă idealul de conţinutul lui generos şi umanitar, 
lăsînd vizibilă numai tendința de înfeudare politică şi 
economică a Europei și punerea ei sub hegemonia Franţei. 
În stadiul în care se găsea Europa sub raportul economic, 
social, dar mai ales cultural, ideea, era prea îndrăzneață 
si realizarea ei numai prin forță imposibilă. Trebuie să 
spunem că fără prezenţa, atît de activă a Rusiei pe scena 
politică, s-ar fi putut ca planul lui Napoleon să se fi rea- 
lizat. Departe de a fi o simplă extravaganti, ideea Im- 
periului universal a fost „o grandioasă eroare”, în viltoarea 
căreia echilibrul facultăţilor lui Napoleon s-a deteriorat 
gi logica matematicianului s-a frint. 


| Nu se stinseso încă la St, Cloud ecoul strigätelor de 
„trăiască împăratul”, nu-şi rovonise Franţa din entuziasmul 


%Las Cases, Mémorial de Sainte-Hélène, vol. III, p, 297, 298, 
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ei si regalistii din dezamăgirea lor, cînd noul împărat a 
început să lucreze la consolidarea noului edificiu, concomi- 
tent cu intensificarea pregătirilor de debareare în Anglia. 

Curtea imperială, prin strălucire gi fast, trebuia să 
fie pe dimensiunile poziţiei si prestigiului Franţei şi al 
împăratului. Ea trebuie să pună în umbră toate curţile 
monarhilor de „drept divin”. Contele de Ségur, tostul 
ambasador la Petersburg, este însărcinat să pună la punct 
protocolul gi eticheta, să înveţe po foştii iacobini cu ve- 
chile uzanţe şi să obișnuiască pe legitimiști să spună 
uzurpatorului corsican Sire ! S-a terminat cu buna, dispo- 
zitie din vremea Consulatului. Curtea imperială se vrea 
gravă, severă, morală și militară. Protocolul este atît de 
riguros, încît îngheaţă pe bieţii iacobini şi intimidează 
chiar pe foștii aristocrați. La audientele care se desfă- 
şoară într-o atmosferă de teamă generală, cei interogafi de 
împărat, sufocafi de emoție, abia pot răspunde: „da, 
Sire” sau „nu, Sire”. Ceremonialul, spune d-na de Rémusat, 
„56 executa ca gi cînd ar fi fost dirijat de uruitul unui 
tambur, totul se făcea în pas de atac. Această precipitare, 
frica continuă pe care o inspira suprima orice comoditate. 
Fiecare făcea la minut ce avea de făcut, o teamă continuă 
de reproșuri pentru cel mai mic lucru. Nu se găsea nici 
o ocazie de a schimba o reflecţie. Înalta, poliţie plana fără 
încetare asupra tuturor” 7, 

Abia învestit cu noua demnitate, Napoleon într-o 
scrisoare adresată lui Gaudin îşi dezvăluie intenţia de a 
consolida, burghezia, întelegind prin aceasta să stabilizeze 
rezultatele Revoluţiei. Dacă mai subsistau curente de 
stînga care nu se puteau împăca cu această stranie ,,Re- 
publică imperială”, aceste tendinţe de opoziţie au scăzut 
în ziua în care contele de Lille, viitorul Ludovic al XVIII- 
lea, într-o proclamaţie solemnă îşi reînnoia protestele 
„contra tuturor actelor care, de la deschiderea Statelor 
generale, în mod succesiv au dus la criza îngrozitoare în 
care se găseşte Franţa și Europa” 8. 

Declaraţia era apolitică ca formă şi inexactă ca 
fond. Amenințarea cu revenirea la trecut și anularea 


7 Doamna de Rémusat, Mémoires, vol, II, p. 32 
5 M. de Norvins, Histoire de Napoléon, p. 229. 
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euceririlor revolutionare la care aderase imensa majoritate 
a poporului era dovada unui simţ; politic de cea mai scă- 
zută factură, era inexactă fiindcă în Franţa nu mai putea 
fi vorba de o criză îngrozitoare. Sub conducerea Primului 
Yonsul ţara iegise de mult din criză gi cunoștea o prospe- 
ritate economică fără precedent, iar ordinea gi liniștea 
internă luaseră locul mizeriei gi anarhiei. Cit privește 
criza, din Europa în acel moment, vinovăția trebuie căutată 
mai mult în lagărul puterilor feudale decit în Franţa. 
Această declarație imprudentă şi apolitică servea atit de 
bine pe Napoleon, incit el îi spune lui Fouché:,,..se aude 
că nătăfleții din foburgul St. Germain vor să difuzeze 
copii după protestul contelui de Lille. Eh ! bunule Dumne- 
zeu ! să le citească în voie. Trimite, domnule Fouché, 
protestul la «Monitor », vreau să apară mîine” °. 

Amenințarea pe care o lansă pretendentul la tron 
apropie şi mai mult poporul de noul împărat. Calm şi 
increzätur în tot ce face împăratul, poporul îl urma cu 
entuziasm, numai cîţiva politicieni de profesie se mai agi- 
tau şi fäceau concurenţă saloanelor de unde porneau toate 
intrigile şi toate ştirile false gi senzaţionale. Dar noul 
împărat nu dădea atenţie acestor agitatori. „Ce mă inte- 
resează — spunea el — părerea saloanelor gi a träncäni- 
toarelor ? Eu n-o ascult, eu nu cunosc decît una singură, 
aceea a masei de ţărani” 10. 

Napoleon reînființează Ministerul Poliţiei, reche- 
mind pe Fouché, pe care nici nu-l iubea, nici nu-l stima, 
dar îi aprecia calităţile de polițist, de organizator și puterea 
de muncă. Împăratul ştia că într-un moment cînd planul 
de invazie în Anglia îi solicita întreaga atenţie, numai 
Fouché era în stare să-i asigure linigtea internă. 

Noua formă statală impunea o nouă organizare, o 
nouă ierarhizare. Sint create demnități noi: un mare 
elector în persoana lui Joseph Bonaparte, un arhicancelar 
caro va fi Cambacérès, al doilea consul Lebrun va fi arhi- 
trezorier, conetabil va fi Louis Bonaparte si arhicancelar 
de stat Eugen de Beauharnais. Surpriza o formeazä numirea 


* P.M.Laurent de l'Ardèche, Histoire de l'Empereur Napoléon. p. 265. 
pi A.C. Thibaudeau, Histoire de la France el de Napoléon Bonaparte, 
p. 99. 
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temerarului cavalerist Murat în postul de mare amiral. 
Este creat gradul de maregal al imperiului gi 20 din cei mai 
glorioși ostaşi sînt avansați în prima promoţie la 19 mai 
1804. Aceștia sînt: Berthier, Sérurier, Moncey, Augereau, 
Lannes, Soult, Murat, Bernadotte, Masséna, Ney, Davout, 
Lefebvre, Béssières, Brunne, Kellermann, Mortier, Duroc, 
Jourdan, Gouvion St.-Cyr gi Pérignon. Se înşeală Louis 
Madelin cind spune cä prin aceste avansäri Napoleon ,,a 
făcut o duzină de ingrati si treizeci de nemulţumiţi”, fiindcă 
în realitate el a făcut o duzină si jumătate de ingrafi 1. 

Impz2riul odată proclamat trebuia recunoscut de 
cabinetele europene gi acest lucru era destul de nesigur. 
În ziua de 7 mai 1804, Talleyrand adresează guvernelor 
o notă prin care reclamă recunoaşterea, oficială a imperiului. 
Şansa a făcut ca această notă să cadă într-un moment în 
care Europa era puternic divizată. Austria, în urma nume- 
roaselor înfrîngeri, voia să profite de slăbiciunea Imperiului 
Otoman pentru a-și rezerva o parte, însă se izbea de inte- 
resele Rusiei, care la rîndul ei se găsea în fata pretențiilor 
Angliei asupra Constantinopolului. Prusia, nefiind inte- 
resată în Balcani, era bucuroasă să vadă Austria orientindu- 
se spre răsărit. Datorită acestei conjuncturi recunoaşterea 
n-a intimpinat decît opoziţia Angliei. | 

Moartea neasteptatä a amiralului Latouche-Treville 
obligă pe Napoleon să amine încercarea de debarcare in 
Anglia. El foloseşte răgazul pentru a vizita Departamentele 
renane făcînd un popas la mormîntul lui Carol cel Mare. 
Din Colonia trimite o invitatie lui Pius al VII-lea să vină 
la Paris pentru solemnitatea încoronării. Ideea unei în- 
coronări cu pompă religioasă a fost întîmpinată cu o vie 
opoziţie în Consiliul de Stat. Pentru a le împrăștia 
scrupulele, Napoleon le spune : ,,Trebuie judecate avan- 
tajele po care le vom trage din nepläcerea pe care o vor 
avea inamicii noștri. Ce vor mai putea spune Burbonii #41. 
„Deplasarea Papei pentru a oficia, slujba religioasă a 
intilnit o opoziţie și mai violentă în cercurile Vaticanului, 


1 Madelin greșește dind numai numel: i 
e a 12 mareșali făcuți tn prima 
Promonte; an realitate au fost 20, vezi Jean Vial, pts modernes, 


13 Louis Madelin, Le Consulat el l'Empire, p. 223. 
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unde aceastä deplasare era socotitä umilitoare. Pius al 
VII-lea, n-a putut învinge această ostilitate decît fäcindu- 
le să spere că s-ar putea întoarce de la Paris cu o mulțime 
de avantaje politice. Papa nu cunoştea încă pe Napoleon 
și nu știa că în materie de politică el nu face niciodată 
concesii. Umilit, dar plin de speranțe, suveranul pontif 
porneşte spre Paris. Napoleon îl primeşte fără nici un 
ceremonial, la o răscruce de drumuri, în ţinută de vînă- 
toare, plin de noroi, împăratul invită pe Papă să coboare 
din trăsură si să ia loc în träsura lui si, ca o cruntă ironie, 
şeful bisericii catolice intră în curtea palatului escortat de 
un escadron de mameluci de religie mahomedană. Pentru 
motive diferite, dreapta şi stinga sînt deopotrivă de 
furioase. Pentru contele de Maistre, Papa Pius nu-i decît 
„pontitul nedemn”, pentru contele d’Albany un Papă 
„care şi-a vîndut demnitatea”, pentru cetăţeanul Beyle, 
pe numele de scriitor Stendhal, faptul nu reprezintă 
decît „alianța tuturor sarlatanismelor, religia venind să 
incoroneze tirania şi aceasta în numele fericirii oamenilor”#. 
Această filipicä nu l-a împiedicat pe autorul romanului 
Mănăstirea din Parma să devină un apologet al tiranului. 
Mai mult decit această opoziţie, pe care Fouché o supra- 
veghează cu un ochi sigur si o strunește cu o mînă fermă, 
Napoleon este hărțuit zilnic de familia sa. Tot clanul 
Bonaparte ridică pretenţii, problema succesiuni la tron 
a dezläntuit o adevărată furtună. În realitate, afară de 
Lucien, care se distingea prin unele calităţi, ceilalţi erau 
mediocritäti tot atît de mari pe cit erau de pretentiosi. 
Lucien şi Jerôme fuseseră radiati din rîndul familiei im- 
periale din cauza căsătoriilor lor făcute fără aprobarea 
împăratului. Primul se căsătorise cu văduva Juberthon 
și refuza în mod, cavaleresc să divorţeze, al doilea luase pe 
americana Elisabeta Paterson. Mai puţin cavaler decit 
Lucien, el se va supune pînă la urmă voinţei lui Napoleon, 
va, divorța si va fi răsplătit cu regatul Westfaliei. Louis, 
căsătorit cu Hortansa de Beauharnais, victimă a calomnii- 
lor după care Napoleon ar fi trăit cu Hortansa, iar fiul 
rezultat; din căsătorie ar fi în realitate al împăratului, 
refuză să accepte înfierea copilului de către Napoleon şi 


13 Ibidem, p. 225. 
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desemnarea lui ca moştenitor al tronului. Cel mai supărat 
e Joseph, care crede că succesiunea îi revine de drept; ca 
fiind cel mai mare dintre fraţi. Nici surorile nu sînt mai 
puţin pretentioase. Elisa si Carolina, îi reproşează că, în 
timp ce Joseph gi Louis vor fi ,,Altete Imperiale”, ele 
vor rămîne numai doamna Bacchiochi şi doamna Murat. 
Mai puţin pretențioasă este Paulina, care prin a doua 
căsătorie este deja prințesă Borghese. N apoleon îi bruschează 
fără menajamente, iar într-un moment de revoltă le spune 
cu obișnuita lui ironie: ,,...dacä v-ar auzi cineva ar 
crede că v-am mîncat moştenirea lăsată de fostul rege 
tatăl nostru” 14, Pînă la urmă el cedează la toate pretenţiile 
lor. Nu spunea el oare unui intim că i s-a lăudat prea mult 
puterea de voinţă, în fond nu era decît un pui plouat. 
Odată prima supărare trecută, au făcut din el ce au vrut. 
Poate că în viata privată acest amănunt să fie adevărat, 
in viaţa publică, însă, el n-a făcut; decît ceea, ce a dorit, 
voinţa lui n-a cunoscut; nici limite, nici oscilaţii gi n-a ținut 
seamă de nici un obstacol. 

La 2 decembrie 1804, în catedrala Notre-Dame, 
Napoleon lua din mina lui Pius al VII-lea coroana si şi-o 
așeza singur pe cap, voind să sublinieze prin acest gest că 
puterea divină n-are nici un amestec în ridicarea lui 
pe tron. Poporul francez gi sabia sa, iată făuritorii impe- 
riului. Ceremonia, imortalizatä de penelul lui David, s-a 
terminat. Cortegiul se îndreaptă spre Tuileries aclamat de 
mulţimea în delir gi salutat cu salve de artilerie trase de 
toate tunurile din Paris. La prima şedinţă a Corpului 
Legislativ împăratul rostește un scurt discurs în care între 
altele spune că ,,...dac% moartea, nu mă va surprinde în 
toiul lucrărilor mele, sper să las posterităţii o amintire 
care să servească de exemplu sau de repros succesorilor 
mei” 15, 

_ Pius al VII-lea, so întoarce la Roma cu mina goală, 
umilit si decepfionat, Este remarcabilă logica argumentării 
şi abilitatea diplomatică prin care Napoleon respinge 
cererile pontificale : „Franţa — îi spune Napoleon — a 
plătit scump puterea, de caro dispune. Ea nu poate rupe 


ll 
M Octave Aubry, Vie privée de Napoleon, p. 190. 
* L. Madelin, op. cil., p, 230, 231. © 
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nimic din teritoriul ei plătit; cu zece ani de războaie. Îmi 
este gi mai puţin îngăduit să micgorez teritoriul unui stat 
străin care mi-a încredințat sarcina de a-l guverna și a-l 
proteja. Sfintul Părinte trebuie să se ridice deasupra 
consideratiilor omenești”? 1°. 

Anglia, din ce în ce mai îngrijorată de proporțiile pe 
care le luau pregätirile lui Napoleon side efectivele consi- 
derabile concentrate in tabära de la Boulogne, gräbeste 
formarea celei de-a treia coaliții. Guvernul englez încer- 
case fără succes să despartă Spania de Franţa si nereuşind 
declarase război Spaniei cu scopul de a pune mina pe colo- 
niile din America de Sud. Flota amiralului Moore atacă, 
lîngă capul Sfînta Maria, patru vase spaniole ce veneau 
de la Montevideo încărcate cu mari valori, iar Nelson apare 
cu flota în fata Barcelonei, incendiază trei vase şi captu- 
rează un convoi care transporta trupe în insula Majorca. 

Napoleon este informat că Austria a început să facă 
importante mişcări de trupe și cere explicaţii asupra lor. 
Intimidată, Austria opreşte mişcările, dar numai pentru 
moment. Berlinul, ţinut la curent de ambasadorul 
Luchesini, urmăreşte cu atenţie evenimentele, avind o 
atitudine de expectativă înclinată către alianţa cu Viena 
si Petersburgul. 

În timpul Consulatului, Napoleon se proclamase 
președinte al Italiei. Acum, mai mult ca oricînd, Italia 
nu trebuia scăpată de sub controlul său, si cum în cali- 
tate de împărat el nu mai poate rămîne simplu prege- 
dinte, bruschează lucrurile, se duce la Milan, se proclamă 
rege al Italiei şi pune pe cap coroana de fier a regilor 
lombarzi, instalind ca vicerege pe Eugen de Beauharnais. 
Pentru a linişti cabinetele europene alarmate, Napoleon 
le comunică că cele două coroane, a Franţei şi a Italiei, 
se vor separa în ziua în care trupele străine vor părăsi Nea- 
polul, insulele Ionice şi Malta. În scrisoarea adresată 
împăratului Austriei se insistă asupra prezenţei trupelor 
ruseşti în Corfu gi a celor engleze în Malta. Austria nu se 
mai îndoiește de faptul o& cele două coroane nu se vor mai 
separa atita vreme cît Napoleon va fi în măsură să le 


16 A.C. Thibaudeau, op. cil., p. 184, 
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menţină. En continuă ou fobrilitato inarmärile, în timp ce 
curieri vi încep să alergo lu Poetotsburg, Londra gi Berlin. 

Întors de ta Milan, Napoleon se duce direct la Cartierul 
imperial instalat la Pont-de-Briques. Masatä in tabăra 
de la Boulogne, armata, organizată pentru prima oară in 
corpuri do armată, este comandată de cei mai renumiţi 
mareșali ji gonerali: Murat, Soult, Lannes, Davout, 
Bernadotte şi Marmont, Zilnic aceste corpuri fac exerciții 
de imbarcare sub ochiul sever al maestrului, ajungînd, la 
performante do timp impresionante. Peste două mii de 
ambarcațiuni de toate tipurile şi mărimile au fost adunate. 

La recomandarea lui Decrès, ministrul marinei, în 
locul amiralului Latouche-Tréville este numit amiralul 
Villeneuve, Acestui amiral nu-i lipsea bravura, dar îi 
lipsen ceea co esto esenţial în asemenea circumstanţe, 
încrederea în reuşita operaţiunii. Napoleon cerea flotei 
sale, întărită cu flota spaniolă a amiralului Gravina, sări 
asigure pentru 24 de ore supremația navală în canalul 
Ninecii. El însuşi întocmeşte planul flotelor, crezind că ele 
pot evolua cu precizia de ceasornic a armatei lui de uscat. 

Potrivit acestui plan, Villeneuve trebuia să-l înșele 
pe Nelson, luînd cu flota drumul spre Antile pentru a, sili 
pe englezi să-l urmărească, depărtîndu-i de canal. Apoi 
trebuia să revină şi împreună cu flotele de la Toulon gi 
Rochefort să se unească cu amiralul Gravina și cu escadra 
de la Brest și ou această impresionantă masă să apară în 
canalul Mineoïi. Mişcările flotelor n-au putut fi sincronizate 
şi planul n-a putut fi executat. Napoleon concepe un altul 
mai simplu, Villeneuve se va uni la Ferrol cu Gravina, la 
Rochefort cu flota lui Missiessy, împreună vor ataca la 
Brest pe amiralul Cornwalis, deblocînd pe amiralul Gan- 
teaume și cu toate cele patru escadre vor apărea în marea 
Minecii. Napoleon, care nu era marinar, n-a calculat că 
nici Nelson nu va sta inactiv. El a văzut clar situaţia şi 
pentru a-i face față şi-a unit escadra cu a lui Calder şi 
Cornwalis, Tealizind o superioritate numerică de 38 de 
vase de linie contra a 28 de caro ar fi dispus Villeneuve, 
in cazul în care ar fi reugit să unească toate escadrele. La 
superioritatea numerică se adăuga aceea a armamentului, 
a instrucției echipajelor şi a faptului că flota, lui Nelson 
avea o omogenitate care lipsea lui Villeneuve. Pus în 
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altornativa do a morgo la o diatrugero sigură sau de anu 
axocuta ordinul impitratulul, amiralul a ales soluția à 
doua gi in loo să uroo spro Rochefort, coboară spre Cadix 
refugiindu-se în portul Forrol. Lüäsim pe generalul de 
Ségur să povostonseii furia îngrozitoare a lui Napoleon la 
aflaven știri : „Mwin lui o grozav, Dă ordin să vină Daru. 
Acosta so sporio oind vodo figura inspäimintätoare a impä- 
ratului si privirile lui fulgerătoare, Cum apare Daru, merge 
spre el şi-l apostrofonză : ştii unde este acel imbecil lag 
de Villencuve ? Este la Forrol. infelegi? La Ferrol. Ah ! Nu 
înţelegi. A fost bătut, s-a dus să se ascundă la Ferrol. 
Ce marină ! Ce amiral ! Cite sacrificii inutile, Pe măsură ce 
vorbește, agitația lui sporeşte şi timp de o oră măsoară 
camera ou pași repezi, dînd friu liber furiei intr-un torent 


tatie aparentă, cu accentul lui scurt, strîns, imperativ, îi 
dictează fără nici o oprire sau ezitare tot planul campaniei 
contra Austriei de la Ulm pînă la Viena ; ordinele de marș, 


presiuni disperate pe lîngă aliați să înceapă operaţiile 
militare. Napoleon se găsea la Pont-de-Briques cînd îi 
parvine știrea că armatele austriece se îndreaptă spre vest. 
Hotärirea lui n-are decit durata unei secunde. Dacä nu 
poate tăia capul coaliţiei, îi va amputa braţele. Marea 
Armată ridică tabăra de la Boulogne gi porneşte spre Viena. 

La Pont-de-Briques, împăratul nu luase cu el dintre 
demnitarii de la curte decit pe domnul şi doamna de 
Rémusat. Soţul îmbolnăvindu-se, doamna de Rémusat 


17 Roger Peyre, Napoléon, p. 18 şi H. Taine, op. cil P. 41. 
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lua masa zilnic cu Napoleon într-un cadru intim. Ofițerii 
vorbeau de o idilă sentimentală, Josefina dădea semne de 
gelozie. În acea vreme, d-na de Rémusat manifesta faţă 
de Napoleon o admiraţie împinsă pînă la fetișism. Într-o 
scrisoare adresată unei prietene, ea îi spune că „Cezar şi 
Alexandru, pe lingă împăratul nostru, sînt simpli loco- 
tenenţi”? 18, 

Ce a intervenit ulterior pentru ca ea să scrie în me- 
moriile ei că Napoleon „cultiva toate pasiunile ruginoaso : 
setea de bani a lui Savary, prefäcätoria de curtezan a lui 
Maret, vanitatea și senzualitatea lui Cambacérès, cinis- 
mul si imoralitatea lui Talleyrand, tara iacobinä a lui 
Fouché, nerozia lui Berthier. Unde nu vede viciu, încura- 
jează slăbiciunile. Nu l-am văzut niciodată înţelegînd o 
acţiune frumoasă” 19, 

| Autorii care au explorat viata privată a lui Napoleon 

au dat diferite explicatii. Unii au atribuit-o deceptiei 
sentimentale care a urmat după Pont-de-Briques, alţii 
spun că domnul de Rémusat căzuse în dizgrație pentru că 
refuzase să spioneze aristrocratia foburgului Saint- Germain, 
Arthur Levy dă o explicație simplistă, spunînd că-i vorba 
de un simplu capriciu feminin. i 

Cea mai plauzibilă este aceea a lordului Rosebery care 
ne spune că primele memorii ale d-nei de Rémusat au fost 
arse de ea însăși si că a doua versiune a fost scrisă sub 
Ludovic al XVIII-lea, cînd orice elogiu adus lui Napoleon 
era socotit o crimă gi orice denigrare, orice pamflet o do- 
vadă de devotament faţă de suveran. Memoriile d-nei de 
Rémusat poartă deci pecetea oportunismului și pentru 
acest motiv trebuie folosite cu mult discernimint. Ele 
sint fără îndoială mai interesante şi scrise la un nivel mai 
sr a decit ale ducesei dAbrantés, dar la fel de subi- 
ective. 

La 23 august, Napoleon aflind că Austria a trimis 
trupe in Tirol, îi serie lui Talleyrand : „N-am ce mai 
aştepta de la explicaţiile Austriei. Ba va răspunde cu fraze 
frumoase pentru a câştiga timp, iar eu nu voi putea faco 
nimic în această iarnă. În această situaţie eu ridic tabăra 


și Arthur Levy, op, cil., p. 387, 
Doamna de Rémusat, Mémoires, vol. II, p. 148. 
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silal Vendémiaire voi fi cu 200 000 de oameni în Germania 
gi cu 25 000 in regatul Neapole. Merg spre Viena gi nu voi 
depune armele pind cînd nu voi avea Neapole gi Venetia și nu 
voi fi mărit în aga fel statele Electorului de Bavaria, încât 
să nu mai am a mă teme de Austria” 2. 

Sute de ofiţerii de geniu și spioni împînzesc Germania 
pentru a culege date asupra drumurilor, resurselor, stării 
de spirit a populaţiei, știri despre mișcările armatei aus- 
triece. 

Urmärind continuu perfectionarea armatei, Napoleon 
ajunse la o organizare de o remarcabilă suplete. 

Corpul de armată ca mare unitate, pe care îl con- 
cepuse încă din 1800, este acum definitiv organizat. El 
cuprinde un număr variabil de divizii de infanterie în 
raport cu misiunea, o brigadă de cavalerie ușoară, artilerie 
în proporție cu diviziile afectate si unităţi de geniu. Această 
organizare îi asigură autonomie pe cîmpul de luptă. Efec- 
tivul de circa 25 000 de oameni le permite să meargă des- 
pärtite în cîmpul strategic şi să se poată reuni uşor în 
cîmpul tactic. Ele pot să reziste unei întregi armate atita 
vreme cît este necesar celorlalte să ajungă la punctul 
unde se decide bătălia. În plus, Napoleon a organizat o 
puternică rezervă de artilerie sub comanda lui directă și o 
impresionantă masă de cavalerie dotată cu artilerie căla- 
re. Această masă de 16000 de dragoni si 6000 de 
cuirasieri este sub ordinele celui mai temerar cavalerist, 
care este Murat. Rolul acestei cavalerii este multiplu : să 
facă demonstraţii, să cadă pe liniile de comunicaţii ale 
inamicului, să intercepteze curierii pentru a pune mîna 
pe planurile dușmanului, să asigure debusarea armatei in 
anumite situații, să urmărească pe inamic după victorie, pe 
scurt, o masă de foc si manevră de o mare mobilitate. 
Această, organizare suplă permite dispersarea forţelor, 
dîndu-le posibilitatea de a se hrăni prin exploatarea resur- 
selor aflate in zona lor de marș. Se reduc în felul acesta 
convoaiele de căruţe cu aprovizionare, fapt care dă o mare 
mobilitate coloanelor, mobilitate care la rindu-i asigură 
realizarea surprizei, element de cele mai multe ori decisiv. 


20 Camon, La guerre napeléonienne, p. 114. 


19 


Scanned with CamScanner 


Înainte de a-l însoţi po Napoleon pe drumul de la 
Pont-de-Briques la Austerlitz, să încercăm încă o dată, în 
lumina documentelor, să ne apropiem de adevărata lui 
imagine, Mai mult decît în fraze, mai mult decît în ar- 
gumentări savante și sentințe gratuite, pe adevăratul 
Napoleon îl găsim în fapte, în documentele timpului. Pe 
măsură cerealizările lui în ordine administrativă, economică 
şi militară îi asigurau în mase o popularitate imensă, in 
acecaşi măsură el devenea mai absolut. Acest om, pecare 
nu-l speriau coaliţiile celor mai puternice imperii, avea o 
teamă instinotivă de revolta poporului provocată de mi- 
zerie. De aici o grijă permanentă pentru înlăturarea 
şomajului si pentru ca pîinea să se menţină la un preţ 
scăzut. Modul realist în care rezolvă această problemă, nu 
numai în Franţa, dar în întregul său imperiu, reiese limpede 
dintr-o scrisoare adresată lui Melzi : 


»Cetäteanului Melzi 
Vicepreşedinte al Republicii Italiene 
Paris, 19 Messidor (8 iulie) 


... Dintre miile de chestiuni care pun in conflict 
interesul proletarului si al proprietarului, valoarea griului 
este aceea în care ei sint mai mult în opoziţie de interese. 
Este de asemenea poate unica în care guvernul trebuie 
totdeauna să favorizeze pe proletari contra proprietarilor. 
Fără aceasta va rezulta o tiranie din partea proprietarilor 
și o revoltă din partea poporului. 

„Care va fi efectul legii pe care o propuneţi ? Este de 
a fi pe placul proprietarilor, însă de a da statului lovitura 
cea mai periculoasă, zdruncinînd, încrederea poporukui. 


Bonaparte” 21, 


21 G.H. Dumont, Napoléon en civil, p. 148. 
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Cu presa, cu Papa, cu guvernele străine, cu miniștrii, 
tonul este poruncitor, dur, categorie, fără posibilităţi de 
interpretare, fără compromisuri. Reproducerea, cîtorva 
din scrisorile lui va ajuta mai mult ca orice la înţelegerea 
omului : 


„Domnului Fouché 
Stupinigi, 2 Floral an XIII (22 aprilie 1805) 


Reprimati putin jurnalele, faceţi să înțeleagă pe 
redactorii de la Débats şi Publiciste că nu-i departe timpul 
cînd văzînd că nu-mi sînt de folos, le voi suprima împreună 
cu toate celelalte gi nu voi păstra decît unul singur... 


Napoleon” 22 


„Domnului Talleyrand | 
Paris, 16 februarie 1806 


Domnule Talleyrand, scrieți in Spania să gonească 
pe miniștrii Rusiei gi Suediei gi să închidă toate porturile 
vaselor suedeze. 


Napoleon” 25 


în timpul oind dădea acost ordin, Spania era o ară 
independentă, aliată Franţei. 


22 Ibidem, p. 371, 
23 Ibidem, p, 374. 
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»Cetäteanului Talleyrand 
Ministrul Relatiilor Externe 
Saint-Cloud, 1 Vendémiaire an XI (25 
septembrie 1802) 


Nu văd decit o alternativă, sau un guvern elvețian 
solid organizat și amic al Franței, sau nici o Elvetie. 


Bonaparte” 24 


Am citat aceste exemple şi pentru motivul că ele 
dovedesc că la fel cu ceilalți miniștri, Fouché și Talley- 
rand nu erau decit simpli executanti de ordine. Nici 
fatä de feciorul Josefinei, prinful Eugen de Beauharnais, 
el n-are menajamente. 


„Prințului Eugen 
; Vice-regele Italiei 
Tabăra de la Boulogne, 6 august 1805 


Vere, am primit curierul vostru. Nu pot să nu-mi 
exprim nemulțumirea de a fi luat măsuri în chestiuni care 
mi le-am rezervat. Nu aveati dreptul de a îmbucătăți 
legea asupra Finanțelor pe care am semnat-o si de a pre- 
zenta alta ; nu aveati dreptul de a opri cheltuielile departa- 
mentale. Dacă ţineţi la stima și la amiciția mea, sub nici 
un pretext, chiar dacă luna ar amenința să cadă peste 
Milan, nu trebuie să faceți nimic ce este în afară de auto- 
ritatea voastră. 


Napoleon ” 25 


Cu Pius al VII-lea corespondează direct, însă stilul, 
deși protocolar, este tot atît do ferm şi exigenţele tot atit 
de categorice : 


nSanctitäfii Sale Papoi 
Paris, 13 februarie 1806 


A Ibidem, p. 383, 
2% Ibidem, p. 385, 
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Toată Italia va fi supusă legii mele. Eu nu mă voi 
atinge de independenţa Sf. Scaun, îi voi plăti chiar chel- 
tuielile ocazionate de mișcările armatei mele, însă cu con- 
ditia ca Sanctitatea Voastră să aibăpentru bunurile mele 
materiale aceleaşi atenţii pe care eu i le voi purta pentru 


bunurile spirituale. Sanctitatea Voastră este suverană la 


Roma, însă eu sînt împăratul. Toţi inamicii mei trebuie 
să fie şi ai săi. 

Nu este convenabil ca vreun agent al regelui Sardi- 
niei, vreun englez, rus sau suedez să rezideze la Roma sau 
în Statele Voastre, nici ca vreun vas apartinind acestor 
puteri să intre în porturile Voastre. 


Napoleon’? 2 


Temperamentul despotic, absolut, al lui Napoleon, 
apare mai clar in lumina acestor scrisori. Ele dau cititorului 
elemente de judecatä mai sigure decit o pot face päre- 
rile autorilor, care, în funcţie de concepția lor de ansamblu, 
le justifică sau le condamnă. Nu le-am reprodus în ordine 
cronologică fiindcă, indiferent de dată, ele nu marchează 
nici o evoluţie. 


Pa Si EEE, 


26 Ibidem, p. 375. 
33 


Scanned with CamScanner 


Campania din 1805 


„Meritul istoric al lui Napoleon este că el 
a găsit singurul mod just de folosire tac- 
tică și strategică a uriaşelor mase înarmate, 
a căror apariţie a devenit posibilă numai 
datorită revoluţiei, şi a dus această strategie 
şi tactică la un asemenea grad de perfec- 
iune, încît, priviţi în ansamblu, generalii 
contemporani nu numai că nu sînt în stare 
să-l întreacă, dar, în cele mai strălucite si 
mai reușite operaţii ale lor, nu încearcă 
decît să-l imite”. - 


F. Engels 


Le începutul campaniei, Austria nu dispune decât 
de 180 000 de oameni împărţiţi în troi armate : în Italia 
sînt; 90 000 sub comanda arhiducelui Carol; 70 000 sub 
comanda nominală a arhiducelui Ferdinand, însă dota 
efectiv de generalul Mack, sînt po punctul do a invada 
Bavaria; 20 000, sub ordinele arhiducelui Jean, sînt hs 
Tirol, asigurind liniile de comunicaţii ale celor două armate. 

Două armate ruseşti sînt aşteptate să se au 
arhiducelui Ferdinand, însă ele sînt; prea aparte, sms 
apropiată, sub comanda lui Kutuzov, nu nae re 
Galiției, iar a doua era in ours do concentrare in 
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si după calculele făcute de Napoleon, aceste armate nu 
puteau să se unească cu armata austriacă decit într-o 
lună de zile. Aliaţii făceau greșeala de a începe operaţiunile 
înainte de a-și uni forţele, greșeală fatală cu un adversar 
de talia lui Napoleon. 

Lipsiţi de un serviciu de informaţii organizat, coali- 
zatii îl ered pe Napoleon la Boulogne, ocupat cu planul de 
invazie în Anglia. Austria credea că invadind Bavaria o va 
sili să intre în coaliție. 

Pentru a-i întări în această convingere, Napoleon 
continuă să rămînă la Pont-de-Briques, în timp ce Marea 
Armată se îndreaptă în marșuri forțate spre Rin. Presa, 
sever controlată de Fouché, scrie mereu că împăratul este 
la Pont-de-Briques, vorbește de erupția Vezuviului, de 
modă, de un război probabil între Rusia si Persia, despre 
tot, afară de evenimentele grave care sînt în curs de des- 
fäsurare. 

La 3 septembrie Napoleon intră in Paris si la 13 află 
că austriecii au trecut fluviul Inn gi au intrat in Bavaria, 
însă Marea Armată era pe Rin. Armata bavareză, ingelind 
speranţele lui Mack, se retrăsese la timp alăturindu-se 
corpurilor Marmont și Bernadotte concentrate la Wiirtz- 
burg, Davout este in fata podului de la Mannheim, Soult 
e la Spire, Ney la Lauterburg, Lannes, rezerva de cava- 
lerie şi garda imperială comandată de Bessières sînt la 
Strasbourg. La Sf. Elena, Napoleon spunea că această 
armati a fost cea mai bună pe care a avut-o sub comanda 

ul, 

În Italia Masséna are misiunea să imobilizeze pe arhi- 
ducele Carol, În noaptea de 24 armata franceză trece 
Rinul, la 26 Napoleon soseşte la Strasbourg pentru a lua 
conducerea operaţiilor. 


Oele șapte corpuri de armată franceză seamănă cu 
șapte torente care se scurg vijelios peste Germania pentru 
a executa celebrul baraj strategic de pe rîul Lech. Mack 
gi statul său major, complet străini de manevra lui 
Napoleon, nu bänuiese uraganul care e gata să se abată 
asupra lor, 

„Da 27 septembrie, Napoleon serie lui Talle d: 
„Aici totul este în plin marș. Austriecii sînt in debugeul 
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din Pădurea Neagră. Să dea Dumnezeu să rămînă acolo. 
Singura mea teamă e că noi îi vom speria prea tare. În 
15 zile vom vedea multe lucruri”. 

Mareșalului Bernadotte îi comunică : „Dacă am no- 
rocul ca armata austriacă să doarmă 3—4 zile pe Iller 
şi în Pădurea Neagră, 0 voi întoarce și sper că nu vor scăpa 
decit stărîmăturile ei. Înainte de 12 octombrie, Austria 
va fi distrusă” 1, 

La 2 octombrie Napoleon părăsește Strasbourgul 
și-și stabileşte cartierul la Ettlingen, de unde îi scrie din 
nou lui Bernadotte :.,,Crochiul cu mișcarea armatei pe care 
vi-l trimite șeful de stat major vă va face să cunoaşteţi 
proiectele mele. Inamicul are o armată considerabilă în 
Tirol, el a fortificat toate debugeele, o altă armată se 
tortifică pe Iler. Planul meu este de a sosi înapoia rîului 
Lech înaintea lui, a-i tăia retragerea gi a-l arunca spre 
Rin” 2. Este manevra favorită a lui Napoleon de a cădea 
în spatele inamicului, silindu-l să dea bătălia cu fronturile 
răsturnate, manevră de un efect; moral decisiv. Fără a 
intra în detaliile de execuţie a barajului de pe Lech, vom 
remarca că frontul de înaintare al Marii Armate era de 
120 km, pentru a se reduce la 60 km pe măsură ce se apro- 
pia de obiectiv. De la Ludwigsburg, Napoleon supraveghea- 
ză marșul. El e sigur că în momentul în care Mack va afla 
vestea că armata franceză este în spatele lui, va încerca 
o retragere precipitată, însă barajul strategic de pe Lech 
îi interzice toate cele patru direcţii de retragere posibile : 
spre Augsburg, spre Landsberg, spre Giinzburg şi spre 
Memmingen. ase: 

Lui Mack nu-i mai rămîn decit două soluţii: să- 
ncerce să-și deschidă drumul de retragere printr-o mare 
bătălie, ceea ce era de neconceput cu o armată demoralizată 
de vestea că francezii sînt în spatele ei şi avînd de înfrun- 
tat soldati de valoarea celor ai lui Napoleon; a doua 
soluţie era să capituleze, 

La 12 octombrie, Napoleo 
„Nu e vorba de a bate pe inamic, 
unul, să nu aibă cine să ducă vestea infrin 


leon serie maregalului Soult : 
trebuie să nu scape nicl 
gerii la Viena” °. 


1 Camon, op. cit, p. 121. 
2 Ibidem. 
3 Ibidem, p. 127. 
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După cîteva lupte la Wertingen, Albeck și Elchingen, 
cetatea, Ulm este asediată. Arhiducele Ferdinand încearcă 
să fugă cu o parte din armată, însă este ajuns din urmă 
de cavaleria lui Murat și grenadirii lui Oudinot care fac 
12 000 de prizonieri, capturează 120 de tunuri, 500 de 
trăsuri, 200 de ofiţeri, 7 generali şi tot tezaurul armatei, 
Arhiducele scapă numai cu 2 000 de oameni, fugind peste 
cîmpuri în Boemia. La 20 octombrie generalul Mack 
capitulează în Ulm. Buletinul nr. 8 anunţă victoria: 
„Niciodată o victorie n-a fost mai completă şi n-a costat 
mai putin” 4. Seara, in fata focurilor de bivuac, ,,bätrinele 
mustăţi” spuneau în glumă: ,,tunsul nu mai face război cu 
brațele noastre, ci cu picioarele”, întelegînd prin aceasta 
că victoria se datorește margurilor extenuante și precise 
ale armatei. 

Pentru istoria Principatelor române, momentul ca- 
pitulării de la Ulm are o deosebită importanță. După 
această victorie, Talleyrand, anticipînd asupra victoriei 
finale, trimite lui Napoleon cunoscutul memoriu prin care 
îi sugerează conduita față de o Austrie învinsă. Ideile 
care se desprind din acest memoriu s-ar putea rezuma 
astfel: Austria trebuie să devină o aliată a Franţei, dar, 
cum nu poți face dintr-un adversar învins şi umilit un 
aliat credincios, vor trebui oferite Austriei compensaţii în 
răsărit, echivalente pierderilor din apus. Aceste compensaţii 
Talleyrand le indică precis : Moldova, Tara Românească 
și o parte din Bulgaria. Justificarea acestei politici este 
abil argumentată. Austria, serie Talleyrand, stăpînă pe 
Principatele dunărene va bara drumul Rusiei spre Oon- 
stantinopol. La rîndul ei Rusia, știind că Austria are în 
spate un aliat de talia lui Napoleon, nu va îndrăzni să mai 
atace gi își va îndrepta privirile spre Asia, unde se va lovi 
de interesele Angliei. Se va crea astfel o rivalitate anglo- 
rusă care va asigura pentru multă vreme liniștea Europei 5. 

Armata capturată la Ulm este trimisă în Franţa, 
numai feldmareșalul Mack este lăsat liber şi însărcinat 
de Napoleon să comunice împăratului Austriei să se gră- 

4 Ibidem, p. 131. 


5 Paul Gaffarel, Campagnes du Consulat et de l'Empire, p. 223 si 
Roger Peyre, op. cit. p, 56, 
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Fig. 2. — Manevra de la Ulm. 
Marșul spre Dunăre 1805. 
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beascä cu încheierea păcii, fiindcă „trebuie să reflecteze 
că toate imperiile au un sfirgit” °. Împăratul profită de 
acest; sfat şi într-o scrisoare nefericit inspirată îi comunică 
lui Napoleon că „apropierea ţarului Alexandru I nu va 
lipsi de a-mi da ocazia să mă sfătuiesc cu el asupra mij- 
loacelor de a accelera împlinirea”. 

Răspunsul lui Napoleon este dur și imediat: „Prin 
scrisoarea Sa, se pare că Majestatea Voastră face ca pacea 
să depindă de altă putere. Majestatea Voastră trebuie să 
vadă dacă această intervenţie străină este cea mai propice 
a satisface interesele popoarelor sale” 7. 

Napoleon începe marșul spre Viena si, deși victorios, 
situaţia militară rămîne serioasă. Armata rusă a lui 
Kutuzov gi cea austriacă a lui Mervelt se găsesc la Brannau, 
o altă armată rusă sub comanda lui Buxhowden este în 
Moravia și a treia sub Benningsen se apropie de frontiera 
ruso-austriacă. În Italia, arhiducele Carol bătuse pe 
Mass6na şi armata lui devenise disponibilă, în Tirol se 
găseau cei 20 000 de austrieci ai arhiducelui Ji ean, Prusia 
făcea prepătiri febrile să se alăture coalizatilor. Pentru 
moment, însă, numai armata lui Kutuzov este în măsură 
să se opună marșului armatei franceze, însă Kutuzov 
este un general preväzätor care-şi dă seama de riscurile 
unei confruntări cu Napoleon. Nesocotind ordinele împă- 
ratului Austriei de a apăra drumul spre Viena, el socoteste 
mai înțelept să seretragă, părăsind fără apărare linia Enns ; 
generalul austriac Mervelt ti urmează exemplul. Murat 
forțează trecerea rîului Ips apărat de ariergarda rusă. 
Kutuzov se hotărăşte în noaptea de 8—9 noiembrie să 
treacă pe malul sting peste podul de la Mautern, căruia 
îi dă foc. Armata rusă se îndreaptă grăbită spre Olmutz. 
Murat, în loc de a urmări pe Kutuzov „Cu sabia în coastă”, 
cum îi ordonase Napoleon, se îndreaptă spre Viena. De- 
pärtarea lui Murat, pierderea contactului ou armata rusă 
au creat un moment grav. Lipait de informaţii, divizia 
Gazan din corpul lui Mortier cade la Duronstein peste 
întreaga armată rusă gi cu pierderi grele scapă ca prin 
miracol de o distrugere totală. Nemulțumit de conduita 


SH. Taine, op. cit., p. 116, 
1 Ibidem, ©” P 
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lui Murat, caro prin nooxooutaron ordinului primit a dus la 
acest moment care ar fi putut pă aibă consecinge extrem de 
grave, Napoleon fi sorio: „Al mors ca un zänatec, Ai 
primit ordinul maroşulului Borthior de a urmări pe rugi 
cu sabia în const, Ciudat fol do a urmări, depărtindu-te 
de inamie în marguri forțate” 8, 

Pentru a nu-l scăpa po Kutuzov, împăratul dă ordin 
lui Murat să nu piardă un moment gi să treacă Dunărea cu 
o parte din cavalerie, cu grenadirii gi cu diviziile Suchet, 
Legrand şi Vandame. „Această armată — îi scrie Napoleon 
— ar putea prin această manovră să fie prinsă în întregi- 
me. Miine voi veni eu însumi pentru a vă întîlni”?. 

La 18 noiembrie Murat pune mina pe podurile de la 
Viena, dar din cauza lui Bernadotte care n-a trecut 
Dunărea la timp, armata rusă nu poate fi angajată. 
Kutuzov a luat drumul spre Znaim, in timp ce o flanc- 
gardă comandată de viteazul Bagration 8e instalează călare 
pe marele drum ce duce de la Hollabriinn spre Olmiitz. 
La 15 noiembrie Murat urmat de Lannes si Soult aleargă 
să-l ajungă pe Kutuzov. La Hollabrunn ei cad peste Ba- 
gration. Nefiind sigur că Bagration va putea intirzia sufi- 
cient marșul armatei, Kutuzov întinde o cursă lui Murat : 
comunicîndu-i că la Schânbrunn se duc tratative de pace 
care sînt aproape terminate, el propune un armistițiu 
pe care Murat îl acceptă, prevenind de acest lucru pe 
Napoleon ce se instalase la Schönbrunn cu garda si corpul 
Davout, într-o poziţie centrală. La primirea raportului, 
furia lui Napoleon îşi găsește expresia în ordinul trimis 
în aceeași zi lui Murat: „Îmi este imposibil de a găsi 
cuvinte pentru a vă exprima nemulțumirea mea. Nu 
comandaţi decit avangarda mea și nu aveati dreptul să 
incheiati armistițiu; mă faceți să pierd fructele unei 
întregi campanii” 10, 

A doua zi Bagration a plătit soump înşelătoria lui 
Kutuzov, dar acesta scăpase și ou toată viteza se îndreaptă 
spre Olmiitz pentru a se uni ou Buxhowden. Nereugita 
manevrei de la Hollabrünn orea lui Napoleon o situație 
——— 


® Camon, op. cit 135 
° Ibidem. p 136, O 
1° Ibidem, p, 137, 
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critică. Armatele ruse reunite la Olmütz sînt gata să reia 
înaintarea, la Berlin ţarul Alexandru I convinsese pe 
nehotaritul rege al Prusiei să mobilizeze şi diplomatul 
Haugswitz se pregătea să plece la cartierul lui Napoleon 
pentru a-i inmina ultimatumul. Soluţia de a merge spre 
Olmiitz şi a-i bate pe ruși înainte de intrarea Prusiei în 
război era irealizabilă din cauza oboselii trupelor și a 
pericolului de a vedea apărînd în spate armata arhiducelui 
Carol. Singura soluție era aşteptarea strategică într-o 
poziţie centrală, metodă practicată cu succes de Napoleon 
în primele campanii. Din această concepţie a ieşit actul 
final al campaniei din 1805, celebra bătălie de la Auster- 
litz, precedată de o scurtă activitate diplomatică. 

Napoleon, aflind de sosirea ţarului la cartierul gene- 
ral, trimite pe generalul Savary să-l salute şi să-i solicite 
o întrevedere. Țarul răspunde cu multă curtoazie, însă 
refuză întrevederea trimitind în schimb la cartierul im- 
perial pe favoritul său, prinţul Dolgoruki. Acest favorit 
avea asupra ţarului o influenţă pe care n-o justifica nici 
o calitate. 

Infumurat, superficial, Dolgoruki are o încredere 
oarbă în victorie. Întrevederea lui cu Napoleon este re- 
dată cu o remarcabilă fidelitate istorică de către Tolstoi 
în romanul Război si pace. Dolgoruki este convins că 
Napoleon nu caută decit o ieşire din impasul în care se 
găsește. Sigur de victorie, favoritul ţarului are o atitu- 
dine provocatoare, pune condiţii grele într-o formă ulti- 
mativă, evită să-i spună lui Napoleon ,,Sire”. Stăpinin- 
du-si risul și revolta, Napoleon îi atrage atenția că sînt 
în Moravia, nu la Paris pentru a pune asemenea condiţii. 
Dolgoruki revine convins că Napoleon e pierdut şi reu- 
geste să-i convingă pe toţi, afară de Kutuzov, care știe că 
bătălia va fi pierdută. Napoleon aranjase ca pe itinera- 
riul pe care-l va urma Dolgoruki, trupele să se prefacă că 
execută lucrări defensive pentru a-l întări în convinge- 
rea că francezii nu se gindesc decît la apărare. Napoleon 
cucerise platoul Pratzen pe care avea să se decidă bătă- 
lia, însă el îl părăsise, efectuind o retragere cu dublu scop : 
de a înșela pe inamic și a-l aduce pe terenul ales de el, 5. 
de a ocupa puternica poziție dinapoia rîului Goldbachi 
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Pääsind platoul, Napoleon le spune maresalilor : ,,Dacä 
ag vrea numai să-i oprese, ag rămîne aici” 1, 

: În ajunul bătăliei, așa cum obișnuia, Napoleon 
inspectează linia de santinele pentru a-și da seama perso- 
nal de poziţia inamicului, pentru a calcula după numărul 
gi locul focurilor de bivuac forța si dispozitivul lui. St. 
Hilaire povesteşte că ajungind la o santinelă, bätrinul 
grenadir după ce-i dă raportul si după ce răspunde fără 
nici o emoție la întrebările împăratului, cu simplitatea 
care caracteriza raporturile soldaților cu „tunsu”, scoate 
pipa si-ncepe s-o infunde cu tutun, trägind cu urechea la 
discuţia lui Napoleon cu mareşalii care-l însoțeau si că- 
rora le povestea întrevederea cu Dolgoruki. Cînd îl aude 
pe Napoleon spunînd maregalilor că aliaţii sint siguri 
de victorie, continuind să-şi infunde pipa, grenadirul spune 
foarte degajat : „Da ! Da! dar şi-au făcut socotelile fără 
noi”. Seara la lumina lanternelor ofițerii citesc grenadiri- 
lor Ordinul de zi al împăratului in care le spune că ,,...in 
_ timp ce ei vor încerca să întoarcă aripă noastră dreptă, îmi 
vor oferi flancul si vor fi pierduţi” 2. Faptul că Napoleon 
anunță anticipat manevra pe care o vor face aliații a 
determinat pe unii autori să-și exprime convingerea că 
prin serviciul lui de spionaj Napoleon avea cunoștință de 
planul inamicului. Această ipoteză este respinsă de toţi 
autorii militari, ca nefiind confirmată de nici un docu- 
ment ulterior. În realitate, Napoleon ştia că în rîndurile 
aliaţilor nu se găsește nici un general capabil de inovaţii 
strategice, de manevre îndrăzneţe care să iasă din abeceda- 
rul strategiei şi că în mod sigur ei vor face manevra clasică de 
\ a încerca să-i taie retragerea spre Viena și în consecinţă îşi 
vor concentra efortul asupra aripii drepte a armatei fran- 
:ceze. Weinrother, autorul planului, era un birocrat, 
Kutuzov un precaut gi Bagration un ternerar şi atita tot. 
Manevra coalizatilor era cu anticipație sortită eșecului, 
deoarece Napoleon îşi schimbase; linia de operaţii spre 
Briinn, unde găsise imense cantități de provizii și echi- 
pament. În felul acesta, utilizind un termen militar, mane- 


Tu Ibidem, p.144 
13 Jean Tulard, Napoléon Bonaparte. P 
Bulletins de la Grande Armée, p. 52. 


roclamalions, Ordres du Jour, 
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vra aliaţilor „cădea in gol”. Schimbarea liniei de 
operaţii în toiul campaniei este una din marile inovaţii 
napoleoniene. El îi spunea lui Gourgaud :,,...schimbarea 
liniei de comunicaţii în timpul campaniei este o noutate 
şi ea îmi aparţine” 13, R ? 

La 2 decembrie 1805, ziua aniversării unui an de la 
încoronarea lui Napoleon, începe si se sfirşeşte bătălia 
celor trei împărați. Aliații dispun de 87 000 de oameni 
cu 278 de tunuri, Napoleon de 65 000 cu 139 de tunuri. 
Planul aliaților, întocmit, cum am spus, de generalul 
Weinrother, prevedea trecerea rîului Goldbach pe patru 
coloane în aval de Sokolnitz, pentru a deborda dreapta 
franceză, coloana din dreapta servind de pivot. Bagration 
cu 13 000 de oameni se va pune în mars spre Brünn ime- 
diat ce coloanele lui Buxhowden vor fi trecut rîul Gold- 
bach. Garda imperială rusă sub comanda marelui duce 
Constantin se va ține în rezervă înapoia centrului, în timp 
ce cavaleria prinţului Liechtenstein va asigura legătura 
tactică între Bagration si Kutuzov. Examinind acest 
plan, maiorul Henry Lachouque observă că el este conce- 
put ,,...contra unei armate care nu se vede, bănuită a 
ocupa o poziţie pe care în realitate n-o ocupă, cu forţele 
desfăşurate prematur în fata unui inamic pe care îlcrede 
imobil şi care este în permanentă mișcare” 14. Desfășurarea 
armatei franceze răspunde perfect concepţiei strategice 
impuse de situaţia adversarului. La stînga dispozitivului, 
în fata lui Bagration, se află mareșalul Lannes și cavaleria 
lui Murat, la dreapta, în fata platoului Pratzen, se găsește 
corpul lui Soult, iar la extrema dreaptă cîteva unităţi de 
infanterie şi cavalerie, în spatele cărora se află corpul 
mareșalului Davout. Înapoia lui Soult se află Bernadotte și, 
în spatele lui, Garda imperială comandată de Bessières si 
cele 15 batalioane numite ,,grenadirii lui Oudinot”. A- 
ceastä puternicä esalonare in adincime asigură libertatea 
de manevră şi permite să se facă faţă nepreväzutului. 

De la ora 4 dimineaţa Napoleon se află călare la 
sud de Santon, de unde va supraveghea mersul bătăliei. 
În spatele lui, la oarecare distanță, maregalii așteaptă 


13 G. Gourgaud, Journal de Sainte-Hélène, vol. II, p, 460.: 
1 Henry Lachouque, Napoléon 20 ans de campagnes, p. 98. 
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Fig, 3. — Bătălia de la Austerlitz. 
2 decembrie 1805. 
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ordinele. O ceață groasă învăluie tot cîmpul de bătălie. 
Odată cu apariţia soarelui ceața începe a se risi- 
pi treptat; şi în luneta lui Napoleon apare platoul Pratzen, 
care este o mare de oameni. Patru coloane ca patru flu- 
vii de oameni încep să coboare platoul și să se îndrepte spre 
satele Sokolnitz şi Telnitz. Prevederile lui Napoleon 
fuseseră juste. Buxhowden, comandantul celor patru 
coloane, vrea să-i taie retragerea spre Viena. Stapinin- 
du-si bucuria, cu acea gravitate pe care el o pastra pe 
cimpurile de bătălie si care îngheţa pe maresali și 
generali, Napoleon le spune: ,..peste cîteva ore 
această armată va fi a mea”, 
Focuri puternice se aud la dreapta. Satele Sokol- 
nitz şi Telnitz sînt cucerite de ruși și recucerite de divi- 
ziile Legrand și Friant, sprijinite de cavaleria lui Bour- 
cier. La ora 9, Napoleon, socotind că Buxhowden a fost 
angajab în asa măsură, încît nu mai poate schimba direc- 
tia atacului, îl întreabă pe maregalul Soult : 
— Cit timp îţi trebuie ca să ajungi pe platoul 
Pratzen? ` i 
— Mai putin de douăzeci de minute, Sire. 
— În acest; caz mai putem aștepta, un sfert de orät. 
La ora 9,30 Napoleon dă ordinul de atac. Maresalii 
pornesc în galop la corpurile lor. Soult atacă cu diviziile 
Vandame şi Saint-Hilaire şi pune în derută corpul lui 
Miloradovici, care rămăsese singur pe platou. Bagration 
atacă puternic pe Lannes, dar acesta respinge toate ata- 
curile. În fruntea a 4 000 de cuirasieri, Murat execută o 
șarjă epică; ea îi permite lui Lannes să-l împingă pe Ba- 
gration în cîmpie. Şi-n timp ce elementele înaintate ale lui 
Davout rezistă atacurilor lui Buxhowden, Napoleon dă 
ordin lui Soult s& schimbe directia atacului şi să cadă in 
spatele lui Buxhowden, care este prins între Davout şi 
Soult. Lui Buxhowden nu-i mai rămîne decit să reflec- 
teze la dictonul latinese una salus victis nullam sperare 
salutem 7, O panică generală cuprinde cele patru coloa- 
ne, care-şi caută salvarea încercînd să fugă peste mlaş- 
tinile îngheţate. Artileria franceză concentrează focul 
15 Paul a cil. 2 
16 Canon on ae ae 4 
11 „Singura salvare a celor învinşi, este să n-o mai aștepte. 
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pentru a sparge gheaţa, oameni, tunuri, căruţe, cai sìnt 
inghititi de apă, însă ,,...afirmatiile după carep este 20 000 
de ruşi s-ar fi înecat sînt o pură legendă” 18, Garda im- 
perială rusă face o încercare eroică de a restabili situaţia, 
reuşeşte să creeze un moment dificil si să captureze dra- 
pelul regimentului francez al cărui comandant; era Joseph 
Bonaparte. Unităţile din Garda imperială franceză sub 
comanda lui Rapp restabilesc situația, făcînd prizonier 
pe prinţul Repnin. În celebra pictură a baronului Gerard 
este imortalizat momentul în care Rapp îl prezintă lui 
Napoleon pe prizonier. La ora 1 după amiază bătălia 
era decisă. Aliaţii pierd 30 000 de prizonieri, 180 de tu- 
nuri, 40 de drapele și 15 000 de morţi şi răniţi. Pierderile 
franceze se ridică la 7 000 de morți şi răniți. De remarcat 
că victoria a fost câştigată numai cu 50 000 de oameni, 
deoarece garda şi grenadirii lui Oudinot n-au avut nevoie 
să intre în acțiune. 

Bătălia de la Austerlitz nu seamănă cu nici una din 
bătăliile napoleoniene. ,,Neavind forte suficiente pentru 
a executa un atac de învăluire susceptibil a rupe aripa 
dreaptă inamică, Napoleon i-a determinat pe ruşi să pro- 
ducă ei înşişi această linie de ruptură” 2, 

Tarul şi împăratul Austriei fug în goana cailor pes- 
te cîmp pentru à nu fi prinși. Napoleon dă ordin să se 
treacă la urmărire, operație care este încredințată lui 
: Davout. Graţie mobilităţii armatei franceze, Davout ajunge 
la podul de la Goeding cu 24 de ore înaintea ruşilor, in- 
terceptind acest punct obligator de trecere, singurul 
care-i rămăsese lui Kutuzov. Ameninţat să fie făcut pri- 
zonier împreună cu întreaga armată, ţarul trimite un bilet 
lui Davout anuntindu-] că s-a încheiat armistițiul şi că 
o nouă vărsare de singe este inutilă. Neputind pune la 
îndoială cuvîntul unui împărat, Davout lasă liberă trece- 
rea. Davout fusese indus în eroare, deoarece în acel moment 
armistițiul nu se încheiase, totuși Napoleon n-a fost supă- 
rat de acest lucru, fiindcă el, urmărind consecvent o ali- 
anfä cu Rusia, evita orice gest de natură s-o umilească. 
Împăratul Austriei, șeful celei mai ilustre dinastii, cere o 


18, Vezi „Revue d'histoire’, nr. 88, p. 58. 
4. Jean Vial, Campagnes modernes, p, 87. 
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întrevedere ,,corsicanului parvenit”, care-l primeste in 
cortul său instalat la Scharwitz : 

— Vă primesc în singurul palat pe care-l locuiese 
„de două luni. 

— Veţi trage din aceasta atît de multe foloase 
încît trebuie să vă placă °°. | f 

În ajunul bătăliei sosise si Haugwitz cu ultimatumul 
Prusiei, însă Napoleon nu-l primeşte decit după termi- 
narea bătăliei. Diplomatul prusian își dă seama că este 
prea tîrziu pentru a mai remite un ultimatum care ar 
putea duce Prusia la o catastrofă. Lui Haugwitz nu-i 
rămîne decit să-i prezinte învingătorului felicitări, dar în 
loc de mulţumiri Napoleon îi răspunde cu ironie : „Iată, 
domnule ambasador, niște felicitări cărora intimplarea 
le-a schimbat destinaţia” 21, 

Nu se uscase încă cerneala de pe convenţia de ar- 
mistifiu încheiată între cei doi împărați, că Talleyrand 
atrage din nou atenţia asupra memoriului său, scriind lui 
Napoleon: „Rog pa Maiestatea Voastră să binevoiască 
areciti memoriul pe care am avut; onoarea a-l înainta. 
Îndrăznesc, astăzi mai mult ca oricînd, să-l socotesc ca 
pe cel mai bun și mai sănătos. Victoriile Majestății 
Voastre îl fac uşor de îndeplinit” 2, 

Napoleon n-a ţinut seamă de sfatul lui Talleyrand, 
despre care spunea că „nu-l consultă decît atunci când nu 
vrea să facă ce zice el”. Faţă de Principatele danubiene 
politica lui Napoleon era dominată de convingerea pe 
care o avea, și pe care o exprimase faţă de Coulaincourt, 
că „Principatele sînt cheia, Constantinopolului şi Constan- 
tinopolul este imperiul lumii”. Oit timp a fost in puterea 
lui 8-0 facă, el n-a îngăduit; ca această cheie să intre în mîna 
Austriei sau a Rusiei, ci prefera să rămînă în mina sulta- 
nilor, de unde la momentul oportun o putea lua uşor, În 
această politică, nu se amesteca, nici un sentimentalism, 
nici o solidaritate față de fritia latină, aşa cum o vom ve- 
dea la nepotul său Napoleon al III-lea. Politica lui era 
rece, lipsită de sentimentalism, pentru el statele mici 
erau simpli pioni pe care-i sprijinea sau sacrifica în funcție 

2 Paul Gaffarel, op. cil,, p. 221. 


21 Roger Peyre, op. cit, p. 55, 
22 Paul Gaffarel, op. cit., p. 179. 
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de interesele lui politice. În general istoricii au socotit 
memoriul lui Talleyrand ca un model de logicä si gindire 
politic’ gi au väzut in refuzul lui Napoleon de a-I urma 
o mare greşeală politică. Noi credem că protagonistit 
acestei päreri, dintre care vom cita pe Paul Gaffarel gi 
colonelul Vial, greşesc. Austria, incepind cu tratatele de 
la Oampo-Formio, Luneville si sfirgind cu cel ce va fi în- 
cheiat acum la Presburg, suferise pierderi atit de conside- 
rabile de teritorii si prestigiu, incit Principatele nu puteau 
reprezenta o compensatie echivalentă. Cu sau fără Princi- 
pate, politica Austriei condusă cu fermitate de ultrareac- 
fionarul print de Metternich rămînea la obiectivul ei major 
care era doborirea lui Napoleon și înăbușirea ideilor Revo- 
lutiei franceze. Acordarea unor compensații n-ar fi redus 
resentimentele Austriei, dar ar fi ficut-o mai puternicä 
decît o cereau interesele şi planurile de viitor ale lui 
Napoleon. Gregeala, pe care dealtfel Napoleon a recunos- 
cut-o, a fost aceea că după o victorie atât de decisivă n-a des- 
fiintat Austria. În politică jumătăţile de măsură nu sînt 
recomandabile. Dealtfel, ceea ce-l sfätuia Talleyrand să 
îacă cu Austria va face Napoleon la Tilsit cu Rusia. 
Rezultatele vor fi aceleaşi. 

Bătălia de la Austerlitz, intrată în istorie sub nume- 
le de „Bătălia celor trei împărați”, a făcut ca Alexandru I 
să debuteze pe tron printr-o răsunătoare înfrîngere, 
iar Napoleon să debuteze ca împărat prin cea mai celebră 
victorie. Prin pacea care s-a încheiat; la Presburg, Aus- 
tria pierde Veneţia, Friulul, Istria şi Dalmatia, care sînt 
înglobate regatului Italiei, adică Imperiului napoleonian. 

Tirolul și Suabia sînt date celor doi aliaţi, electorul 
de Bavaria si ducele de Würtemberg pe care, ca pe nişte 
simpli caporali, Napoleon îi avansează făcându-i regi. 
Francisc al II-lea pierde titlul de împărat al Germaniei, 
rămînînd numai împărat al Austriei. După o mie de ani 
de existenţă imperiul lui Carol cel Mare era sfirimat. 

Trecind peste dispretul și resentimentele lui faţă de 
regele Prusiei, cu scopul de a-l pune în conflict cu An- 
glia, Napoleon îi oferă Hanovra, obligindu-l să oe 
Anspach, o parte din ducatul de Oléves gi principat 
Neufchâtel. Printr-un decret dat de la Oartierul imperial, 
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Maria Carolina, „această ticăloasă”, inceteazä de a mai 

fi regina Neapolului si locul ei este luat de Joseph Bona- 
te. f 

pr Condiţiile severe impuse la Presburg nu-i lăsau 

Austriei decit sentimentul revanşei. „Copiii mei — spu- 

nea arhiducele Oarol soldaților săi — odihniti-vä pina cind 

vom începe din nou” 25. 

Marile victorii de la Ulm si Austerlitz fuseseră um- 
brite de dezastrul naval de la Trafalgar unde amiralul 
Nelson a zdrobit complet puterea navală a Franței. Situ- 
afia era acum clarificată. Anglia răminea stäpinä necon- 
testată pe mări, Franța pe continent. Lupta va continua, 
deşi la o lună după victoria de la Austerlitz murea Wil- 
liam Pitt din cauza „unei mosteniri artritice, a excesului 
de muncă, abuzului de «porto » şi puțin din cauza dure- 
rii provocate de bătălia de la Austerlitz” 2:. Moartea lui 
Pitt n-a schimbat nimic, fiindcă aşa cum spune Paul 
Fremeaux „în Anglia guvernele se schimbă, politica ră- 
mîne”?5, 

După o scurtă oprire la München, unde asistă la 
căsătoria impusă de el a lui Eugen de Beauharnais cu 
principesa Augusta, fiica regelui Bavariei, la 26 ianuarie 
Napoleon intră ca de obicei pe neaşteptate în Paris. 

În absența lui o criză financiară izbucnise în Franța. 
Era o criză artificială, provocată de intrigile bancherilor 
si oamenilor de afaceri. Barbé Marbois pentru a satisface 
nevoile tezaurului face imprudenta de a apela la Banca 

` Franței, iar aceasta fusese nevoită să tripleze emisiunea, 
operație care a alarmat publicul. Alarma era abil intreti- 
nută si de regalisti şi de republicani. Vestea victoriei de 
la Austerlitz ameliorase efectele crizei, fără s-o facă să 
înceteze. Numai după două ore de la sosire, Napoleon 
cheamä pe arhicancelarul Oambacéras, pe Fouché si pe 
ministrul de Finanţe. 

Oambacérés face împăratului o expunere exactă a 

celor petrecute, A doua zi este chemat Barbé Marbois şi 
bancherii Ouvrard, Vanlenbergh şi Déspres, socotiți au- 


23 Ibidem, p. 224, 
2 Jacques Chastenet, William Pilt, p. 136, 
25 Paul Frémeaux, Les derniers jours de l'Empereur, p. 81. 
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torii crizei. La sfirsitul audienței, cei trei bancheri sînt; tri- 
mişi sub escortă şi închişi Ja fortul Vincennes, cu ordinul 
de a fi ţinuţi pînă cînd se vor hotări să restituie tezauru- 
lui sumele pe care statul le-a pierdut prin speculaţiile lor 
financiare. Barbé Marbois, a cărui probitate împăratul 
n-o pune la îndoială, este totuşi înlocuit; cu Mollien. Ban- 
cherii ştiu că Napoleon nu-i omul pe care-l pot înșela, 
depun 87 de milioane si ies de la închisoare. A doua zi 
Napoleon serie fratelui său Joseph: „Am făcut ca o duzi- 
nă de pungasi să dea banii înapoi” 26. 

În urma acestor măsuri energice creditul revine, 
cele 40 de milioane impuse Austriei intră și ele în tezaur 
şi criza dispare. Rämînea să fie sanctionafi autorii intri- 
gilor care au întreţinut atmosfera de neîncredere. 

Ca un bun iacobin, Fouché aruncă vina pe fobur- 
gul Saint Germain. Pe Napoleon nu-l mulţumesc generali- 
tätile, el cere nume, precizări. La 2 februarie 15 aristocrați 
sînt instiintati de Fouché că din ordinul împăratului tre- 
buie să părăsească Parisul și să se stabilească la cel putin 
30 km de capitală. Desigur, pentru liberali, pentru d-na 
de Staël şi amantul ei Benjamin Constant, măsura consti- 
tuia un atentat la libertăţile civice, uitind că dacă aces- 
te acţiuni antipatriotice le-ar fi comis în timpul dictaturii 
iacobine le-ar fi căzut capetele fără prea multe formalitäti. 

Napoleon nu-şi intrunea niciodată miniștrii in 
Consiliu. Simpli funcționari superiori, ei n-aveau voie să 
iasă din atribuțiile departamentelor lor sau să facă acte 
de iniţiativă. Cind o chestiune privea mai multe ministere, 
Napoleon chema pe titulari, nu pentru a-i consulta, ci 
pentru a-i controla unul prin altul. Singurul om pe care 
se pare că-l consulta Napoleon era Cambacérés, om cu 
tact, înțelepciune rece, abil în găsirea formulelor juridice 
cu aparente de legalitate. Miniştrii lui Napoleon erau 
oameni de o remarcabilă capacitate: Ohaptal, Orétet, 
Montalivet care s-au succedat la Interne; Talleyrand si 
Champagny la Externe, Portalis la Culte, Gaudin si Mol- 
lien la Finanţe, Decrès la Marină, Fouché la Poliţie, dar, 
cum spune Thibaudeau, toţi nu erau decit „instrumente 
de mare utilitate într-o mină forte”. Napoleon nu voia 


2€ Louis Madelin, op. cil., p. 218. 
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ca miniștrii să fie altceva decît executanti exacti, compe- 
tenti si muncitori. De mult, Tribunatul, Corpul Legisla- 
tiv şi chiar Senatul nu mai erau decit organe de înregis- 
trare a voinţei suverane. Singurul organ viabil şi activ 
riminea Consiliul de Stat. 

Răgazul dintre campania din 1805 şi cea care va 
începe in 1806 este folosit intens pentru organizarea 
internă şi consolidarea finanţelor. Napoleon continuă 
sistemul economiilor și reducerea oricăror cheltuieli inutile 
dar, este foatre larg cînd e vorba de lucrări publice. În 
schimbul unei munci istovitoare, funcționarii sînt foarte 
bine salariaţi, controlul cheltuielilor este tot atit de sever 
ca în primele zile ale Consulatului. În această perioadă 
se definitiveazä Codul Civil, Codul Penal, Codul Comercial, 
realizîndu-se astfel o legislaţie coerentă, completă, unifi- 
cată. Învätämintul public ia forme definitive. Încă din 
1802 liceul fusese decretat ca bază a învățămîntului, nu- 
mărul liceelor de la 26 se apropie de 100. Ordinul dat de 
Napoleon cu privire la învățămîntul secundar specifică 
„să nu se facă nici o diferenţă între elevi. Egalitatea tre- 
buie să fie primul element al educaţiei”. Ia ființă Univer- 
sitatea Franței si odată cu ea Şcoala Normală. Am spus 
deja că ceea ce făcea eficace guvernarea lui Napoleon era 
controlul permanent pe care-l exercita personal si exem- 
plul de muncă pe care îl dădea el însuşi. Fără a vrea să 
facem ‘literatura, putem spune că în vastul său imperiu 
era cel mai vrednic și cel mai muncitor, era primul care se 
scula si ultimul care se culca. Louis Madelin face o reuşită 
comparaţie spunînd că începînd din 1806 „Imperiul se- 
măna cu o enormă, uzină de azi, unde totul merge diri- 
jat de omul de la pupitrul de comandă”, 

. Un alt autor, Beugnot, serie că atunci cînd un mi- 
nistru primea un ordin ,,purtind acea teribilă semnătură 
‘Nap » sau «N », el nu mai trăia decît pentru a-l executa”. 

„Războiul care continua cu Anglia lipsea Franţa de 
o serie de produse coloniale : zahăr, catea, bumbac etc. 
Napoleon nu se rezumă să-l blesteme po William Pitt, 
el trece la măsuri practice. N-avem zahăr? Il vom face 
din sfeclă, N-avem bumbac? Vom face stofe din link de 


27 Ibidem, p. 271, 
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Elbeuf. Treptat, indianul, mătasea de Lyon, cașmirul 
frantuzese iau locul produselor engleze. Uzinele de la 
St. Quentin îşi măresc considerabil producţia, șomajul 
a dispărut, se deschid drumuri noi în Alpi, iar Parisul 
începe să semene cu un imens șantier condus de marii 
arhitecţi Vignon, Brongniart, Percier si Fontaine. Napo- 
leon vizitează zilnic, călare, toate șantierele gi se întoarce 
veşnic supărat, fiindcă i se pare că lucrările merg prea 
încet. Se dau comenzi masive manufacturilor si toţi vasa- 
lii sînt obligaţi să cumpere din Franţa. Se spune că atunci 
cînd inventatorul zahărului din sfeclă i-a prezentat prima 
probă, Napoleon și-a scos de pe piept Legiunea de Onoare 
si a pus-o pe pieptul inventatorului. Ca o încoronare a 
acestor eforturi, în 1806 se deschide prima Expoziţie de 
produse franceze. O largă solicitudine este acordată savan- 
tilor si artiștilor. Nu era numai simpatia si respectul lui 
fata de creatori, ci şi convingerea că adevăratele epoci de 
glorie au fost acelea în care au înflorit artele si ştiinţele. 
Marii savanţi şi artişti sînt coplegiti cu titluri si onoruri. 
„Dacă ar trăi Corneille — spune el — l-aș face rege”. 
Sub domnia lui, savanții francezi au dat orientări noi in 
toate domeniile : Monge a creat geometria descriptivă ; 
Lagrange a adus noi metode în analiza infinitesimală, 
Lalande procedee noi de calcule în astronomie, Laplace 
a imaginat sistemul lumii, Biot a măsurat forţa de 
atracție si dimensiunile globului, Bertholet a descoperit 
legile compușilor chimici, Gay-Lussac a măsurat dila- 
tarea gazelor, Thenard si Vauguelin descoperă corpi noi, 
Haüy pune bazele mineralogiei, Dupuytren revolutioneazä 
chirurgia, Lamarck pune bazele. teoriei evoluționiste, 
Lacépède si Geoffroy Saint-Hilaire renovează ştiinţele 
naturale gi Ouvier ne învaţă să cunoaştem istoria vieţui- 
toarelor după osemintele și fosilele lor. 

O judecată de ansamblu a omului despre care Emile 
Wanty spune că „nu va putea fi niciodată explicat” nu 
poate fi încercată decit imbratigind ambele aspecte, omul 
politie şi omul privat, În viata particulară mai mult decit 
in cea politică, apare imaginea adevărată a omului. Atitu- 


238 Emile Wanty, Napoléon straldge, p. 365. 
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dinile, sentimentele nu mai sint supuso exigenţelor gi 
caleulolor politice. Între Napoleon omul politic și Napo- 
leon omul privat este fără exagerare o prăpastie. Primul 
era neorufitor, Ond trobuian atinse obiectivele lui poli- 
tice sau militare, el nu cunoaştea nici milă, nici justiţie, 
nici morală şi orice piedică o sfürima fără scrupul şi fără 
preocupări de etică, Pentru înlăturarea piedicilor ce stă- 
teau în calea politicii lui utiliza cu ncecnsi virtuozita- 
te forța, intimidarea, corupția, pretăcătoria și promisi- 
unile. Dacă orizontul politicii lui era totdeauna vast, con- 
ceptia grandioasă, gindirea profundă, metodele rămîn 
adeseori meschine. Nimeni n-a aplicat cu mai multă artă, 
suplete şi consecvență dictonul latin „ad augusta per 
angusta”’. 

Omul privat făcea un contrast cu omul politic. Dacă 
ar îi să folosim numai mărturiile memorialistilor ostili, ale 
celor care l-au trădat, ale inamicilor, Napoleon ne apare ca 
un om bun, generos, accesibil sentimentelor de umani- 
tate, gata să repare o nedreptate sau să recompenseze un 
devotament. Dacă avea violenţe şi nimeni nu poate con- 
testa acest lucru, ele sînt explicabile prin strivitoarea răs- 
pundere pe care o avea, dar niciodată aceste violenţe nu 
aveau decit durata unui minut, după care urma grija de a da 
celui nedreptăţit o largă satisfacţie. Ar însemna să um- 
plem pagini întregi dacă am vrea să cităm toate gesturile 
lui de generozitate, să dăm nume şi fapte pe care nimeni 
nu le poate contesta. Să amintim că Letourneur de la 
Manche care, ca ministru de Război, îl reformase din ar- 
mată și care, ca membru al Directoratului, se opusese numirii 
lui la comanda armatei de Italia este numit prefect, 
Gohier care se opusese loviturii de la 18 Brumar este nu- 
mit consul in Olanda, generalul Olarko care-l spionase în 
Italia este făcut duce de Feltro și ministru de Război, 
colonelul Mouton care votase contra Imperiului gi care 
atunci cind soldaţii au vrut să strigo „trăiască Împă- 
ratul” a comandat „tăcere în rînduri” esto făcut conte do 
Lobau, colonelul Foy, grav compromis în complotul 
contra Napoleon este avansat; general de divizie. Pînă și 
profesorul Bauer, care-l notase „nu-i decît o vită”, primes- 
te un post bine plătit. 
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Țarul Alexandru I, care n-avea motive să-l iubească 
pe Napoleon, spunea că acest om ,,...nu este cunoscut, e 
judecat sever si injust. Cu cit l-am cunoscut mai bine 
cu atît am găsit la el mai multe caracteristici ale unui 
om bun” 2%, Celălalt; mare adversar, cancelarul Metter- 
nich, este şi mai categoric afirmind că „în viata privată 
Napoleon impingea indulgenta pînă la slăbiciune”? 
Maresalul trădător Marmont, care prin ostilitatea memo- 
viilor vrea să-și justifice trădarea, neputind eluda com- 
plet adevărul este silit; să scrie că „Bonaparte era unul din 
oamenii cel mai uşor de a fi mişcat prin sentimente ade- 
värate. El îşi ascundea sensibilitatea, contrar acelora care 
o etalează fără s-o aibă” 51. Generalul Rapp, aflat perma- 
nent în anturajul lui Napoleon, fiind cel mai putin curtean 
şi cel mai lipsit de prefäcätorie, este prin aceasta cel mai 
demn de crezare; el spune că ,,...foarte multi oameni îl 
descriu pe Napoleon ca pe un om violent, dur, furios. 
Sint cei care nu l-au apropiat niciodată. Fără îndoială 
că absorbit cum era de treburi avea violențele lui, totuşi, 
cînd se calma era bun şi generos”%2. Încheiem cu memori- 
ile lui Bourrienne, dar nu înainte de a prezenta succint 
acest personaj al cărui nume cititorii l-au întîlnit atit 
de des. : 

Louis-Antoine Fauvelet de Bourriene a fost. coleg 
cu Napoleon la Brienne gi inițial unicul lui prieten. Pind 
in 1802 a fost in permanenţă secretarul lui Bonaparte. 
În fond Bourrienne era un hot incorijibil. Pentru 500 de 
franci pe zi pe care-i primea de la Fouché îşi spiona priete- 
nul și stăpînul, trafica cu poziţia lui făcînd afaceri veroa- 
se cu furnizorii. Neputîndu-l dezvăţa de acest närav, Bona- 
parte îl îndepărtează trimitindu-l însăroinat de afaceri 
la Hamburg unde continuă hotiile, intră în legătură cu 
agenţii contelui de Lille și termină prin a deveni regalist 
și dușman al lui Napoleon, care spunea despre el că atunci 
cînd îi dicta cifre cu milioane de franci ,,i se umezeau 
buzele și i se dilatau ochii”. Pentru istoricii ostili, memo- 
riile acestui hot ingrati fac autoritate. Nu putem, deci, sa 

29 Roger Peyre, op, cil, p. 466, 
2 Arthur Lévy, op, cll., p. 838. 
3 H, Taine, op. cil, p: 72. 

22 A,P.Roscbery, op. cit. p: 60. 
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nu-l credem pe Bourrienne cînd scrie: „Ei bine! Pot asi- 
gura că în afara cimpului politicii sale, Napoleon era sen- 
sibil, bun, accesibil la milă” 33. 

Burghez tipic, Napoleon practica toare moravurile 
burgheziei și avea toate prejudecățile ei. Nici membrii 
familiei, nici înalții demnitari, nici ofiţerii din suita lui 
nu se puteau căsători decît cu cine ordona el. Pe prinţul 
italian Borghese îl obligă s-o ia de soţie pe Paulina, pe 
fiica regelui Bavariei o desparte de logodnicul ei și o sileș- 
te să ia în căsătorie pe Eugen de Beauharnais, pe moste- 
nitorul ducatului de Baden îl obligă s-o ia pe Stefania de 
Beauharnais, nepoata Josefinei. 

Asupra lui Berthier și Talleyrand care trăiau în con- 
cubinaj, primul cu d-na Visconti, al doilea cu d-na Grant, 
face presiuni pentru a-i sili sau să-și legitimeze legăturile, 
sau să se despartă. Pe el nu-l interesează dacă viitorii 
soţi se iubesc sau nu, din proprie experienţă ştie că oda- 
tă trecută furia primului amor, căsnicia este o chestiune 
de obișnuinţă. Spiritul de clan, specific corsicanilor, a 
însemnat în politica lui o greșeală pe care el însuşi a recu- 
noscut-o. După ce detronează pe regina Neapolului, dă 
tronul lui Joseph, pe Murat, cumnatul său, îl pune 
în fruntea Marelui ducat de Berg gi Oléves, pe Louis îl 
suie pe tronul Olandei, pe Jerôme pe tronul Westfaliei, 
Paulina e făcută prințesă de Guastala, Elisa primeşte 
ducatul de Toscana și Piombino. 

Comportarea lui ca general ne dă o imagine şi mai 
clară a contrastului dintre omul de răspundere şi cel pri- 
vat. L-am văzut la Mont-Thabor măcelărind fără milă 
4 000 de prizonieri, l-am văzut in Italia arzind pînă-n 
temelii satul Binasco, l-am văzut la 13 Vendémiaire des- 
cărcînd cu răceală tunurile asupra Sectiunilor. Gabourd 
afirmă că pe cîmpul de bătălie era de o insensibilitate 
înfricogätoare gi că putea să vadă fără emoție mii de 
cadavre, însă adaugă: „această insensibilitate era pur 
profesională și el şi-o impunea printr-o voință extraor- 
dinară”. După bătălie apărea omul sensibil la suferinţă. 
Baronul Fain spune că prima lui grijă era pentru răniţi. 
El inspecta imediat tot cîmpul de bătălie, îngrijea per- 


33 H,Taine, op. cil., p. 72. 
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sonal de ridicarea răniților, indiferent dacă erau francezi 
sau inamici, accelera îngrijirea medicală şi veghea pînă 
cînd ultimul rănit era dus la ambulanţă. Doi memoria- 
listi, generalul Ségur și valetul Constant, povestesc ace- 
eagi scenă la care au fost martori : „Pe cîmpul de bătălie 
de la Borodino un rănit a fost atins de calul unui ofiţer 
din suita Împăratului si nenorocitul scoase un strigăt de 
durere. Napoleon iritat reproşează cu indignare ofiţerilor 
că nu sînt atenţi cu răniții. Unul din ei, pentru a-i potoli 
minia, remarcă că era un rănit rus. Ou o gi mai mare 
violenţă Napoleon spune: «După bătălie nu există ina- 
mici, ci numai oameni ». Dintr-o confesiune a lui putem 
deduce că aparenta lui insensibilitate era în adevăr pur 
profesională: „Eu aș putea afla de moartea copilului 
meu, a soţiei mele, fără să se vadă pe faţa mea cea mai 
mică emoție. Abia cînd rămîn singur sînt cuprins de o 
durere care abia poate fi suportată”. 

În seara care a precedat bătălia de la Austerlitz, 
mișcat de entuziasmul și dragostea grenadirilor săi, cu o 
emoție sinceră spune maregalilor care-l însoțeau : „Cind 
mă gîndesc că miine mulţi din aceşti bravi nu vor maifi...” 


mă face sentimental și deci inapt pentru război”24. Toate 
aceste mărturii citate după amintirile contemporanilor 
care prin poziţia lor l-au putut studia sub toate 
aspectele ne dau imaginea unui Napoleon diferit de cel 
prezentat de G. Taine, iar afirmaţiile d-nei de Rémusat că 
„în Bonaparte era o anumită natură rea înnăscută” 
nu reflectă decît oportunismul și resentimentele autoarei. 
Violentele pe care le manifesta curent; în timpul audien- 
telor erau simulate şi calculate pentru efectul moral pe 
care-l produceau. El ştia că sutele de persoane care asis- 
tau vor difuza scena creindu-i reputaţia unui tiran şi 
acest fapt, cum spunea el, „il dispensa de a fi”. Scena 
făcută contelui de Ségur este caracteristică, 

Celebrul scriitor Chateaubriand fusese ales membru 
al Institutului la recomandarea lui Napoleon. Noul aca- 
demician, căleînd tradiţia de a face in discursul de recep- 


| si brusc, dominindu-și emoția, continuă : „Dar aceasta 


34 J. Tulard, Proclamations. Ordres du Jour, Bulletins de la Grand 
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tie elogiul predecesorului său, à făcut un discurs politic 

. presărat; cu critici la adresa regimului. Napoleon, contra- 
riat de faptul că de Ségur, în calitate de președinte, i-a 
permis să ţină discursul, la prima audienţă mergind 
drept spre el îl apostrofează în fata celor prezenţi : ,,D-ta 
şi domnul Fontannes în calitate de Consilieri de Stat me- 
ritati să vă închid la Vincennes. Spuneţi clasei a doua a 
Institutului că nu vreau să trateze politică în ședințele 
ei. Să facă versuri, să corecteze limba. Dacă nu ascultă, 
o voi sfărîma ca pe un club rău” 35. Om cu demnitate, 
Ségur a venit a doua zi să-şi prezinte demisia. Napoleon 
l-a asigurat că scena a fost făcută pentru alţii, l-a încredin- 
tat de stima si încrederea lui, terminînd: „să nu mai 
vorbim de acest incident”. 

O altă caracteristică paradoxală consta în aceea 
că omul acesta atât de zgircit cu banii statului, care calcu- 
la şi cantităţile de zahăr care se consumau la Ourte, care 
făcea listă de cite cămăși, ciorapi, cizme are nevoie și 
cât timp trebuie să-i ajungă, era de o larghete fără limite, 
mai ales cînd era vorba de răsplătit actele de bravură. 
Baronul Fain spune că după bătălii punga lui era un sac 
fără fund. Am arătat cu ce titluri si ce dotatii şi-a încăr- 
cat mareşalii si generalii, se cunosc mai putin actele lui 
de generozitate faţă de cei mici. Generalilor Lassale si 
Rapp le plătea regulat; din caseta lui datoriile făcute la 
jocul de cărţi. De fiecare dată îi ameninţa că este ultima 
dată, de fiecare dată cei doi generali promiteau că nu vor 
mai juca gi nici el, nici generalii nu se ţineau de cuvînt. 
Pontécoulant, aflat în jenă financiară, primeşte tot din 
caseta particulară 300 000 de franci, odată cu reproşul 
că a stat atita timp în aceată situatie fără să se gindească 
să apeleze Ja el. Trimite o sumă importantă d-şoarei 
Bou, proprietara cafenelei de la Valence la care a stat în 
gazdă, spunînd cu o fini dar caldă ironie că i se pare că 
a uitat să plătească unele consumatii, Tot anturajul lui 
este de acord că Talma i-a mîncat multe milioane, deși 
se spune că marele actor nu cerea niciodată. 


% Laurent de l’Ardéche, Histoire de l'Empereuer Napoléon, p. 511 [i] 
Armand Dayot, Napoléon raconté par image, p. 143. 
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Napoleon a facut în cursul domniei 25 de mareșali 
şi dacă printre ei nu găsim pe Junot, prietenul de zile 
grele, vina esto a acestuia, care s-a exclus singur prin 
conduita lui neserioasă; totuși, atunci cînd Junot şi-a 
luat singur titlul de duce d’Abrantès, împăratul i l-a con- 
firmat. 

La greşeala de a face din fratii säi incapabili regi, 
Napoleon a adăugat pe aceea de a face din maregalii sai 
castelani, seniori, latifundiari. Nemaiavind ce astepta de 
la bravura lor, toţi aceşti aristocrați noi și-au pierdut 
elanul, nu mai voiau să stea mereu pe câmpurile de luptă, 
voiau să profite de domeniile și castelele lor. Cind a căzut 
acela care-i ridicase, ei s-au simţit fericiţi să fie mareșali 
ai lui Ludovic al XVIII-lea. Dar această ingratitudine 
se va manifesta mai tîrziu, pind atunci ei se vor mai în- 
cărca de glorie la Iena, Friedland, Ekmül şi Wagram. 

Munca istovitoare pe care o depunea Napoleon zi 
de zi cerea şi ore de destindere. În răgazul dintre două 
războaie, cronica înregistrează o nouă aventură senti- 
mentală. De data aceasta nu mai este vorba de o actri- 
tă, ci de tinära Bleonora Denuelle de la Plaigne, fiica lui 
Louvet de Couvray, autorul romanului Faublas. Măritată 
cu fostul ofiţer Revel, arestati pentru falsuri, Eleonora 
este în curs de divorţ şi se aîlă în serviciul Carolinei 
Murat. Remarcatä de Napoleon pentru frumuseţea ei, 

spre deosebire de celelalte 


„A iubite pasagere, e 


4 patie pentru Napoleon, ea nu urmărește decit interesul, 


! este invitată la Tuileries, dar 
hd a nu simte nici o atracție, nici o sim- 
F o plictisesc orele de intilnire gi ştiind cit este de prețios 


timpul pentru împărat, profită de momentele lui de nea- 
Jui cu o jumătate de oră 


tentie pentru a muta limba ceasu. 
înainte. Curtezană fără scrupule, începe să apară neche- 
mată la Tuileries si schimbă bärbatii fără ruşine. Napo- 
leon îi interzice accesul la palat. Această legătură pre- 
zintă un interes mai mare decit celelalte, fiindcă a avut 
ca urmare naşterea unui copil care à fost înregistrat la 
Oficiul stării civile ca „fiu al domnişoarei Eleonora Denu- 
elle, rentieră, în vârstă de 20 de ani, tatăl necunoscut””.y 
Asemänarea copilului cu Napoleon este aga de izbitoare 
încît, avind certitudinea că este băiatul lui, Napoleon îi 
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dă ca tutore po baronul Mnuvrières, cere adesea Să-i fie 
adus ca să-l vadă şi pînă la sfîrşitul domniei s-a îngrijit 
de el. Înainte de a părăsi Franța pentru totdeauna, el a 
cerut să i se aducă copilul la Malmaison, s-a jucat cu el 
si la plecare a rugat pe regina Hortansa să aibă grijă deel. 

O dovadă în plus că omul privat era înainte de 
toate om, 

Starea do pace în epoca Imperiului era o stare anor- 
mali. Napoleon a petrecut mai multă vreme pe drumuri 
si pe cimpurile de bătălie decît în palatele sale. Nu se 
împlinise un an de la semnarea tratatului de la Presburg 
şi a patra coaliţie se si formase, de data aceasta fără 
participarea Austriei care era prea speriată de atîtea în- 
fringeri. În timp ce războiul cu Anglia continua fără 
confruntări militare, deoarece Anglia nu îndrăznea să se 
aventureze pe continent, nici Franța pe mare, Rusia 
făcea pregătiri să şteargă infringerea de la Austerlitz, 
iar grenadirii lui Frederic cel Mare, conduşi de Frederic 
Wilhelm cel mic, zängäneau armele, nerăbdători să se 
măsoare cu grenadirii lui Napoleon. La mormîntul lui 
Frederic cel Mare, țarul Alexandru I şi regele Prusiei isi 
jurau o alianță veșnică. Abia se stinsese ecoul bătăliei de 
la Austerlitz, că va începe bătălia dela Iena. 
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Campania din 1806 


„Împăratul a suflat si Prusia nu mai există”. 


H. Heine 


Conaitiite în care fusese încheiată pacea de la Pres- 
burg nu puteau însemna decît un armistițiu fără termen. 
După victoria de la Austerlitz armatele ruseşti fuseseră 
lăsate să se retragă. Țarul nu semnase tratatul de la Pres- 
burg şi nici nu încheiase un altul cu Napoleon, formal 
starea de război între Franţa și Rusia continua fără lupte. 
Prusia care era gata să atace pe Napoleon, dacă aces- 
ta ar fi fost infrint la Austerlitz, speriatä de dezastrul 
aliatilor ei, nu mai este în stare să se opună cererilor lui 
Napoleon, care-i pretinde să încheie o alianţă și-i oferă 
în schimb Hanovra, care aparţine coroanei britanice. 
Napoleon reușise să pună în conflict Prusia cu Anglia. 
Acest dictat, impus de Napoleon din dispreţ pentru o 
țară si un rege a cărui duplicitate o cunoştea, este acceptat 
de frică, Într-o formă dispretuitoare, dar exactă ca fond, 
Fox, noul șef de la Foroing-Office, prezintă în parlament 
situația Prusiei: ,,Oabinetul din Berlin e mai demn de 
milă decât de ură. Ou toată dorința lui de a obţine Hano- 
vra, el n-a fost în această ocazie îndrăzneţ decât de frică, 
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cuceritor prin slăbiciune, spoliator din supunere față, de 
o voinţă străină” 1, 

Ca o a doua otapă către Imperiul universal, Napo- 
leon, după co a unit Italia sub sceptrul său, grupează acum 
statele germane sub denumirea de Oonfederatia Rinului, 
Proclamindu-se protector al Confederatiei, Napoleon Je 
înglobează practic în imperiul său. Trei sute şaptezeci 
de stätulefe, cu tot atîtia printisori si duci, sînt desfiin- 
fate printr-un simplu decret, în profitul prinților mai 
puternici. În noua Confederație intrau 16 regi, prinți și 
duci între care cel al Bavariei, al Würtembergului, Bade- 
nului, de Hessa-Darmstadt, Berg etc. Din acest moment 
Napoleon cumulează patru titluri : Împărat al Franţei, 
Rege al Italiei, Protector al Confederaţiei Rinului si Me- 
diator al Elveţiei. 

Privită din punct de vedere politic, Confederaţia 
era o creaţie artificială, viabilă numai atita vreme cit 
Napoleon dispunea de forță pentru a o impune. În Austria, 
dar mai ales în Prusia, actul a provocat o revoltă generală. 
Cei mai potoliti, cei mai concilianti erau siliți să admită 
că numai un război ar mai putea pune capăt arbitra- 
rului si provocărilor lui Napoleon. Frontierele statelor 
deveniseră „mișcătoare”. 

Talleyrand, însărcinat de Napoleon să redacteze 
statutul şi detaliile de organizare ale noului sistem fede- 
rativ, a profitat din plin storcind sume considerabile de 
la prinții germani pentru a le asigura poziţii cît mai avan- 
tajoase. 

Napoleon vrea să încerce o reconciliere cu Anglia, 
fiind dispus la concesii pe care înainte nu se gindea săle 
facă. El renunţă la Malta și promite în mod confidential 
restituirea Hanovrei. 

Suspectind sinceritatea propunerilor, Cabinetul bri- 
tanic nu manifestă nici o grabă, mai ales că era legat 
prin angajamente ferme faţă de Rusia. La 6 iulie însă, 
sonegte la Paris baronul Oubril însărcinat de far să trateze 
cu Franţa. Oum Oubril nu era un diplomat de talia par- 
tenerului său Talleyrand, a fost; convins să semneze un 


+ Paul Gaffarel, op, cil., p. 239. 
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tratat in care toate avantajele erau pentru Franta si 
toate obligaţiile pentru Rusia. 

Iniţiativa unilaterală, a Rusiei dezleagă Anglia de 
obligaţii şi Fox — poate singurul englez care dorea sin- 
cer o împăcare cu Franța — dă tratativelor un ritm ac- 
celerat, însă alegerea plenipotentiarului în persoana 
lordului Lauderdale n-a fost fericită. Ca gi With- 
worth, acest lord era la fel de rigid şi partizan al conti- 
nuării războiului. Moartea lui Fox survenită în toiul tra- 
tativelor a risipit speranţele unei înţelegeri. La 29 iulie, 
Luchesini, ambasadorul Prusiei, transmite regelui său o 
confidentä făcută de lordul Seymour, după care Napoleon 
ar fi oferit; Angliei retrocedarea Hanovrei. Frederic-Wil- 
helm, ameninţat să se vadă izolat de Rusia prin tratatul 
semnat de Oubril si prin tratativele cu Anglia, în primej- 
die de a pierde Hanovra, este cuprins de panică, mai ales 
cînd află că o depesä a lui Luchesini a fost interceptată 
de „Cabinetul negru” al lui Napoleon, depesä din care 
impäratul aflä de angajamentele pe care Prusia le luase 
fatä de Rusia. 

Speriat, pentru a cîştiga putin timp, regele rechea- 
mă pe Luchesini gi serie lui Napoleon : „Domnule frate ! 
Inamicii noștri au făcut imposibilul pentru a ne despăr- 
ti. Sper că amicitia noastră va triumfa împotriva speran- 
"A telor lor” 2. Refuzul țarului de a ratifica tratatul în- 

® cheiat de Oubril clarifică situația. Rusia se angajează 
într-o alianță militară cu Prusia și ca deobicei Anglia 
patronează si finanţează. 

Peste tot în Europa se desemna o mişcare contra 
despotismului lui Napoleon. Pînă si Spania, atît de doci- 
14 gi înfoudată, crede că momentul este prielnic pentru a 
scăpa de tutelă. Primul ministru Godoy îl asigură pe 
regele Prusiei de amiciția sa. 

O adevărată isterio războinică cuprinsese Prusia. 
Manifestările contra Franţei luaseră un caracter provo- 
cator, un partid războinic se grupase în jurul reginei 
Maria-Luiza, femeie de o rară frumuseţe şi de.o mare 
ambiție, o camarilă militară în frunte cu bătrînul duce 
de Brunswick, cu generalii Blüchor gi Rüchel dădeau 


2 Ibidem, p, .184, 
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tuturor asigurüri do victorio, Brunswick, uitind lecţia de 
la Valmy, jura că va scăpa Nuropa de un tiran şi Prusia, 
de un rival, Curentul războinic devine atât; do puternic, 
încât nimeni şi nimic nu-i mai poate rezista, cu atit maj 
puţin un rege fără personalitate, fără voinţă și nehotă- 
rit, Cedind curentului, rogelo ordonă mobilizarea, si prin 
noul său ambasador la Paris, gonoralul Knobelsdorf, 
romito un ultimatum Franţei, 

Pentru interesul pe care-l prozintä și pentru a înles- 
ni înţelegerea evenimentelor, redăm fragmentele cele mai 
edificatoare din scrisoarea ultimativă adresată lui Napo- 
leon. 

„Aţi aservit Olanda care era atât de string legată 
de interesele mele şi eu am tăcut, Aţi vrut să invadati 
Hanovra care nu era amestecată în războiul maritim 
şi eu am permis-o cu tot dreptul ce-l aveam de a mă opune. 
Aţi pus coroana de fier a regilor lombarzi pe capul Vos- 
tru şi eu aproape că am convenit Ja violarea unui tratat 
recunoscind primul acest act. Mi-afi făcut un afront 
sensibil violind, în persoana unui ministru englez aflat 
sub protecția mea, neutralitatea imperiului meu. Aţi 
ofensat imperiul și Prusia, ridicînd de pe teritoriul ei un 
principe care se găsea sub protecţia legilor noastre. Cre- 
defi că eu n-am sensibilitatea mea? Ei bine! Eu am 
făcut să tacă zgomotul public. Stăpîn pe Hanovra, ati 
dorit trecerea prin provinciile mele din Westfalia şi eu 
v-am acordat-o...8, În final, regele cere categoric ca 
toate trupele franceze aflate în Germania, fără excepţie, 
să fie imediat retrase dincolo de Rin; Franţa să nu se 
opună unei Confederații nordice, care ar include toate 
statele ce nu fac parte din Confederaţia Rinului. Franţa 
este somată să înceapă imediat tratative pentru lichida- 
rea tuturor litigiilor existente. 

Toate acuzaţiile erau juste, însă pretentiile erau 
exagerate, forfa de a le impune interioară, momentul 
ales pentru începerea, acţiunii fatal, Nesocotind cel mai 
elementar principiu strategic, acela care cere să se dea 
totdeauna bătălia cu forțele unite, Prusia, n-a aşteptat 
sosirea aliatului său și s-a expus singură loviturilor lui 

3 Din corespondența lui Napoleon cu regele Pruslel. 
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Napoleon. Greșeala din 1805 se repeta și urmările vor fi 
şi mai dezastruoase, 

Napoleon se găsea la Bamberg cînd a primit scri- 
soarea. Răspunsul lui, moderat; ca formă, este amenință- 
tor ca fond: „Dacă Majestatea. Voastră mi-ar fi cerut 
lucruri posibile le-ag fi acordat. Ea a cerut dezonoarea 
mea şi trebuie să fie sigură de răspunsul meu. Sire ! Majes- 
tatea Voastră va fi învinsă. Da își va compromite liniștea 
proprie şi existența supușilor săi fără umbră de motiv.Ea 
este acum intactă și poate trata cu noi de o manieră con- 
formă cu rangul său. Înainte de o lună, va trata într-o 
situaţie deosebită. Eu-rog pe Majestatea Voastră de a nu 
vedea în această scrisoare decât; dorinţa sinceră de a cruța 
sîngele oamenilor si a evita unei națiuni care geografic nu 
va fi inamica mea amarul regret de a fi ascultat de senti- 
mentele efemere care izbucnesc gi se potolesc cu aceeași 
uşurinţă între popoare”, Forma oarecum concilianta 
era pentru uzul poporului francez care trebuia convins 
de dorinta de pace a Împăratului. Purtătorul acestei seri- 
sori, domnul de Montesquiou, este oprit de avangardele 
armatei prusiene gi nu poate ajunge la Cartierul regelui 
decît la 14 octombrie. Era prea tîrziu. Cu patru zile îna- 
inte mareșalul Lannes sfărîmase la Saalfeld avangarda 
prusiană, omorise pe prințul Louis, fapt care a demora- 


- À lizat armata prusiană. 


La 14 si 15 octombrie la Iena gi Auerstaedt armata 
prusiană era distrusă. După două zile Napoleon, într-o 
notă plină de dispreţ gi ironie, scrie regelui : „N-am pri- 
mit decît la 7 octombrie scrisoarea Majestății Voastre din 
25 septembrie gi regret că Majestatea Voastră a putut 
semna un asemenea pamflet” 5. 

Istoria, oferă rar exemple atît de elocvente pînă 
unde poate duce o politică bazată pe sentimente. Nicio- 
datä un popor gi conducerea lui n-au mers cu mai multă 
incongtienfa la un dozastru sigur gi n-au nesocotit reali- 
titile cu mai multă vinovăţie. Dacă punem in balanță 
șansele Prusiei de a cîştiga victoria, ele erau nule. 
——— 

4 Paul Gaffarel, op. cit., p. 246. sy 


5 Roger Peyre, op. cil., p. 68. 
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Armata care voia să înfrunte po col mai mare cipi- 
tan al lumii era interioară en număr, cn pregătire, en 
antrenament, ca încadrare, Oritioul militar do necontes. 
tată autoritato Clausowitz ne spune où „armata prusiană 
prezenta o fațadă frumoasă îndărătul căreia totul ora, 
vierminos’’*, Şeful efectiv, ducele de Brunswick, căruia, 
pint la 70 de ani nu-i reuşise nimic, pierduse do mult, 
încrederea în el si văzuse cu bucurie venind la armata lui 
Cabinetul militar al regelui, în care se găsea scos do la 
naftalină mareșalul Mollendorf, în vîrstă de 80 de ani, 
şi generalul Schmettan de 60 de ani, ceea co în armata, 
prusiană însemna a fi general tînăr, Efectiv, colo trei ca- 
pete ale armatei prusiene erau colonelii Phüll, Scharnhorst 
şi Massenbach, ofiţeri cu instructie superioară, însă cu 
temperamente deosebite și cu vederi deosebite, ceca ce 
făcea colaborarea lor iluzorie. Soldaţii nu aveau expe- 
rienja războiului nou, disciplina era ţinută cu cravaga, 
ofiţerii recrutați exclusiv din nobilime, disciplina, si ins- 
tructia erau de paradă. 

În fata acestor generali bătrîni şi incapabili, a unui 
rege nehotarit si nepriceput în arta militară, găsim pe 
Napoleon, care are 37 de ani si este în plenitudinea geniu- 
lui său; în subordine, mareșali cu 14 ani de campanii 
neîntrerupte, aspirind la noi titluri de glorie, toţi de vir- 
sta împăratului sau mai tineri: Lannes, Soult, Ney au 
ca şi Napoleon 37 de ani, Davout 36, Murat 35, Marmont 
31. Toţi aceşti mareșali se-ntrec in temeritate si sînt din 
aceia care trebuie reţinuţi, nu impulsionafi. Cit priveşte 
soldații, majoritatea au încărunțit pe cimpurile de bă- 
tälie, sint fanatizati de atitea victorii, au o incredere 
oarbă in „tunsu''și fiecare aspiră la suprema satisfacție 
de a-l vedea pe împărat, cu gestul lui familiar, trăgîndu-l 
de mustăţi şi făcîndu-l „grognara”. Toţi vor Legiunea 
de onoare. 

Soldatul francez se diferențiază fundamental de 
soldaţii puterilor feudale și nimeni nu l-a caracterizat 
mai bine decit acela care i-a condus în 40 de bătălii: 
„Soldatul francez judecă, El judecă sever bravura şi ta- 
lentul ofiţerilor, În timpul unei bătălii, ori cît de lungă 


€ Camon, op, cit., p. 153, 


56 


Scanned with CamScanner 


ar fi, el uită să mănînce, însă este cel mai exigent cînd 
nu este în fafa inamicului. Un simplu soldat francez se 
interesează do cigtigarea bătăliei mai mult decît un ofi- 
ter prusian. Soldaţii celorlalte naţiuni rămin la postul 
lor din datorie, soldatul francez din onoare, primii sint 
indiferenți în fata infringerii, al doilea se simte umilit”. 

Dacă umilitoarele pedepse corporale erau inter- 
zise în armata lui Napoleon, în schimb sentimentul de 
onoare era atît de profund, incit atunci cînd un soldat 
comitea acte de lașitate era judecat; de camarazii din com- 
pania lui gi adesea împuşcat. Ofițerii închideau ochii la 
aceste execuţii dictate dintr-un sentiment atît de ostă- 
şesc. Din aceste sentimente, Napoleon știa să scoată maxi- 
mum de sacrificii. Ordinele lui de operati nu conțin ame- 
nintäri, ci fac apel exclusiv la onoare. Într-un ordin dat 
Corpului IV, care se găsea la 60 km de cîmpul de bătă- 
lie, el spune : „Faceți cunoscut Corpului IV că dacă vrea 
să se bată, trebuie ca prima divizie să fie la Memmingen 
înainte de ora 9 dimineață, contrar nu va lua parte la 
bătălie” 8, A doua zi, Corpul IV, după ce sträbätuse în 

~ marguri forțate 60 km, lua parte la primele . ciocniri. 
Această sumară paralelă între cei doi adversari vrea să 
_ | invedereze că numai printr-un miracol armata prusiană 
putea, scăpa de o distrugere totală. Dar miracolele cu un 

“ adversar ca Napoleon sînt greu de imaginat. 

Încă din ziua de 3 septembrie, Napoleon este in- 
format că Rusia nu va ratifica tratatul încheiat de Ou- 
bril și ca urmare el supraveghează cu atenţie pregătirile 
Prusiei. La 10 septembrie, scrie lui Berthier : „Mişcările 
de trupe din Prusia continuă să fie extraordinare, Ei vor 
o lecție’. Ordinele de operații încep să curgă. Sint tri- 
mise elemente de recunoaștere pe toate direcțiile proba- 
bile de înaintare ; geful de stat major este provenit că „în 
opt zile, după ce voi da ordin, toate armatele mele, fie 
cea din Frankfurt, fie cea de la Passau sau Memmin- 
gen să fie reunite la Bamberg în gi în principatul Bayreuth. 
În opt zile toate corpurile mele se vor găsi reunite dincolo 
RE . 

7 Claude Berget, Napoléon, p. 93. 


8 J. Vial op, elt., 181. 
? Camon, op. cil., p. 152. 
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de Kronach. Din acest punct ou socotese 10 zile de mars 
pînă la Berlin’?, 


Napoleon calculează că din moment ce Prusia are 
incredere in victorie, ea va lua ofensiva indreptindu-se 
spre Rin. Pentru a o încuraja în acest plan care-i ugu- 
rează manevra, Napoleon scrie fratelui său, regele Olan- 
dei: „Grăbiţi-vă să vă mobilizați trupele, reuniți for- 
tele pentru a apăra frontierele, în timp ce eu mă voi 
arunca în mijlocul Prusiei mergind drept spre Berlin. 
Tine aceasta în secret” 11, Această scrisoare este urmată 
de o alta prin care-l sfătuieşte să publice în gazete, cu 
scopul de a induce în eroare pe adversar, că trupe în 
număr considerabil sosesc din toate părţile Franţei și că 
la Wesel se concentrează o armată de 80 000 de oameni 
sub comanda regelui Olandei. Scrisoarea se încheie cu 
sfatul de a începe marșul în primele zile ale lunii octom- 
brie, pentru că regele Louis trebuie să atace in timp ce el 
va executa manevra de întoarcere. 

Vedem apărînd manevra favorită practicată la 
Marengo şi Ulm. 

La 2 octombrie, Napoleon sosește la Würzburg, de 
unde începe a da ordinele de operaţii. Mareşalii Soult, 
Lefebvre şi Bernadotte, ale căror Corpuri acoperă con- 
centrarea, sînt gata să debuşeze în Saxonia. Informaţiile 
despre mişcările prusienilor sînt reduse și nesigure dacă 
judecăm după scrisoarea trimisă mareșalului Soult: 
„Se pare că dacă inamicul face mișcări, ele sînt; la stînga 
mea, pentru că grosul forţelor lui pare a fi la Erfurt” 12. 
Ce știe sigur Napoleon este faptul că forţele prusiene sînt 
organizate în trei armate : la centru 75 000 de oameni 
sub comanda regelui, avîndu-l drept consilier pe Bruns- 
wick, la aripa stingă prinţul Hohenlohe cu 62 000 de 
soldaţi, iar la dreapta 50 000 sub comanda lui Rüchel. 

Rapoartele trimise de Savary şi de maiorul Guiller- 
minot arată că resturile armatei ruse scăpate de la Auster- 
litz si aflate pe Bug s-au pus în mars spre Silezia, urmate 
la mică distanță de o altă armată de 80 000 de oameni. 


2 J, Vial, op. cil, p, 198, 
u Camon, op. cil., p, 156, 
12 Ibidem, p, 163, 
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Napoleon e liniştit, ruşii nu pot ajunge la timp pentru à mai 
fi de folos prusienilor si, deci, in mod normal linia lor de 
retragere va fi spre Silezia pentru a se uni cu rugii. 

Pe trei coloane, armata franceză debușează în masă 
peste masivul Prankenwald. La dreapta Ney, Soult şi 
bavarezii, la centru Bernadotte, Davout, rezerva de ca- 
valerie şi garda, la stinga Lannes și cu Augereau, între 
coloane cavaleria uşoară explorează întreg frontul de 
30 km. La 5 octombrie, Napoleon comunică lui Soult : 

„Ou această imensă superioritate de forte reunite pe 
un spaţiu atît de redus, eù nu vreau să risc nimic şi să 

Li atac cu forte duble inamicul peste tot unde vrea să re- 
ziste” 13, | 

Manevra lui vizează să se plaseze pe Elba între pru- 
sieni și ruși, aşa cum se plasase pe Liech între ruși si aus- 
trieci. După victoria lui Murat de la Tauenzien (9 octom- 
brie) şi a lui Lannes la Saalfeld (tot la 9 octombrie), grosul 
forţelor execută manevra de învăluire pentru a tăia retra- 
gerea armatei prusiene, care se pare că s-a concentrat la 
Weimar. 

= Pînă în ziua de 13 octombrie informaţiile asupra 
mişcărilor inamicului sînt confuze, nesigure, contradic- 
torii, abia în ziua de 14 octombrie vălul e rupt şi informaţii 

f sigure arată că prusienii, departe de a se pregăti de bătălie, 

* se retrag în dezordine. Augereau informase că inamicul este 
i la Iena în drum spre Weimar, că armata este comandată 
de prinţul Hohenlohe si că dezertorii care s-au predat spun 

că întreaga armată este cuprinsă de spaimă, Napoleon 
crede că inamicul merge spre Berlin pe singurul drum care 

i-a mai rămas, acela de la Magdeburg. Pentru a nu-l scăpa 
trebuie să se grăbească. Napoleon se găsea la 3 km de 
Tena cind primește raportul mareșalului Lannes : ,,...1a- 
micul are 30 000 de oameni la o leghe de aici pe drumul 
spre Weimar, este foarte probabil că el vrea să ataco”! 
Aghiotantii pornesc in galop Cu ordinele transmise de şetul 

de stat major. Ordinul dat lui Lefebvre şi care ne dă o in- 
dicatie asupra metodei de comandament este laconic: 
„Se pare, domnule mareșal, că inamicul va ataca astă- 


13 Ibidem, p. 151. 
14 Ibidem, p. 174. 
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seară sau sigur miine dimineaţă, În acest moment se aud 
focuri la avanposturi. Împăratul vă ordonă a avansa, cit 
mai repede posibil, comunicaţi același lucru mareșalului 
Soult’? 15, Ordine similare sînt transmise maregalilor Ney, 
Davout, Murat şi Bernadotte. În realitate armata pru- 
siană nu fugea spre Magdeburg, regele și Brunswick în- 
cercau să fugă spre Leipzig, în timp ce Hohenlohe trebuia, 
să-i împiedice pe francezi să debugeze spre Iena. De aici, 
în loc de o singură bătălie au ieşit două, cea de la Iena, 
condusă de Napoleon, şi cea de la Auerstaedt, condusă de 
mareșalul Davout. La Iena armata lui Hohenlohe este 
sfărîmată. Armata, regelui plecată din Weimar cantonează 
în noaptea de 13 spre 14 în Auerstaedt, cu intenţia de a 
continua à doua zi margul spre Naumburg, însă în timp 
ce trecea, rîul la Auerstaedt se izbeşte de avangarda lui 
Davout care se găsea în curs de executare a ordinului dat 
de Napoleon de a cădea în spatele armatei prusiene. Bătă- 
lia care s-a angajat între armata a II-a prusiană, cu un 
efectiv de 54 000 de oameni, și corpul lui Davout, care 
n-avea decît 28 000, a constituit episodul cel mai dramatic, 
dar în același timp cel mai glorios al campaniei din 1806. 
Bravura, tenacitatea, dar mai ales capacitatea lui Davout 
care împreună cu Lannes au fost fără îndoială cei mai 
valoroşi mareșali ai Marii Armate, a dus la o victorie care, 
dat fiind raportul de forte, egalează victoriile lui Napoleon. 
Grăbit totdeauna să recompenseze bravura şi talentul, 
Napoleon dă ordin ca la intrarea în Berlin în capul armatei 
victorioase să fie corpul 3 al lui Davout. În curînd eroul 
va primi titlul de duce de Auerstaedt. Vegnic în opoziţie 
față de Napoleon, poate chiar cu intenţia de a compromite 
victoria, mareșalul Bernadotte, deşi se afla cu trupele în 
repaos, n-a răspuns apelurilor repetate ale lui Davout 
de a-i veni în ajutor. Indignarea produsă în rîndurile 
Marii Armate contra acestei conduite este aşa de mare, 
încît Napoleon semnează ordinul de trimitere în fata 
Oonsilinlui de război, dar, ca în atitea alte ocazii, senti- 
mentele lui faţă de Desirée au învins, ordinul este rupt 
în momentul cînd urma să-l romită lui Berthier. 


—————— 


1 Ibidem, 
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„Prin manevra conceputä de Napoleon armata pru- 
siană trebuia să fie prinsă ca într-un cleste, însă, așa cum 
observă colonelul Camon, ,,...bratul drept al clestelui din 
cauza pierderilor considerabile suferite de Davout; și a 
inactivitätii lui Bernadotte nu s-a putut stringe și uni cu 
cel sting pentru a sfärima armata prusiană” 16, Rezultatul 
celor două bătălii se traduce prin 40 000 de prizonieri cu 
20 de generali, 300 de tunuri capturate, 25 000 de morţi, 
ducele de Brunswick, prinţul Henric de Prusia, feld- 
mareșalul Mollendorf răniţi, generalul Rüchel mort, toate 
liniile de comunicaţii pierdute şi un rege care fuge peste 
cîmpuri cu regimentul lui de cavalerie. Prusienii cer un 
armistițiu de trei zile pentru a îngropa morţii, avind naiv i- 
tatea să creadă că Napoleon va suspenda operațiile dindu-le 
răgaz să salveze sfărîmăturile armatelor lor. ,,Domnii 
aceștia — spune Napoleon — sînt obișnuiți cu manevrele 
din războiul de 7 ani. Ei vor trei zile pentru a îngropa 
morții? Să se gindeascä la cei vii şi să ne lase nouă grija 
de a le îngropa morţii, pentru aceasta nu-i nevoie de 
armistițiu” 17. 
După bătălia de la Iena, din armata lui Frederich 
Wilhelm nu mai rămăseseră decât cete de fugari häituite 
ide maregalii lui Napoleon, urmărirea luînd aspectul unei 
_Avinitori. Pe urmele lui Hohenlohe care fuge spre Oder 
ge află Murat şi Lannes, care-l ajung și-l silese să capituleze 
cu 16 000 de infanteriști şi şase regimente de cavalerie, 
: Lassale numai cu 700 de husari sileste cetatea Stettin 
(azi Szczecin) că capituleze cu 5 000 de oameni, Soult şi 
Bernadotte gonesc după Bliicher. Acest ,,betiv viteaz”, 
pentru a scăpa, violează teritoriul oraşului liber Liibeck, 
însă maresalii intră după el şi-l silesc să capituleze cu 
27 de batalioane si 52 de escadroane, cetatea Magdeburg 
se predă lui Ney cu 24 000 de soldaţi. Armata prusiană 
era pulverizată gi Murat putea raporta lui Napoleon : 
Sire! Lupta s-a sfirgit din lipsă de combatanți” 1°, iar 


16 Ibidem, p. 186 si J. Vial, op. cil., P- 216. 
17 P.M. Laurent de l'Ardéche, op. cil, P+ 365. 
18 Louis Madelin, op. cit., p. 306. 
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marele poet H. Heine putea nota: „Împăratul a suflat 
şi Prusia nu mai există” 1, 

La 25 octombrie, Napoleon intra în Berlin în fruntea 
corpului 3 de armată a lui Davout. Un martor ocular 
impresionat de spectacol, seria: „L-am văzut de aproape. 
Trebuie să fii de o rară energie pentru a nu pleca capul 
sub această privire” 20, 

Napoleon tratează cu severitate delegaţia, în frunte 
su guvernatorul Berlinului, contele Hatzfeld, care venise 
să facă act de supunere. ,,Plecati ! — le spune el — n-am 
nevoie de serviciile voastre” 21, 

O scrisoare a contelui Hatzfeld, prin care acesta 
dădea, regelui informaţii cu caracter secret privind armata 
franceză, fusese interceptată si Hatzfeld trimis in fata 
Consiliului de război, unde verdictul nu putea fi decît 
unul singur, împuşcarea. Contesa Hatzfeld aleargă gi în 
genunchi imploră împăratului clemență. Napoleon nu 
poate rezista plinsetelor unei femei care nu cunoaște 
nimic din vinovăția soţului ei. ,Ounoasteti scrisul 
soţului Dvs.? — o întreabă Napoleon arätindu-i scri- 
soarea. — Bi bine ! Aruncati scrisoarea în foc. În felul acesta 
nu va mai exista nimic care să-l acuze” 22. Zărind apoi pe 
contele Neale a cărui fiică se remarcase prin numeroase 
epigrame la adresa lui Napoleon, îi spune: ,,Femeile 
voastre au vrut războiul. Iată rezultatul !”, apoi, adresindu- 
se ambasadorului turc, adaugă : ,, Voi faceți mai bine că le 
ţineţi închise” 23, 

Scrisorile lui Frederic Wilhelm, care se succed la 
scurte intervale, nu mai au nimic din sumetia şi siguranța 
ultimatului. Ele nu mai sînt decît implorări pentru suspen- 
darea luptelor și la care Napoleon răspunde : „Orice sus- 
pendare a operaţiilor care le-ar da timp să sosească arma- 
telor rusești pe care Majestatea Voastră le-a chemat, 
ar fi prea contrară intereselor mele”. Oonditiile în care 
înţelege să suspende operaţiile sînt extrem de dure și 


a Ibidem, 
20 Paul Gaffarel, op. cit, p. 271. 
1 Ibidem PP 


22 Paul Gaffarel, op, cil, p. eth 
p. 149, 150, » op cil, p. 272 si Armand Dayot, op. cil» 


23 Ibidem. 
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este inflexibil. Prusia trebuie să renunţe la toate iuni 
dintre Rin și Elba, să plătească o sita de a Mă des 
păgubiri de război si să încheie o alianţă contra Rusiei gi 
Angliei. Ou toate apelurile la märinimia lui, cu toate umi- 
linfele, Napoleon nu înţelege să modifice nimic. Cei doi 
plenipotentiari, Zastrov si Luchesini, n-au altă alegere 
decit să subscrie la condiţiile impuse. Cum Rusia dăduse 
regelui asigurări că-l va sprijini, acesta refuză ratificarea, 
fuge la Osterode si de aici la Cartierul armatei lui Bennin- 
gsen instalat la Pultusk, de unde scrie lui Napoleon că fata 
de duritatea condiţiilor refuză să semneze convenţia de 
armistițiu. Răspunsul este laconic : „Viitorul va arăta dacă 
Majestatea Voastră ati ales calea cea mai bună”. Dintre 
toţi printisorii germani care au luptat alături de Prusia, 
Napoleon n-a cruțat decît pe Marele duce de Saxa, despre 
care ştia că a fost constrîns să intre în coaliţie. Prizonierii 
saxoni sînt puşi în libertate. Marele duce semnează tratatul 
prin care tara sa intră în Confederaţia Rinului împreună 
cu prinții de Weimar, Gotha și Hildburghausen. Marele 
duce este avansati de Napoleon și făcut rege. 

Ca și în 1805, ruşii veneau prea tîrziu. Cînd se dădea 
bătălia de la Iena ruşii erau departe, acum cînd Napoleon 
se pregătește pentru lupta cu ei, armata prusiană nu mai 
există. i 

Cu admiraţia pe care o avea pentru marii căpitani, 
Napoleon merge să se încline la mormîntul lui Frederic 
cel Mare. Din palatul de la Postdam el n-a luat decât ceasul 
desteptätor al marelui soldat, ceas care la Sf. Elena va 
cadenta cu bătăile lui orele de veghe şi-i va aminti de 
gloria apusă. Sabia lui Frederic cel Mare a fost trimisă la 
Invalizi. Întrebat; de Las Oases de ce n-a luat sabia, cu 
un legitim orgoliu îi răspunde : „fiindcă o aveam pe a mea”. 

La 22 noiembrie, Napoleon dă din Berlin celebrul 
decret, atât de greu de consecinţe politice, cunoscut sub nu- 
mele de „Blocul continental”, prin care se specifică: 
„Insulele britanice sînt; declarate în stare de «blocus ». 
Orice comerţ; și orice corespondenţă cu ele sînt interzise”. 

Considerată de unii ca una din marile greșeli, blo- 
cada räminea singura armă eficace contra Angliei. Ea era 
in plus o ripostă legitimă la blocada pe care Anglia cu 
rare intermitențe o exercita contra Franţei de la începutul 
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Revolutiei. Ideea de à räspunde la blocadă prin blocadă 
nu era nici nouă și nici nu era o idee a lui Napoleon, ea 
fusese cerută în Conventiune de Barrère, dar atunci Franţa 
nu dispunea de forţă maritimă pentru a o face efectivă, 
nici de aproape întreg continentul. - 

Sub Oonventiune, blocada nu putea avea decit va- 
loarea unui deziderat, acum devenea o realitate, fiindcă 
toată Europa era la discretia lui Napoleon, afarä de Rusia, 
Statele papale si Portugalia, trei fisuri in zidul napoleonian 
care inconjura Europa gi de închiderea cărora depindea 
succesul blocadei. Ha 

Respectarea Blocului continental nu putea fi im- 
pusă decît eu forța si aceasta cerea menținerea sub arme 
a unor efective imense. : 

Se pare că în politică tot ce nu reuşeşte este trecut 

la rubrica greselilor și pentru că Napoleon n-a reuşit să 
doboare Anglia prin blocadă se spune că el a greşit. Privit 
într-o perspectivă mai largă, Blocul continental reprezintă 
o grandioasă concepție politică. Imperiul universal si 
Blocul continental erau atît de dependente unul de altul, 
încât; eficacitatea blocadei depindea de măsura în care 
Imperiul universal putea fi realizat. Dar opera la care 
el se angajase era greu de realizat într-o viață de om. Ea 
necesita secole si poate alte metode. Faptul că blocada a 
zguduit puternic Anglia, că a lipsit foarte putin pentru ca 
ea să reuşească dovedeşte profunzimea politicii lui Napo- 
leon. Decretul de la Berlin venea într-un moment în care 
Anglia se angajase pe drumul unei rapide industrializări 
gi pentru a supraviețui avea nevoie de debusee in Europa, 
aşa cum organismul omenesc are nevoie de aer. Faptul că 
maşinile produceau din ce în ce mai mult, în timp ce vasele 
se întorceau pline cu mărfurile pe care nu le puteau 
descărea pe continent a produs o puternică criză econo- 
mică și a dat naştere mişcării luddiste. 
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Campania din 1807 


„Rușii se laudă că vor veni la noi. Le vom 
scuti jumătate din drum. Ei vor găsi Aus- 
terlitzul în mijlocul Prusiei”. 


Napoleon (ordin de zi) 


După scoaterea Prusiei din luptă, țarul se găsea 
singur în fața lui Napoleon. Avînd proaspătă amintirea 
dezastrului de la Austerlitz, el caută cu disperare aliaţi. 
Inversunatul dușman al lui Napoleon, corsicanul Pozzo 
di Borgo, este trimis la Viena pentru à convinge Austria 
să reia armele contra ,tiranului” și „antibristului”, 
dar în Austria, care de 13 ani înregistrase în confruntările 
cu Napoleon numai infringeri, teama de el este prea mare. 
Împăratul Francisc al II-lea refuză să se angajeze, spu- 
nînd cu toată sinceritatea: „...dacă îmi declar poziţia 
trebuie să mă aştept a atrage asupra mea toate forţele 
lui Bonaparte și risc să fiu sfärimat. Acest fapt ar fi și mai 
rău pentru stăpînul Dvs. Eu sînt sincer, mă voi bate cit 
mai tîrziu” 1, 

Campania contra Rusiei a fost precedată de o in- 
tensă activitate diplomatică. Turcia şi Polonia erau de 
astădată cei doi pioni esentiali pe vastul eşichier al politicii 
napoleoniene și era momentul folosirii lor. În ce priveşte 


1 Louis Madelin, op. cil, p. 311, 312. 
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Polonia, Napoleon impärtäsea numai platonic sentimen- 
tul de compasiune al Franţei pentru împărţirea acestui stat 
si popor între cei trei puternici vecini. Pentru consolidarea, 
imperiului său, care prin proporţiile atinse devenise in- 
guvernabil, el are nevoie stringentă de o alianţă pe conti- 
nent, fie cu Austria, fie cu Rusia, Dintr-un calcul, după noi 
just, Napoleon prefera o alianţă cu Rusia și numai in 
exiremis una cu Austria. „O alianță cu Austria — spunea 
el — nu este pe placul poporului meu, pe care eu il con- 
sult mai mult decit; se crede” 2. Napoleon însă nu-şi punea 
si întrebarea dacă o alianță cu el era pe placul Rusiei. 
Cert este că el a făcut tot ce se putea face în circumstanțele 
de atunci pentru a ajunge la această alianță. Un simplu 
decret al lui ar fi fost; suficient; pentru a reface Polonia, 
însă el n-a dat acest decret pentru că acest gest ar fi 
împiedicat pentru vecie o alianţă cu Rusia. Desfășurarea, 
ulterioară a evenimentelor îi va indica dacă Polonia va fi 
obiect de toemeală sau de ameninţare. În această nefe- 
ricită ţară victoriile de la Austerlitz si Iena treziseră 
speranțe exagerate. La intrarea în Varșovia, Napoleon 
este primit ca un eliberator, nobilii polonezi îl asigură 
de sprijinul total și de fidelitatea lor, însă Napoleon ră- 
mine foarte rezervat si se fereste de promisiuni. 

Cit priveşte celălalt pion, Turcia, el ştie cit este de 
putred acest imperiu, dar pentru moment este necesar 
să-i insufle oarecare energie, să-i mărească puterea de re- 

- zistenţă şi la momentul oportun să-l înglobeze în Imperiul 
universal sau, dacă nu va putea, să facă din succesiunea 
lui o tranzacţie cit mai avantajoasă. Popoarele balcanice 
erau în căutarea unui eliberator și ele nu-l vedeau decit 
în persoana lui Alexandru I. Napoleon, pentru care Con- 
stantinopolul era „imperiul lumii” şi voia să şi-l rezerve, 
previne pe sultanul Selim de pericolul ce-l amenință şi-i 
cere schimbarea celor doi domnitori din Principatele 
românești, Alexandru Moruzi și Constantin Ipsilanti, 
socotiți prea filorugi, și înlocuirea, lor cu doi îilofrancezi, 
Alexandru Sutu și Scarlat Oalimachi. În același timp, 
Napoleon trimite la Constantinopol pe generalul Sebastiani 


2 J. Bainville, Napoléon, p. 273. 
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pentru a-l ajuta pe sultan să organizeze apărarea strim- 
torilor contra unui eventual atac din partea flotei engleze. 

Amenințarea cu refacerea Poloniei gi alianţa cu 
Turcia constituiau „sabia lui Damocles” deasupra capu- 
lui lui Alexandru I, dar acesta nu se lasă intimidat. Sfä- 
tuit de amicul său polonezul Ozartorisky, el face proiectul 
de a uni Polonia într-un singur stat sub sceptrul Romano- 
vilor, operaţie iluzorie atâta vreme cit Napoleon nu era 
invins. Asa cum regele Prusiei cedase sentimentelor 
populației, ale camarilei gi impulsului soţiei sale, tot 
aga ţarul cedează presiunilor aristocrației de la Peter- 
sburg. În această conjunctură politică începe campania 
al cărei teatru de operaţii va fi Polonia. 

Armata rusă comandată de generalul Benningsen 
începe înaintarea în Polonia, instalindu-se înapoia Vistulei. 
După lansarea obisnuitului ordin de zi în care Napoleon 
spune între altele : ,,.. „ruşii se laudă că vor veni la noi, 
le vom scuti jumătate din drum”, corpurile de armată ale 
lui Davout, Augereau si Lannes, grupate sub ordinele lui 
Murat, înaintează spre Varsovia. 

La 19 decembrie Napoleon intră în oraș in mijlocul 
unui entuziasm delirant. Träsura lui este acoperită cu 
flori. Un buchet este aruncat de o tînără și prea frumoasă 
doamnă care atrage atenţia împăratului. Este tînăra 
contesă Walewska, pentru care Napoleon face ceea ce 
Louis Madelin numeşte „o curioasă criză sentiment à”. 
Maria este soţia bätrinului conte Walewski si in ciuda 
diferenţei de virstă ea vrea să rămînă o femeie castă. 
Ea rezistă solicitărilor eroului pe care îl admiră. Mareşalul 
Duroc a ostenit ducind scrisorile înflăcărate ale stäpinului 
siu, care amintesc prin pasiune pe cele din Italia către 
Josefina. 

Toată nobilimea poloneză o imploră să se sacrifice 
pentru salvarea patriei. Nici nobilii nici ea nu ştiau că 
Napoleon n-a sacrificat niciodată interesele permanente 
ale politicii sale\trecätoarelor capricii sentimentale. Maria 
Walewska a cedat dintr-un sentiment de patriotism, fara 
a putea bănui că această legătură se va transforma pentru 
ea într-o dragoste sinceră, durabilă şi cu urmări neprevă- 
zute. După o statistică recentă, numărul autorilor care au 
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exploatat viaţa sentimentală a lui Napoleon se ridică 
la 250. Räsfoind o mică parte din această literatură, im- 
presia este că Maria Walewska a fost poate singura, femeie 
care l-a iubit pe Napoleon, chiar atunci cînd şi-a dat seama 
că nu poate influenţa politica lui față de Polonia. Conse- 
cintele acestei legături au fost incalculabile. Naşterea unui 
bäiati-a dat lui Napoleon certitudinea, căpoate avea urmaşi ; 
de aici divorțul de Josefina si căsătoria cu Maria Luiza, 
fiica împăratului Austriei, căsătorie cu funeste urmări. 
Copilul, care se va numi Alexandru Walewski, afost recu- 
noscut de bătrînul conte ca fiind al lui, desi stia că e fiul 
lui Napoleon. 


Ocuparea Vargoviei de către francezi constituia o 
amenințare serioasă. Benningsen se retrage dincolo de 
Vistula pentru a-și regrupa forțele și a trece din nou flu- 
viul la nord de Modlin, cu scopul de a tăia retragerea lui 
Napoleon spre Berlin, însă maresalul Lannes îl opreşte 
ferm la Ozarnova. Francezii trec la ofensivă si după bă- 
tălii singeroase la Golymin şi Pultusk îl silesc pe 
Benningsen să bată în retragere. Generalul rus speră că 
vremea îngrozitoare si frigul vor uza in aga măsură trupele 
franceze, încît el va putea, înainte de sfirgitul iernii, să 
execute o întoarcere ofensivă. Ou Napoleon ca adversar, 
aceasta însemna a vinde pielea ursului din pădure. Armata 
franceză se instalează în cantonamente în jurul Varsoviei 
aşteptînd întăririle din Franța. Această acalmie este folo- 
sită pentru a lichida, rezistența ultimelor fortărețe prusiene : 
Danzig (azi Gdansk) si Breslau (azi Wrocław). 

La 7 ianuarie 1807 Breslau capitulează, însă Dan- 
zisul rezistă; mareșalul Lefebvre este însărcinat; cu ase- 

iul. j 

Napoleon era sigur de victorie, dar o mare bătălie 
cu rușii era pentru el totdeauna motiv de îngrijorare. 
Dintre soldații ţărilor europene, soldatul rus era apreciat 
de el ca cel mai brav. În buletinul dat după bătălia de la 
Austerlitz găsim o frază edificatoare : „Împăratul ştia 
că armata rusă era numeroasă și brava şi nu voia o victorie 
îndoielnică sau scump plătită”, 


Dealtfel cele mai sîngeroase bătălii ale lui Napoleon 
au fost cele cu rușii, 
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exploatat viaţa sentimentală a lui Napoleon se ridică 
la 250. Räsfoind o mică parte din această literatură, im- 
presia este că Maria Walewska a fost poate singura femeie 
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tălii sîngeroase la Golymin şi Pultusk îl silese pe 
Benningsen să bată în retragere. Generalul rus speră că 
vremea îngrozitoare şi frigul vor uza în așa măsură trupele 
franceze, încît; el va putea, înainte de sfîrşitul iernii, să 
execute o întoarcere ofensivă. Ou Napoleon ca adversar, 
aceasta însemna a vinde pielea ursului din pădure. Armata 
franceză se instalează în cantonamente în jurul Varșoviei 
asteptind întăririle din Franța. Această acalmie este folo- 
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.- La 7 ianuarie 1807 Breslau capitulează, însă Dan- 
ri rezistă; mareșalul Lefebvre este însărcinat cu ase- 
ul. 


Napoleon era sigur de victorie, dar o mare bătălie 
cu rușii era pentru el totdeauna motiv de îngrijorare. 
Dintre soldaţii țărilor europene, soldatul rus era apreciat 
de el ca cel mai bray. În buletinul dat după bătălia de la 
Austerlitz găsim o frază edificatoare : „Împăratul știa 
că armata rusă era numeroasă si bravă şi nu voia o victorie 
îndoielnică sau scump plătită”. 


Dealtfel cele mai singeroase bătălii ale lui Napoleon 
au fost cele cu ruşii, 
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Benningsen vrea să încerce o manevră îndrăzneață 
i remarcabilă ca conceptio strategică, accea de a trece 
Vistula între Thorn (azi Toruń) şi Marienburg, a separa 
pe francezi de litoralul baltic, a debloca Danzigul si a 
învălui stînga franceză. Mareșalul Ney înstiinteazàä la timp 
pe Bernadotte de manevra rușilor și acesta, prevenit, îi 
opreşte la Mohrimgen. Napoleon dă ordin lui Bernadotte 
să se retragă spre Osterode pentru a-l atrage pe Benningsen 
spre vest. Ney se va replia spre grosul forțelor la Hohen- 
stein, în timp ce el va ataca în flancul rușilor aruncindu-i 
în mare. 

Pentru înţelegerea metodelor utilizate de Napo- 
leon, ordinul dat lui Murat este edificator: „Dacă ina- 
micul sileste pe Bernadotte şi Ney la o retragere, 
aceasta nu mă contrariază. Nici o mișcare nu trebuie să se 
manifeste, trupele să dispară din fata cazacilor, si să nu 
facă nimic care să provoace neliniştea inamicului, să nu 
lase să cadă nici un prizonier pentru ca rușii să nu fie 
preveniti de vorbăria vreunui soldat. Trebuie ca toate 
mișcările să se facă cu cît mai puţin zgomot posibil” 3. 

Acest ordin este interceptat de cazaci. Benningsen 
vede pericolul şi opreşte brusc manevra, fapt care-l de- 
rutează pe Napoleon. Nevoind să-l scape pe Benningsen, 
începe urmărirea, ajungîndu-l din urmă pe cîmpul înghe- 
tat de la Eylau (azi Bagrationovsk). Contînd pe marea 
superioritate numerică, Benningsen se decide să accepte 
bătălia. El dispune de 72 000 de oameni cu 400 de tunuri, 
Napoleon abia după sosirea lui Davout are 54 000 cu 
200 de tunuri. Planul lui Napoleon, simplu ca totdeauna, 
fără manevre complicate, prevede imobilizarea inamicului 
printr-un atac al lui Soult si un atac al lui Davout în 
flancul stîng al lui Benningsen, asupra căruia la momentul 
critic va arunca, o masă de ruptură, On rezervă păstrează 
garda, În cazul că Ney va sosi la timp, îl va arunca asupra 
aripii drepte a ruşilor, În felul acesta Davout va tăia re- 
tragerea spre Alle si Ney spre Königsberg (azi Kaliningrad). 
Soult reușește să imobilizeze forţele rusești. Pentru a 
compensa inferioritatea numerică, Napoleon pune ac- 
centul pe intrebuin{area masivă a artileriei, care estere- 


# Camon, op. cil., p. 206. 
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trasă de la corpurile respective si constituită într-o enormă 
baterie ce seceră coloane întregi. Atacul lui Davout sileste 
pe ruși să se retragă spre Klein-Sausgaten, dar retragerea 
se face în ordine. Rezervele ruse se îndreaptă spre Davout, 
Este momentul în care Napoleon aruncă în foc masa, de 
ruptură, Din cauza rafalelor de zăpadă, diviziile lui Au. 
gereu pierd direcţia si cad peste o puternică baterie ru- 
sească care în mai puţin de un sfert de oră culcă la pămînt 
jumătate din efectivele lui; restul diviziilor sint respinse 
de cavaleria rusă spre cimitirul orașului. Momentul e 
critic. Pentru a-l salva pe Augereau, cele 80 de escadroane 
ale lui Murat sînt aruncate în luptă. Murat răstoarnă 
prima linie a rușilor si pătrunde in adincime pînă la 
linia bateriilor. : à 

Rușii se regrupează, atacă puternic, ajung pînă la 
cimitir, la cîteva sute de metri de punctul din care 
Napoleon urmărea bătălia. Gravitatea situaţiei impune lui 
Napoleon să arunce în luptă Garda imperială, care într-o 
singeroasă luptă la baionetă restabileste situatia, dar de o 
victorie decisivă nu mai poate fi vorba decât dacă Napoleon 
ar îi dispus de o masă de infanterie pe care s-o arunce asupra 
centrului si el nu are la îndemînă decît şase batalioane din 
gardă, pe care le păstra pentru eventualitatea că trupele 
prusiene ale generalului Lestocq ar scăpa de sub urmărirea 
lui Ney si ar apărea pe neaşteptate pe cîmpul de bătălie. 
Atacul lui Davout continuă să facă progrese, silind pe ruşi 
să bată în retragere, În acest moment se produce eveni- 
mentul de care se temea Napoleon. Corpul Lestocq soseşte 
în ajutorul rușilor gi împreună atacă pe Davout, dar acest 
mare soldat, ca si la Auerstaedt, rezistă cu inversunare. 
Ambele armate sînt la limita eforturilor, epuizate de obo- 
seală, totuși Benningsen vrea să încerce printr-o ultimă 
sfortare să smulgă victoria, dar tocmai atunci primeşte 
vestea că mareșalul Ney se apropie de cîmpul de bătălie. 
Din acest moment Benningsen nu mai poate spera într-o 
victorie gi ordonă retragerea, 

Bătălia de la Bylau, o bătălie nodecisà, în care gan- 
sele au oscilat, rămîne coa mai singoronsi din toată cariera 
lui Napoleon, caro, deşi stăpin pe cîmpul de luptă, poate 
exclama ca și Pyrus, regele Bpirului, după victoria de la 
Asculum : „Încă, o victorio ca aceasta gi sint pierdut”. 
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Oimpul de bätälie de la Eylau prezenta un aspect atit de 
infiorätor, incit Napoleon nu se poate opri de a le spune 
maregalilor : „Este un spectacol îngrozitor, făcut pentru a 
le insufla pe vecie principilor dragostea de pace si oroarea 
faţă de război”. 

Armata franceză este istovită şi nu se poate gindi 
la urmărire, Napoleon reintră în cantonamente așteptind 
primăvara. Ca la Arcole, ca la Marengo Napoleon a stat ne- 
clintit si în cimitirul de la Eylau sub focul bateriilor şi sub 
ameninţarea infanteriei ruse. Napoleon era brav și prin tem- 
perament şi din necesitate. El nu căuta pericolul, dar nici 
nu-l ocolea cînd situaţia o cerea. Bravura lui era rece, calcu- 
lată, n-avea acele manifestări teatrale ca ale unora din mare- 
şalii săi, de pildă Ney, Marmont, Soult. Era de un calm desă- 
virgit şi acest calm creştea pe măsură, ce pericolul era mai 
mare. El își dădea seama că toate privirile sînt atintite 
asupra lui și cel mai mic gest de neliniște ar putea provoca 
panica. Unul din aghiotantii lui ne spune că îndată ce 
pericolul trecea, devenea agitat, se supăra pentru cele mai 
mici neglijente, mustra tot Statul major. Ofițerii, care-l 
cunoşteau, si „bătrînele mustăţi” știau atunci că lucrurile 
merg bine. 

Gourgaud în memoriile sale scrie : „În zilele care 
precedau o mare bătălie, el era în permanenţă călare pentru 
a cunoaşte forţa și poziţiile inamicului, a studia cîmpul de 
bătălie, a străbate bivuacurile armatei sale. Noaptea 
chiar, el vizita, liniile şi în cîteva ore obosea mai mulţi 
cai. În ziua bătăliei se instala într-un punct central de unde 
putea vedea totul. Dacă prezenţa sa era necesară într-un 
anumit sector, el pornea într-acolo, în galop”. 

Bătălia de la Eylau a avut urmări supărătoare, atit 
pe plan intern, cit gi extern, În Franţa, lumea obişnuită 
cu victorii răsunătoare și decisive a văzut în bătălia de la 
Eylau o înfrîngere, aristocrația legitimistă şi burghezia 
liberală i-au văzut renăscînd speranţele. Salonul d-nei de 
Staël e în sărbătoare, 

„Napoleon atrage atenţia miniștrilor săi că cea mai 
mică nemulțumire în rîndurile populaţiei va determina 
unele puteri să ge ridice contra lui, In special lui Fouché îi 
ordonă în termeni categorici să pună capăt zvonurilor şi 
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panicii, căci „cel mai bun mijloc de a nu avea pacea, este 
a vorbi necontenit de ea” 4, 


În tabăra rusă domnea un entuziasm exagerat gi 
prematur, care făcoa ca in saloanele din Petersburg să se 
dea ca sigură victoria finală. Numai Benningsen manifesta 
o prudenţă rezonabilă, declarind că „trebuie evitate 
bătăliile cu asemenea oameni”. El aştepta victoria de la 
climă, distanțele mari şi timp, Cancelarul Rumianţev 
socotește steaua lui Napoleon staționară, în timp ce capetele 
înfierbîntate din anturajul țarului cred fără rezerve in 
victoria finală, aşa cum Dolgoruki crezuse în ajun de 
Austerlitz. Ca şi atunci, aceste capete infierbintate vor fi 
räcorite în curînd. 

Pe plan extern, insuccesul de la Eylau făcea Austria 
tot mai dispusă pentru revanse. Pentru moment, in 
intenţia, de a-și mări influența politică, Austria se oferă să 
medieze între ţar şi Napoleon. Din ordinul împăratului 
Talleyrand propune Austriei o alianță, oferindu-i Silezia 
pe care Habsburgii au regretat-o atît de mult și pentru 
care făcuseră atîtea războaie. Contele Stadion, care con- 
ducea politica Austriei, rezistă tentatiei şi respinge pro- 
punerea. Dintr-o elementară prudenţă, el nu ridică imediat 
armele contra lui Napoleon, dar intensifică pregătirile 
pentru a fi gata la prima înfrîngere a acestuia. Franţei îi 
trebuia o alianță cu orice pref. O discuţie cu Rusia în plin 
război nu e posibilă. Pentru a clarifica situația şi a sti 
cum să-şi orienteze acțiunile viitoare Napoleon îi serie lui 
Talleyrand : „Trebuie ca toate acestea să sfirşească prin 
închegarea unui sistem cu Rusia sau Austria. Gindifi-và 
bine, fixafi-vä ideile si obligaţi Austria să se explice de- 
finitiv cu noi” 5, 

Neputindu-se eschiva de la o explicaţie categorică, 
Austria își oferă mediafia, pe care Napoleon o acceptă; 
fiind sigur că celelalte puteri o vor respinge. Cum era de 
prevăzut, lordul Canning condiţionează acceptarea medi- 
atiei de consimţămîntul Rusiei gi al Prusici. Parul crede 
în victorie gi respinge mediatia, iar pentru a încuraja pe 


4 Louis Madelin, op, cll., p, 320. 
5 Paul Gaffarel, op. cil, p. 800, 
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regele Prusici să facă la fel, semnează Convenţia de la 
Bartenstein prin care Rusia se obligä a nu negocia separat. 
În Spania, in Olanda, la Roma, vasalii se agită. Englezii, 
pentru a sili po sultanul Selim să intre în alianţă, trimit 
flota care pătrunde în strimtori si apare în fata Constan- 
tinopolului, dar apărarea turcă, pusă la punct de generalul 
Sebastiani, cauzează flotei pierderi care o silesc să se 
retragă ; insuccesul de la Eylau pune însă pe ginduri pe 
Selim, care înclină spre o reconciliere cu Anglia si Rusia. 
În mijlocul acestor agitatii si emoții generale singurul care 
rămîne calm este Napoleon. 

El este sigur că o victorie decisivă, de care nu se 
îndoiește, va schimba, brusc situaţia si teama va calma, 
si pe cei dinăuntru si pe cei din afară. La 26 mai capituleazä 
şi Danzigul asigurind astfel flancul stîng. 

Enormele cantităţi de materiale si provizii capturate 
îi creează lui Napoleon o nouă bază de operaţii. Armata 
e odihnită, puternice întăriri au sosit din Franţa. Mareșalul 
Berthier părea îndreptăţit să scrie lui Talleyrand : ,,Ar- 
mata se concentrează și arde de dorinţa de a reîncepe 
lupta. Inamicul face toate prostiile pe care noi le dorim” 6, 
După părerea, criticilor militari, cea mai mare a fost aceea 
de a lua inițiativa atacului, însă trebuie recunoscut că ea 
nu aparţine lui Benningsen, care ar fi vrut să rămînă la 
tactica temporizării, ci diletantilor de la Petersburg care 
i-au impus voința lor. Armata lui de aproximativ 100 000 
de oameni -era rău echipată, aproape flămindă din cauza 
incuriei serviciilor de intendentä și cu un serviciu sanitar 
practic inexistent. Totuși elanul acestei armate era intact. 

Actul final al campaniei din 1807 îl constituie bătă- 
lia, de la Friedland (azi Pravdinsk) urmată de pacea de la 
Tilsit (azi Sovietsk). 

Benningsen construise la Heilsberg un puternic 
cîmp întărit pentru a-i servi ca punct de sprijin pentru 
manevra pe care intenţiona s-o facă pe cele două maluri 
ale rîului Alle, În timp co prin simple demonstrații în- 
cerca să imobilizeze corpurile lui Bernadotte, Davout şi 
Soult, cu grosul forțelor cade asupra lui Ney pentru a-l 
zdrobi, dar acesta se retrage in cea mai pericotă ordine. 


€ Louis Madelin, op. cit., p. 322 
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ecul planului determină po Benningsen să renunţe la 
n eine gi să so concentreze în jurul cimpului întărit, 
Napoleon trece la ofensivă înaintind pe trei coloane spre 
Heilsberg. g ` 
O avangardă puternică sub comanda lui Murat, 
susținut do Soult, angajează bătălia cu întreaga armată 
rusă, silind-o să intre în cîmpul întărit de unde n-a putut 
fi scoasă. A doua zi Benningsen observind în flancul lui 
drept o manevră a lui Davout, care amenința să-l separe 
de Königsberg, începe retragerea spre Bartenstein și 
Schippenbeil urmărit de cavaleria uşoară, în timp ce 
grosul forțelor franceze se apropie de Königsberg pentru a 
se plasa între oraş si armata rusă. Trei soluții se ofereau 
lui Benningsen : să atace pe Napoleon care în acel mo- 
ment are toată armata concentrată, să facă un mare ocol 
pentru a ajunge la Königsberg, sau să se retragă. El se 
hotărăşte pentru cea de a treia soluţie care era cea mai 
justă, însă un ordin al ţarului îi cere să salveze cu orice 
pret Kénigsbergul. Pentru aceasta el trebuie să atace. 
Podurile sînt aruncate în grabă peste Alle la Friedland 
și toată armata, trece de pe malul drept pe cel stîng. In- 
format că maresalul Lannes este izolat, ceea ce era exact, 
Benningsen se desfăşoară pentru a-l ataca, a-i cădea în 
spate, a-l izola de Napoleon si a-şi deschide drumul spre 
Königsberg. Lannes, care n-are decît 12 000 de oameni şi 
temeritatea care l-a făcut celebru, pentru a induce pe 
ruși în eroare nu se mulţumeşte să se apere, ci atacă. In 
cursul acestei acţiuni un regiment se retrage în debandadă 
în frunte cu comandantul. Lannes observă şi-n galopul 
calului se repede la colonel, îl ia de guler, îl întoarce cu fata 
spre ruși spunindu-i: ,,Colonele! Inamicul este acolo !” 
Extraordinarul ascendent pe care Lannes îl avea asupra 
soldaţilor a oprit panica. Colonelul ruşinat s-a mulțumit 
să răspundă : „Aveţi dreptate, domnule mareșal”. Informat 
de situația grea în care se găsește Lannes, Napoleon aleargă 
cu trei corpuri de armată gi garda, observă où are în față 
întrega armată rusă gi la ora 4 după amiază bătălia de la 
Friedland începe, 
Forţele sînt pensibil egale, însă dispozitivul lui 
Benningsen este defectuos gi comportă riscuri care nu 
puteau scăpa lui Napoleon. Frontul rusesc este paralel cu 
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rîul Alle, ceea ce reprezenta un mare pericol, î 
despărţit în două do către prăpastia ‘Munitions font una 
făcea imposibilă o legătură tactică între unităţi. Maresalii lui 
Napoleon socotind că ora este prea înaintată pentru ca toa- 
te corpurile să intre în linie, discută intro ei, expunindu-i 
părerea ca atacul să fie aminat pentru a doua zi. Napoleon 
care auzise discuţia, le spune: „Nu! Nu! Pe inamic nu-l 
surprinzi de două ori în acceaşi greșeală” 7, Planul ima- 
ginat de Napoleon diferă de cele practicate de el în mod 
obişnuit prin aceea că suprimă primul act al bătăliei care 
consta în imobilizarea inamicului printr-un atac frontal. 
El concepe un atac brusc care să-l pună în stăpînirea po- 
durilor de pe Alle, tăindu-i lui Benningsen orice posibili- 
tate de retragere. La ora 5 după-amiază, Ney pornește să 
cucerească Friedlandul eu un elan care face pe Napoleon 
să spună : „Omul acesta este un leu”. Soldaţii ruși nu-și 
dezmint bravura, dar greșelile comandanților se plătesc 
scump. Benningsen încearcă să restabilească situația, 
tactică printr-un masiv atac îndreptat contra centrului 
francez, dar eroismul soldaţilor ruşi se izbeşte de acela al 
grenadirilor lui Oudinot si Verdier care nu este mai mic. 
La stînga, mareșalul Mortier, care stătuse in defensivă, 
trece la atac, sustinut de gardä. O baterie de 30 de tunuri 
este împinsă de colonelul Sénarmont pind la 100 de metri 
de infanteria rusä, in rindurile cäreia face un carnagiu in- 
späimintätor. Väzind aceastä baterie aventuratä la o dis- 
tanta periculoasă, Napoleon trimite pe generalul Mouton 
să ceară explicaţii colonelului Sénarmont, care foarte 
supărat îi răspunde : „Lăsaţi-mă să fac co vreau cu tu- 
narii mei. Răspund de tot ”. Napoleon, care observase 
efectul nimicitor al bateriei, se mulțumește să dea din 
umeri gi să spună : ,,Sint capete tari. Să le lăsăm să facă 
cum vor” 8. 
În momentul în care Ney intra în Friedland, întreaga 
armată franceză este împinsă înainte, Rușii sînt respinși 
spre Alle, Prin această acţiune bătălia era decisă şi vic- 
toria obținută de Napoleon era tot atit de completă ca şi 
cea de la Austerlitz și Tena. Aducind un omagiu eroismului 


7 Roger Peyre, op. cit, p. 96 și Camon, op. cil., p. 228. 
8 J, Vial. op, cil, p, 294 
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soldaţilor ruși, maiorul Honry Lachouquo sorio : vie e BOL 
daţii ruşi, luptind într-un climat asomänäütor celui din fara 
lor, în lipsă do aptitudini manovriore au dat dovadă do un 
curaj stoic, au ştiut să bată în rotragoro fără pusă gi să 
moară firk a da înapoi. Sofii formaţi la gconln lui Suvoroy 
au inspirat oamonilor un dovotament; fanatic. Oo ar fi 
putut da o asomonon armată dacă ar fi fost mai bino co- 
mandată ? ” 9, 

La 19 iunio cavaloria lui Murat ajungoa la fronticra 
Rusiei, vulturii imporiali fluburau de-a lungul Niomenului, 


Victoria de la Friedland a răcorit capetele înfierbin- 
tate de la Petersburg, a produs o imensă decoptie în Austria 
şi în saloanele din foburgul Saint-Germain, în schimb a 
provocat un entuziasm general în Franţa. Benningsen 
cere începerea, negocierilor pentru „a se evita o urmărire 
periculoasă”? 10, 

- Un plenipotenţiar al ţarului sosește la Tilsit undo 
Napoleon își instalase cartierul imperial. Este generalul 
prinţ Lobanov care solicită învingătorului o întrevedere 
cu suveranul său și-i transmite un mesaj al acestuia în 
care ţarul spune că ,,... o unire cu Franţa a fost obiectul 
constant al preocupărilor mele” 11. Era o banală minciună 
diplomatică care nu-l putea înşela po Napoleon, dar pe care 
el o primea cu speranţa că evenimentele o vor transforma 
în realitate. Atenţia neobişnuită a lui Napoleon față de 
prinţul Lobanov rămîne o mărturie a preţului pe care îl 
punea pe o alianţă cu Rusia. Prinţul este reţinut la masă, 
Napoleon ciocneste cu el paharul în sănătatea ţarului. 
După masă prinţul Lobanov este dus în fata unei hărți 
unde Napoleon arätindu-i Vistula îi spune : „lată hotarul 
între imperiilo noastre” 12, 


La 24 iunie, pe un ponton ancorat în mijlocul 
fluviului Niemen, cei doi împărați se îmbrăţişau în uralele 
celor două armate îngrămădite po ambelo maluri. 


Nu poate exista nici o îndoială că Napoleon dorea 
sincer o alianţă cu Rusia care i-ar fi consolidat poziţia gi 


* H, Lachouque Napoléon 20 ans de campagnes, p. 125. 
% L. Madelin, op, cil, p, 327. ee 
1 Ibidem, 


12 E. Tarlé, Napoléon, p, 254 și Hy Lachouque, op. cit,,p. 150. 
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toate ouceririlo, În plus, tînărul țar, do altfel foarte se- 
ducător, îi inspira o maro simpatie. În urmărirea unei 
politici do apropiore, Napoleon este permanent preocupat 
să ovito orice gest, orice acţiune de natură a ofensa mindria 
tarului gi a poporului rus, În toate scrisorile adresate lui 
Fouché aparo în permanenţă avertismentul de a nu lăsa 
să so stroconre în ziare nici un articol care ar putea atinge 
susceptibilitaten ruşilor, iar acum cînd tratativele sînt; 
po punetul de a începe la Tilsit, el este dispus pentru prima 
oară să fie conciliant, să nu impună învinsului nici un 
sacrificiu, să nu ceară nici o despăgubire de război şi să 
urmeze față de Rusia politica pe care Talleyrand îl sfătuise 
s-o urmeze faţă de Austria. Pentru toţi și pentru toate va 
plăti Prusia. 

Situaţia tinärului împărat nu era de invidiat. Min- 
dria Romanovului suferea de faptul că era silit să trateze 
ca învins a doua oară și să discute de la egal la egal cu 
acest ,,corsican parvenit”. În afară de aceasta el se găsea 
în fata a două curente potrivnice dar in egală măsură de 
puternice. Primul era reprezentat de aristocrația imperiu- 
lui care rămînea înverșunată contra ,iacobinului” si 
„antihristului”?, al doilea curent era cel reprezentat de 
armată, 

Ostilitatea nobililor contra unui aranjament cu 
Napoleon şi mai ales contra unei alianţe era aga 
de pronunţată, încît Novosilov prevenise pe Alexandru I 
că la înapoierea la Petersburg el ar putea avea soarta tată- 
lui său, a lui Pavel I. 

În contrast cu atitudinea aristrocrafiei pentru care 
războiul se desfășura în saloane gi în fața samovarelor, 
armata, care cunoștea mai bine situaţia și pericolele con- - 
tinuării războiului, într-un spirit mai realist socotea că nu 
este cazul să se mai bată pentru ,,lagitatea prusienilor”? 
și „egoismul englezilor”. Armata dorea pacea, fiindcă 
efectiv la Cartierul general al lui Benningsen domnea pa- 
nica, de teamă că Napoleon ar putea începe urmărirea. 

"Parul s-a desouront ou abilitate din situaţia grea în 
care se afla gi Napoloon l-a ajutat din plin prin moderaţia 
condiţiilor. Sub aparenţa unui tînăr frumos şi seducător, 
Alexandru I ascundea o girotonie pe care Napoleon era 
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departe de a o bănui. Doi istorici, Albert Sorel si Albert 
Vandal, sint de acord în părerea că Alexandru I era mai de 
arabă un greo din Bizanţ, decit un slav din Moscova, Prin 
paces care se va încheia, învinsul capătă mai multe avan- 
taje decit un învingător. Napoleon nu vrea nimic altceva 
decit alianța Rusiei şi adeziunea ei la Blocul continental 
şipentru aceasta nu-i va impune nici un sacrificiu teritorial, 
nici o despăgubire de război, va sacrifica Polonia, deşi 
soldaţii polonezi au semănat cu trupurile lor toate cîmpu- 
rile de bătălie ale lui Napoleon, de la Somosierra la Mos- 
cova, va da ţarului mini liberă în Persia, deşi șahul se 
numără printre aliaţii lui şi numai de puţină vreme gene- 
ralul Gardanne fusese trimis ca ambasador la Teheran; 
îl va sfătui pe tar să ocupe Finlanda, spunîndu-i că ,,fru- 
moasele din Petersburg nu trebuie să audă de la ferestrele 
lor tunurile suedezilor” 15, îi vorbeşte de posibilitatea unei 
împărțiri a Imperiului Otoman. Sugerată într-un moment 
de elan, această idee a fost de fapt o imprudenta. În timp ce 
pentru Napoleon era o problemă de viitor care trebuia 
să facă obiectul unui tratat special, Alexandru I o 
consideră ca o promisiune formală şi imediată. El se şi 
grăbeşte să ridice problema Constantinopolului. Napoleon 
iese iritat de la şedinţă si revoltat îi spune marchizului 
Coulaincourt: „Constantinopolul niciodată! Este im- 
periul lumii”, si cum el socotea Principatele române 
drept cheia acestui imperiu, obligă pe Alexandru I să-şi 
retragă trupele din Principate. 

Problema Principatelor a răcit mai curînd şi mai 
mult decit toate celelalte atmosfera de la Tilsit. 

Între istoricii care au sesizat amănuntul este 
E. Tarlé care scrie: „Era clar că departe de a permite ţarului 
să pună mina pe Constantinopol, el nu-i abandonează 
nici măcar Moldova și Tara Românească pe care îşi pro- 
pune să le lase turcilor” 14, Nu este exclus ca acest refuz 
de a-i ceda Principatele să fi doterminat pe Alexandru să 
facă din tratatul de la Tilsit literă moartă. Este desigur o 
simplă ipoteză, Tilsit a marcat apogeul puterii napoleo- 
niene dar, deşi victoria militară a fost a lui Napoleon, 


33 L, Madelin, op. cil, p, 332, 
ME. Tarlé, op, cil., p. 280, 
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victoria politică a fost a aidé În schimbul unor 
mari concesii, învingătorul nu se alege decît cu promisiuni 
şi cum spune cu multă dreptate Paul Gaffarel „Napoleon 
a lăsat prada pentru o umbră” 15, Tilsitul a fost marea 
iluzio a lui Napoleon, dar ea se va risipi ca orice iluzie, 

Întrebat la Sf. Elena de către doamna de Montholon 
cînd s-a simţit mai fericit, Napoleon a răspuns : „Poate 
că la Tilsit”. 

Istoria clasică a fixat campania din 1812 ca data 
cînd Napoleon a fost învins de ruși. Exprimăm o părere 
personală spunînd că Napoleon a fost invins la Tilsit, el 
era învins în ziua în care Rusia se hotarise să facă din tra- 
tat un simplu ,,petec de hîrtie”, era învins în ziua in care 
Rusia se hotărise să nu respecte Blocul continental. 
Campania din 1812 n-a fost decit actul final al unei bătălii 
care fusese deja cistigatä de ruşi la masa verde. 

François Gauzet, în teza sa Economia britanică şi 
Blocul continental, arată cum în două rînduri Anglia a 
fost salvată de la un dezastru economie: în 1808 cînd 
după înțelegerea de la Tilsit blocul devenise general si în 
1809 prin insurecția din Spania. 

Dacă la Tilsit ţarul a obţinut mai mult decît a visat, 
în schimb Prusia a fost redusă la jumătate. Faţă de 
Frederic Wilhelm, Napoleon este necruţător. Toate încer- 
cările ţarului de a obține pentru aliatul său condiţii mai 
blinde se izbesc de un refuz categoric. Napoleon îi declară 
lui Alexandru că numai din consideraţie pentru el lasă 
Prusia să supraviețuiască. Regele Prusiei este tratat cu 
dispreţ și dacă în urma insistențelor ţarului este admis 
să ia parte la unele şedinţe, la terminaro Napoleon îl 
invită pe Alexandru la masă, iar pe el îl concediază prin- 
tr-un salut ostentativ, Anturajul regelui face sugestii ca 
frumoasa regină Luiza să încerce a îmblinzi leul. Avind 
conștiința încărcată de faptul că on a fost, în fond, 
autoarea dezastrului, accceptä umilinţa. Cade în genunchi 
în fata lui Napoleon caro, extrem de curtenitor, o ridică, 
manifestindu-gi revolta contra acelora care au impus unei 
femei o umilință zadarnică, fiindcă el nu înţelege să facă 


15 Paul Gaffarel, op, cil, p, 317, 
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nici o eoncesie. ,,M-ar fi costat prea mult să fac pe galantuls, 
serie el Josefinei. În legătură cu această scenă, nu ne putem 
opri de a face o remarcă care îngăduie o mai bună jude- 
cată a lui Napoleon ca om politic. 

Regina Luiza si Maria Walewska erau amîndouă de 
o rară frumusețe, dar nici una, nici alta n-au putut să-i 
influenţeze politica. Luiza n-a putut obține nici o amelio- 
rare a condiţiilor impuse Prusiei, Walewska n-a obţinut; 
nimic pentru Polonia. Sint două exemple elocvente că 
Napoleon nu şi-a subordonat politica impulsurilor senti- 
mentale, fapt care-l deosebeşte de toţi iluștrii lui predece- 
sori, începînd cu Cezar care s-a lăsat sedus de Cleopatra, 
şi terminînd cu Ludovic al XIV-lea sub domnia căruia 
metrese ca d-na de Maintenon, de Montespan, mai putin 
domnișoara Lavallière, au avut o influență atât de activă. 

Prin tratatul de la Tilsit, Prusia este practic sfäri- 
mată. Hohenzolernului de pe tron nu-i mai rămânea decit 
Prusia propriu-zisă, : Silezia, şi Branderburgul. Prusia, 
pierde jumătate din populaţie, Westfalia şi toate posesiunile 
dintre Rin și Elba, inclusiv Magdeburgul. Polonia, pru- 
siană, constituită în Mare ducat de Varşovia, este dată 
ducelui de Saxonia, care este făcut rege. Westfalia, Hessa, 
Brunswick şi o parte din Hanovra vor forma regatul 
Westfaliei, peste care va domni mezinul familiei, Jerôme 
Bonaparte. În plus, Prusia va plăti ca, despăgubiri de 
război enorma sumă de 600 milioane, ceea ce depăşea 
posibilităţile ei. : 

Cu ce promisiuni pleca Napoleon de la Tilsit} Prima 
si desigur esenfialä era obligatia pe care şi-o luase ţarul 
de a media o pace între Franţa gi Anglia, iar în cazul unui 
refuz din partea Angliei, de care Napoleon era sigur, 
Rusia se obliga să-i declare război şi să adore la Blocul 
continental. Tratatul de la Tilsit va dura pe hirtie cinci 
ani, dar numai pe hîrtie, fiindcă în litera lui n-a fost nici 
un moment respectat. Napoleon nu se arăta grăbit să în- 
lesneascä Rusiei expansiunea spre Balcani, iar țarul nu se 
arăta dispus la o ruptură cu Anglia si mai putin la o 
aplicare strictă a blocadei, care nemulţumea puternic 
burghezia, comercială, crea o criză economică şi priva 


19 L, Madelin op, cit, p, 333, 
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tara do produse coloniale, Bontimentole palatului, ale 
nobilimii gi chiar alo masolor rtimincau antifranceze pi 
Coulaincourt, ambasadorul de In Potersburg, nu pe ingela 
cind informa po Napoloon ch ,.. „pentru rugi o alianţă cu 
Franța ur ochivala cu o schimbare de religie” 27, 

La 10 iulie, Napoleon pornegte spro Paris, unde po- 
trivit obicoiului intră po noengteptate fără trimbite gi 
surle, După citova ore, atit oft i-a trebuit să pe spele pi să Be 
schimbe, el adună minigtrii cărora le spune că a făcut, 
destul meseria do gonoral gi că vrea s-o reja pe cea de 
prim-ministru. În realitate, nu ora vorba de o reluare, 
fiindeï el conducea tot atât de efectiv gi de pe cimpurile 
de bătălie, În absenţa lui, Fouché pusese capăt tuturor 
comploturilor, ultimii regaligti, conducätori ai guanilor, 
Le Chevalier, contele d'Ache, contele Puisaye, Prigent 
şi Lahaio Saint Hilaire, fuseseră arestaţi fără vilvă pentru 
a nu neliniști opinia publică, Doamna de Staël continuă 
să întrețină o atmosferă de intrigă. Napoleon e plictisit de 
activitatea ci, mai ales după ce-i căzuse în mînă o scrisoare 
în caro d-na do Staël deplinge infringerea Prusiei Ja Tena. 
i Napoleon trimite scrisoarea lui Fouché cu apostila : „Ve- 
defi din această scrisoare ce bună franceză avem noi”. 
Cind află si do activitatea ei după criza de la Eylau, îşi 
pierde răbdarea si serio lui Touché : „Această femeie este 
un adevărat corb, ea credea furtuna deja începută. Să se 
ducă în Lemanul său”18, Buna ei prietenă Julieta 
Récamier este invitată să se depărteze la 40 km de Paris. 

Perioada dintre Tilsit şi 1809, cînd va începe un nou 
război cu Austria, este marcată de o serie de evenimente 
importante. Pe plan intern despotismul lui Napoleon 
crește și pare a nu mai cunoaşte limite. Opoziția este timo- 
rată, Tribunatul este desfiinţat şi o parte din tribuni sînt 
värsati în Corpul legislativ, așa cum 50 vărsau soldaţii 
dintr-o companie în alta. Corpul legislativ rămîne mut ca şi 
mai înainte. O vastă remanicro ministerială are loc ca 
urmare a avansării lui Talleyrand în funotia de vice mare 
elector și a lui Berthier ca vico conetabil. Avansarea lui 
Talleyrand era o formă de a-l înlocui de la minister. 


+ Ibidem, p. 337. 
3 Arthur Lévy, Napoléon intime, p. 381. 
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Un decret imperial instituio o nouă nobilime de 
merit, care înlocuia pe cea de sîngo rămasă credincioasă 
Burbonilor. Decretul prevede 31 do duci, 452 de conți, 
1500 de baroni gi 1 474 do cavaleri, 

Dacă poporul rămăsese indiferent la suprimarea 
libertăților, de data aceasta este tulburat de ceea ce credea, 
că este o lovitură dată egalității. Cea mai afectată ora 
armata, fiindcă era cea mai ataşată ideii de egalitate.Un 
istoric spune că soldații, acești ultimii iacobini, se întrebau 
dacă „au făcut atîtea campanii si au repurtat atitea victorii 
pentru ca Savary să fie duce de Rovigo gi Maret duce de 
Bassano”, Pentru a-i linişti pe toți, pentru ale dovedi că 
noua nobilime are la bază meritul gi că deci drumul rămîne 
deschis tuturor, primul este numit duce maregalul Lefebvre, 
soțul spälätoresei Caterina Hübcher, cel mai plebeu din 
toți şefii armatei. 

Un nou impuls este dat construcțiilor de drumuri, 
canale, edificii publice. Se măresc porturile și se moderni- 
zează Parisul. 

Prin plecarea lui Talleyrand de la Ministerul Rela- 
ţiilor Externe, nu mai rămînea în guvern decit; o singură 
personalitate care-şi permitea să dea împăratului sugestii 
şi uneori să i se opună gi acesta era Fouché. Sîntem în 
pragul războiului din Spania si la începutul greselilor 
în serie. 

Napoleon nu-şi făcea iluzii în privinţa mediatiei 
țarului în conflictul cu Anglia, mai ales că la cirma ţării 
veniseră lorzii Castlereagh şi Canning, oamenii cei mai 
hotarifi să continue politica lui Pitt, dar el aştepta ca o 
datä cunoscut refuzul guvernului englez, Rusia să-şi res- 
pecte angajamentul de a-i declara război. Modul si forma 
in care ambasadorul rus Voronţov prezintă la Londra 
propunerea de mediatie dovedea duplicitatea cabinetului 
de la Petersburg. Oum era de aşteptat, Anglia respinge 
mediatia, iar Rusia în loc de a-i declara război so mărgi- 
neste să transmită la Paris răspunsul ongloz, Londra nu se 
mulțumește cu un simplu refuz, en vrea să-şi sublinieze 
hotărîrea de a continua lupta printr-un nou act de forță. 
Pentru a intimida țările care de frică ar fi dispuse să adere 
la blocadă, repetă actul de piraterie contra Danemarcei, 
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silind-o să-i predea toată flota după ce-i bombardează 
capitala. Guvernul englez impinge insolenta pînă la a cere 
Rusiei să-i comunice toate clauzele secrete ale tratatului 
de la Tilsit. Numai în fata acestei atitudini provocatoare 
Rusia se decide a rupe relaţiile şi a aplica blocada. 

Austria, căreia victoria de la Friedland îi risipise 
speranţa de revanșă, tremură de teamă că anumite clauze 
secrete ale tratatului de la Tilsit ar putea fi încheiate pe 
spinarea, ei. Napoleon cunoscînd panica sub care trăia: 
Austria, profită pentru a-i cere să declare război Angliei 
şi să adere la blocadă. 

Contele Metternich, care după pacea de la Presburg 
este ambasador la Paris, atrage atenţia guvernului său că 
nu o momentul să se opună. Austria se supune fără să 
pună condiţii. 

Mai rămâneau două fisuri în zidul ridicat în jurul 
Europei, care trebuiau astupate pentru ca blocada să fie 
totală : Portugalia, pe care dinastia de Braganza o tinea 
de 60 de ani înfeudată Angliei, si curtea de la Roma, unde 

„ Pius al VII-lea refuza eu dirzenie să rupă relaţiile cu Anglia 
şi mai ales să aplice blocada. Ca rege al Italiei, Napoleon 
"nu poate tolera ca pe acest domeniu teritorial al lui, fostul 
călugăr Barnabé Chiaramonti să-i nesocotească voinţa. 
Generalul Miollis primește ordin să se îndrepte spre 
Roma. La apropierea trupelor franceze toată dirzenia 
Papei dispare si speriat se supune vointei imperiale, in- 
trind în sistemul politic al lui Napoleon. Cu Portugalia 
chestiunea, este mai simplă. Dacă faţă de Papă a avut 
unele ezitări si în prealabil a încercat formule diplomatice, 
față de Portugalia asemenea ezitări n-au nici un rost. Tara 
va fi ocupată gi dinastia de Braganza, atit de servilă faţă 
de Anglia, va fi detronatä. O armată sub comanda lui 
Junot merge direct spre Lisabona pe care o ocupă fără 
lupte, deoarece regele se gräbise să fugă în Brazilia. 

Pentru înţelegerea evenimentelor care au dus la 
războiul din Spania, socotit de însuși Napoleon ca ces mal 
fatală greşeală à lui, trebuie în prealabil lămurită poziţia 
Spaniei în conjunctura politică de atunol. o. 

Spania reprezonta, din punot de vedere religios, 
pentru lumea catolică ceea ce Rusia reprezenta pentru cea 
ortodoxă, însă Spania nu avea în politica europeană in- 
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fluenta pe care o avea Rusia, dar mai mult docit in Rusia 
clerul exercita o influență politică detorminanti gi asupra 
guvernan{ilor şi asupra opiniei publice, po care o dirija 
într-un spirit de intolerant’ prin intermediul tribunalolor 
sfinte ale Inchiziției, 

În ultimii 50 de ani, acesto tribunalo nu făcuseră po 
drumul umanităţii decit un mio pas înninto, în sensul oğ 
cei condamnaţi nu mai crau argi po rug că în vromeon lui 
Torquemada, ci numai spinzurați. În Spania statul tro- 
mura în fafa Inchiziției. Speriato do ideile Rovolutioi 
franceze, tribunalele religioase doveniseră şi mai intole- 
rante. Pe acest fond de misticism Napoleon ora prezentati 
poporului spaniol, aşa cum fusese prezentat mujicilor 
din Rusia, ca un antihrist, un persecutor al Sfintului 
părinte reprezentantul lui Dumnezeu pe pămînt; 

În timpul Revoluţiei franceze, regele Carol al IV-lea 
de Burbon declarase război Franţei în speranța naivă de a 
intimida pe revoluționarii francezi, pe un Danton şi 
Robespierre, silindu-i să renunţe la executarea lui Lu- 
dovie al XVI-lea. În timpul Consulatului însă, teama de 
Primul Consul este atît de mare, încit Spania intră în 
alianță cu Franţa, alianţă care s-a soldat numai cu pierderi 
şi dezastre. La Trafalgar pierde flota, prin pacea de la 
Amiens pierde insula Trinidad; apoi aliatul o sileşte 
să-i cedeze colonia din America, Louisiana. Oind trupele 
lui Junot intrau în Spania, indreptindu-se spre Portugalia, 
ele intrau într-o ţară aliată şi erau primite on atare, mai 
ales că Napoleon avusese abilitatea să promită Spaniei o 
parte din Portugalia. 

În mijlocul acestor evenimente cruciale, Curtea 
regală spaniolă este teatrul unui dezeustător scandal. 
Regele, „un imbecil de 60 do ani”, ora căsătorit cu Maria 
Luiza de Parma, o depravată care trecea cu uşurinţă din 
braţele amantului ei Godoy în ale ofiţerilor din garda 
regală. Ea făcuse din amant intii un duce, apoi un print, 
$i omul cel mai puternic din regat. Alături de această 
detestabilă pereche regală se găseso trei prinți, din care 
<el mai mare, infantele Ferdinand, nu-şi dopăşea tatăl ca 
intelect, Regina, roabă simţurilor, dominată complet do 
‘Godoy, isi tine, din ordinul amantului, copiii la distanță. 
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O camarilă formată in jurul infantelui organizează un 
complot pentru răsturnarea regelui si înlăturarea lui 
Godoy. Complotul este descoperit; gi infantele arestat în 
palat. Ambele tabere se pling lui Napoleon, tatăl contra 
fiului gi fiul contra tatălui. Gălugărul Escoiquiz pledează 
pe lîngă Napoleon cauza infantelui. Fără voia lui, Napoleon 
este silit să arbitreze în afacerile intime ale unui aliat 
pentru care n-are decit dispreţ, 

Lui Talleyrand, acest moment i se pare prielnic 
pentru a sugera lui Napoleon să instaleze în Spania un 
prinţ francez, punind capăt nesigurantei care va däinui 
atâta vreme cit pe tronul Spaniei va fi un Burbon. 

Napoleon n-a stat mult pe gînduri să accepte su- 
gestia. Sub pretextul întăririi armatei lui Junot, 80 009 de 
soldați sub comanda lui Murat intră în Spania şi merg 
direct spre Madrid. Speriat, regele Carol se retrage în 
Andaluzia. Orezind că regele va fugi aga cum fugise cel 
al Portugaliei, poporul instigat de preoţi se revoltă, ares- 
teazä pe Godoy si proclamă rege pe infantele Ferdinand in 
momentul in care Murat intra in Madrid. La sfaturile si 
insistenţele lui Murat gi Savary, noul rege acceptă să aibă 
o întrevedere cu Napoleon la Bayonne. Arbitrajul lui 
Napoleon e pe cit de simplu, pe atit de original. Noul rege 
este obligat să redea coroana tatălui şi tatăl obligat să abdice 
în favoarea lui Joseph Bonaparte. Infantele este dus cu sila 
în Franţa şi instalat ca oaspete al lui Talleyrand în castelul 
de la Valencey, unde este tratat potrivit rangului şi unde 
prizonierul se consolează cu dragostea frumoasei doamne 
Talleyrand. 

În legătură cu această idilă extraconjugală a doamnei 
Talleyrand a circulat o anecdotă care fără să aibă girul 
autenticităţii este totuși foarte probabilă. Se spune că 
Napoleon, informat de această idilă, eu brutalitatea lui 
obișnuită în raporturile cu subalternii ar fi spus lui Tal- 
leyrand : y 
— Domnule ! Am auzit că soția dumitale to-nsealä cu 
infantele Spaniei. 

— Stiam, Sire, răspunde cu indiferență prințul de 
Benevent. 

— Si de ce nu mi-ai spus ? 


Scanned with CamScanner 


— Fiindcă m-am gîndit că acest amănunt nu poate 
mări cu nimic nici gloria Majestății Voastre, nici pea mea), 

La vestea abdicării regelui și deportării lui Ferdinand 
o revoltă generală izbucnește în Spania. Soldații dezer- 
tează in masă gi aleargă să ingroage rîndurile räsculatilor. 
Războiul din Spania a început si el va dura pînă la căderea, 
lui Napoleon. Orezind că are de-a face cu un popor indolent 
şi pasiv, Napoleon s-a angajat în această fatală aventură, 
fără să bänuiascä că sub aparente poporul spaniol ascun- 
dea un mare orgoliu. 

Războiul care începea în Spania prezintă toate 
caracteristicile și toate riscurile războaielor de guerilă 
care sînt fără soluţii militare ; în care inamicul este pre- 
tutindeni si nicăieri ; în care luptele n-au caracter decisiv 
şi în care procedeele clasice de tactică, și strategie nu-și 
găsesc aplicarea. Luptele din Spania se caracterizează 
printr-un şir de victorii fără rezultate si unele infringeri 
răsunătoare cu largi ecouri si consecințe pe plan inter- 
naţional. La Baylen, generalii Dupont și Vedel capitulează 
cu 20 000 de oameni, la Cadix flota franceză este captu- 
rata, în Portugalia generalul Vellessley, viitorul duce de 
Welington, bate pe Junot şi-l sileste să semneze Convenţia 
de la Ointra, prin care armata franceză va fi repatiiată 
de către flota engleză. Aceste infringeri au produs în toată 
Europa un puternic reviriment. Spania dovedea monar- 
hilor timorati că Napoleon nu este invincibil. Pentru a 
preveni consecinţele” acestui reviriment, Napoleon se 
hotărăște să intre personal în Spania în fruntea a opt 
corpuri de armată și să lichideze rezistența spaniolilor. 
Dar, pentru ca această operaţie să se poată desfăşura în 
siguranţă, el trebuie să aibă spatele asigurat contra unui 
atac din partea Austriei. Serviciul de a fine în sah Austria 
pe toată durata operaţiunilor nu îl putea face decît Rusia. 
Alianţa de la Tilsit care lîncezea trebuia reanimată, Din 
această necesitate à iegit faimoasa întîlnire de la Erfurt. 
Tarul, nesocotind sfaturile anturajului, venea la întilnire 
hotărît să tragă maximum do foloase din încurcătura 
aliatului său, iar Napoleon știa că acest serviciu trebuie 
plătit și era dispus la unele concesii, 


———— 


1» Duff Cooper, Talleyrand, p, 202, 
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Concesiile priveau aspiraţiile Rusiei in Orient. 
Negocierile începute de contele Tolstoi la Paris puteau 
găsi o soluţie favorabilă la Erfurt. 

întrevederea a început într-un cadru strălucitor. 
Toți rogii vasali erau prezenţi pentru a face declaraţii de 
tidelitate. O trupă de teatru condusă de Talma este aausä 
de la Paris. La una din reprezentații, Napoleon spune 
vechiului prieten din vremuri grele : „Talma ! Ti-am asi- 
gurat un parter de regi”. 

Napoleon a făcut; greșeala de a se servi în această 
cireumstantä de Talleyrand. Acesta nu mai era ministrul 
relaţiilor externe și in noua funcție de vice mare elector 
nu-și mai servea stăpînul decit cu rezerve. Cu intuiţia lui 
sigură, Talleyrand vede că politica la care se angajase 
Napoleon se va sfirşi printr-un dezastru şi vrea să se 
salveze avînd aerul că salvează Franța. El pleacă la Erfurt 
hotărît pentru trădarea care a avut consecințe de mare 
importanţă pentru soarta țărilor române. Întrevederea 
dintre cei doi împărați începuse într-o atmosferă de cordia- 
litate care amintea primele zile de la Tilsit. Speriat că 
între cei doi suverani ar putea interveni un acord, Tal- 
leyrand trece la acţiune. Ocazia i-au oferit-o receptiile 
date de prinţesa de Tour si de Taxis, sora reginei Prusiei, 
unde Talleyrand intilnind pe tar îi spune fără prea multe 
formule diplomatice : „Sire! Oe ați venit să faceți aici? 
Datoria Majestății Voastre este să salvați Europa şi acest 
lucru nu-l veţi putea face decît tinind piept lui Napoleon. 
Rinul, Alpii, Pirineii sînt cuceririle Franţei, restul sînt 
ale lui Napoleon si Franţa nu tine la ele” 2°, Tarul este 
surprins de acest limbaj dar îşi dă seama că dacă un diplo- 
mat prudent de talia lui Talleyrand vorbeşte în felul acesta, 
înseamnă că situaţia lui Napoleon e șubredă. A doua zi, 
în locul unui partener conciliant Napoleon găseşte unul 
intransigent care ridică din nou problema Constantino- 
polului gi ca o condiţie sine qua non core deplină libertate 
de acțiune în Principatele danubione. Napoleon nu-şi poate 
explica această bruscă schimbare do atitudine, El se arată 


it, Roger Peyre, op, cil, p. 143 şi Jacques Sindral, Talleyrand, 
p. 151. 
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dispus să procedeze împreună la lichidarea Imporiulu; 
Otoman, dar numai după torminaren operaţiilor din Spania. 
Probabil că Napoleon se gindea că după victoria din Spania. 
el nu va fi silit să trateze sub presiune, nu va fi silit să, 
facă concesii pren mari sau poate chiar nu-și va ţine pro- 
misiunea, arul nu so lasă convins. Pentru a amina ocu- 
parea Principatelor, Napoleon propune o plimbare și o 
vinätoaro la Weimar gi Iena în care timp cei doi miniștri de 
externe să găsească un modus vivendi. La înapoiere, 
Champagny îi raportează că Rumiantev este intransigent; 
în chestiunea Principatelor danubiene. Plictisit, grăbit să 
plece în Spania, Napoleon cedează, spunînd ambasadorului 
său la Petersburg: „Împăratul vostru este fncäpä{inat 
ca un catir. Îndrăcita asta de afacere din Spania mă costă 
scump” 21, i x 

În schimbul acestei concesii, ţarul atrage atenția 
baronului Vincent, delegatul Austriei, asupra pericolului 
la care s-ar expune ţara sa dacă ar încerca vreo acţiune 
militară contra Franței, însă după sugestiile lui Talleyrand, 
termenii si forma în care ţarul dădea avertismentul in- 
semna mai degrabă o încurajare decît o ameninţare. Ba- 
ronul Vincent pleacă la Viena liniştit și satisfăcut. 

Hotărit să șteargă, rușinea de la Baylen, Napoleon 
retrage de la „Marea Armată” corpurile lui Victor, Ney, 
Mortier, rezerva de cavalerie și garda pentru a întări armata 
din Spania, de o valoare mediocră, formată din recruți 
si elemente de adunătură. Ceea ce cîştiga ca valoare 
combativă armata din Spania pierdea „Marea Armată”. 
Napoleon ia personal conducerea operaţiilor şi criticul 
militar Balagny apreciază planul conceput de Napoleon 
ca remarcabil: „Dacă luăm în considerare dispoziţiile 
zilnice luate de Napoleon în timpul campaniei, sîntem 
cuprinși de admiratic în fata incomparabilei abilități şi a 
modului cum a știut să manovreze piesele pe esichierul 
strategie, amenin{ind poste tot po advorsar, în timp ce 
el nu se găsea prins nicăieri”22, Pină la sosirea lui 
Napoleon operaţiile erau necoordonate. Regele Joseph 
Bonaparte nu avea nici o pregătire militară gi nici autori- 
— 

21 J, Bainville, op, cil, p, 358, 
2 J, Vial, op, cit, P. 272, 
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babea do à impune maregalilor planurile întocmite de 
Jourdan, şeful do stat major po care i-l dăduse Napoleon. 
Odată cu sosirow împăratului, acfiunile se desfășoară, 
motodic, iar marogalii nu mai îndrăznesc să discute or- 
dinele. Victoriilo se succed vertiginos, la Guones, Gamonal, 
Espinosa, Tudela, Sommosicrra, apoi le urmează intrarea 
triumfală in Madrid, Catalonia este cucerită în urma vic- 
toriilor de la Oardodeu și Molins del Rey, în Guadarama 
trupele engleze bătute la Benavente scapă printr-un mi- 
racol de la o distrugere totală. Napoleon se găsea la Astorga 
a îi parvin două informații care-l silese să se întoarcă la 
Paris. 

Prima il punea la curent cu pregătirile pe care Austria, 
încurajată de atitudinea ţarului, le făcea pentru un nou 
război; a doua, mult mai gravă pentru el, îl ingtiinfa că 
între Talleyrand și Fouché a avut loc o conciliere publică. 
Această împăcare între doi oameni care se detestau era 
un indiciu sigur că se pune la cale cel mai periculos complot. 
Vestea a avut asupra lui Napoleon un efect mai mare decit; 
pierderea unei bătălii. El lasă comanda armatei lui Soult 
gi războiul va continua cu rezultate din ce în ce mai rele, 
extinzându-se și în Portugalia. 

Niciodată caii de la träsura lui Napoleon n-au fost 
mai biciuiti si el mai neräbdätor sä intre la Tuileries. 
Înainte de a descrie scena teribilă petrecută numai la 
cîteva ore după sosirea lui Napoleon, cred că nu este lipsit 
de interes să prezentăm cititorilor pe Talleyrand şi Fouché, 
` două puternice si originale personalităţi, deopotrivä de 
celebri, atit de deosebiti sub unele aspecte, atit de asemă- 
nätori sub altele. Amindoi au contribuit hotăritor la ridi- 
carea lui Napoleon, ca si la doborirea lui. Erau doi oameni 
despre care un istorie spunea că era periculos şi să-i 
intrebuintezi si să nu-i întrebuinţezi, iar Napoleon à făcut 
și una si alta’? 25, 

Talleyrand era prin naștere un aristocrat, Fouché 
fiul unui mărunt negustor. Ambii au intrat în arena 
politică lepädind hainele prootesti, aristocratul şi-a dat 
jos mitra episcopală, celălalt sutana de oratorian. Aris- 
tocratul a coborit; treptele și s-a făcut republican, fiul 


23 À, P. Rosebery, op. cil., p. 305. 
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negustorului le-a urcat ajungind duce. Amindoi au trädat 
Directoratul si impreunä au contribuit la succesul loviturii 
de la 18 Brumar, Talleyrand strălucea prin spirit, inte- 
ligenţă şi o lene proverbială, Fouché prin putere de 
muncă si tenacitate. Amindoi erau lacomi de bani, pe care 
şi-i procurau prin cole mai necinstite mijloace, dar, 
in timp ce aristocratul îi risipea în lux, plăceri si desfriu, 
iacobinul renegat îi punea la ciorap. Fostul episcop avea 
o soţie a cărei frumuseţe nu era întrecută decit de pros- 
tia ei si pe care Talleyrand o înşela cit putea, Fouché 
avea o soție uritä ca și el si era un model de soţ şi pă- 
rinte. Talleyrand nu era capabil să omoare o muscă, 
pentru Fouché o crimă era lucrul cel mai natural. Pentru 
Talleyrand tratativele însemnau discuţii scinteietoare, 
spirit, fotolii comode, fast, pentru Fouché camere intu- 
necoase, pindä la colt de stradă, pistoale şi pumnale. 
Apostati ai tuturor credințelor, amîndoi sînt gata să 
trădeze oricînd gi pe oricine cînd interesele lor o cer. 
Respingători prin metodele lor, sînt lucizi şi perspicaci 
in serutarea viitorului. 
Dacă ei au urmărit numai interesele lor sau numai 
i pe ale Franței rămîne o problemă controversată ca toate 
problemele pe care le pune istoria lui Napoleon. Fara 
îndoială că orizontul politic al lui Talleyrand era mai 
vast, dar amindoi au văzut cu luciditate încotro duce 
politica lui Napoleon. N eputindu-l frina, ei s-au unit pen- 
fru a-l dobori. in fond nici unul, nici celălalt nu dorea 
revenirea Burbonilor, dar amindoi erau gata să-i servească 
dacă s-ar întoarce. Rareori doi oameni s-au duşmănit 
mai fățiș si mai aprig, dar ei n-au făcut greşeala de a se 
subestima. Fouché nu scăpa nici o ocazie să-i furnizeze 
lui Napoleon informaţii asupra imoralitä{ilor lui Tal- 
leyrand, iar acesta folosea orice prilej ca printr-o vorbă 
de duh, o sugestie să-l montioze împotriva lui Fouché. 
Napoleon întreținea această rivalitate, ştiind că atita 
vreme cit ei Be supraveghează, n-are nevoie să-i papra- 
vegheze el. Rivalitaton dintre ei era do notorietate publi- 
că gi Parisul se distra copios cînd coarta dădea naștere unu 
calambur sau unui spirit reuşit; Bra normal ca irita 
să fie uimit gi Napoleon tulburat de împăcarea Fous E 
Talleyrand, care a avut loc în cadrul unei recepții stra 
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lucitoare dată de Talleyrand. O consternare p 
servi pe feţele invitaţilor cînd tre perii rire A 
nului ministru al Poliţiei generale, care călca prima peri 
pragul casei prințului de Benevent. Bxceppionala cartons 
zio a gazdei a mărit; consternarea. După o plimbare la 
braţ prin saloane, gazda și musafirul au dispărut intr-o 
odaie de unde n-au mai apărut decit după citeva ore. 
Asupra obiectului discuțiilor s-au făcut numeroase ipo- 
teze. Oea mai probabilă, dacă ținem seamă de momentul 
politic, pare a fi aceea că ei pregăteau, în cazul cînd impre- 
jurärile vor fi prielnice, urcarea pe tron a lui Murat, soldat 
de mare prestigiu, iubit de popor pentru bravura lui 
legendară, mediocru şi nepriceput în politică. Ou un ase- 
menea figurant pe tron, Talleyrand va conduce politica 
externă, Fouché pe cea internă. Se afirmă chiar că acest 
complot era sprijinit de Carolina Murat, sora lui Napo- 
leon. Foarte mulți autori s-au întrebat de ce conspirația 
a avut un caracter atît de vizibil, de ce împăcarea s:% 
făcut cu atît de mare publicitate, cînd se ştia că poliția 
personală a împăratului îl va ingtiinta imediat. De ce au 
riscat; ei fulgerele lui Napoleon? Dacă, aga cum cred unii, 
Talleyrand fi Fouché sperau prin această actiune temera- 
ză să-l determine pe Napoleon să le urmeze sfatul, inaugu- 
rînd o politică de moderație, ei se înselau, fiindcă Napo- 
leon chiar dacă ar fi vrut n-0 putea face fără pierderea 
prestigiului, arma lui principală, prin care putea impune 
Europei. La primul semn de slăbiciune, toate puterile şi 

toţi vasalii i-ar fi sărit în spate. Per 
Napoleon intră ca o furtună la Tuileries. Este che- 
mat imediat Fouché, . care este ameninţat cu destituirea, 
ustrat, dar „statuia de ip- 
dcă este încă necesar şi lui Napo- 
căci iacobinul care à 
je al XVI-lea, care ca proconsy? 
la Lyon à masacrat pe regalişti nu se va ps T și 
reconcilia cu onvocat un 
pentru el rezervă tré Bah iiinindu-se 
Pnsiliu, Talleyrand aparo, ol stă în picioare oki o jumă- 
de sobă. Napoleon se îndreaptă spre ol și ump, + hot an 
tate de oră insultele curg 08 un torent: „Es ti a toată 

laş, un om fără credință, ai înşelat, al trădat p 
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lumea, n-ai nimic sfint, ţi-ai vinde şi tatăl, Te-am umplut 
de bunuri și totuşi nu există nimic de caro n-ai fi capa- 
bil contra mea. Fiindeï ai orezut că afacerile melo merg 
rău în Spania, ai avut impudonren să spui acelora care 
vor să te asculte că totdeauna ai blamat acţiunea mea, 
deşi ai fost acela care mi-ai dat prima idee. Care-ţi sînt 
proiectele ? Co speri? Spune ! Merifi să to sfiirim ca pe un 
pahar, am puterea, însă te disprefuiese prea mult pentru 
a mă osteni”. Furia lui Napoleon nu mai cunoaşte margini, 
îşi bate joc de infirmitatea Jui, îi aruncă public insulta 
că soţia lui trăieşte cu infantele Ferdinand și pentru că 
toti se pare că nu i-a spus destul, în faţa adunării înmăr- 
murite îi strigă : „Eşti un rahat în ciorapi de mătase”, 

Impasibil ca si cînd insultele ar fi fost adresate al- 
tuia, Talleyrand se îndreaptă spre ieșire și în timp ce vale- 
tul îi ţine haina, spune destul de tare pentru a fi auzit de 
cei prezenţi : „Ce păcat că un om atât de mare este atît de 
prost crescut”. Ajuns acasă găsește pe prietena lui, fana- 
tica regalistă doamna Laval, căreia, îi povesteşte scena 
fără să omită vreun amănunt, Revoltatä, d-na Laval îl 
întreabă, : 

— Cum? El v-a spus asta? Si n-aţi pus mina pe un 
scaun, un cleşte, un täciune să-i dati în cap? 

— M-am gîndit, răspunde Talleyrand calm, dar 
mi-a fost lene 5, 

Nu se ştie dacă decretul care apărea a doua zi și 
prin care Talleyrand era destituit din postul de mare 
șambelan i-a mai făcut plăcere lui Fouché. Prin numirea 
lui Joseph Bonaparte ca rege al Spaniei, locul de rege 
al S eapolnlni rămăsese vacant si fusese luat de J oachim 

urat. 

i Evenimentele care s-au desfăşurat în intervalul 
dintre Tilsit i Erfurt, acțiunile diplomatico întreprinse 
de diplomatiile europene interpretate in lumina documen- 
telor apärute ulterior lărgese posibilităţile de interpre- 
tare a politicii lui Napoleon față do Rusia şi de Orient în 
general. Extraordinara fascinatie pe caro Orientul a exer- 


. 4 Am atenuat expresia, fiindcă în forma în care s-a exprimat 
Napoleon nu se poate reproduce, 
2% Duff Cooper, op. cil., p. 225, 
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citat-o asupra lui Napoleon pornen de la convingeren 
deseori exprimată că ,,...nimic mare nu se poate realiza 
decit; în Orient”. În această convingere găsim explicația 
expediției din Bgipt gi ou ani înainte a dorinţei de a pleca 
în Turcia pentru à organiza armata sultanului, Din nume- 
roasele confesiuni făcute lui Las Cases Ja Sfinta Elena 
trei retin in mod deosebit atenția acelora care vor să gà- 


sească o explicaţie acţiunilor 
aceea că „dacă bătălia de la 


lui Napoleon. Prima este 
Wagram ar fi avut un ca- 


racter decisiv, ar fi desființat Austria”, a doua este recu- 
noasterea greselii de a nu fi rămas în 1812 un an pe Nic- 
men înainte de à intra in Rusia, „in care timp ar fi des- 


fiintat Prusia”. În fine, a treia 


gi cea mai importantä con- 


fesiune se referă la Constantinopol. „Alexandru — spune 


Napoleon — voia Constantinopolul, eu nu voiam să i-l 
acord. Este o cheie prea prețioasă, ea valorează singură 
un imperiu, acela care o posedă poate guverna lumez- 
Constantinopolul mi s-a părut totdeauna de un interes 
vital pentru Franţa, fiindcă este mlastina care împiedică 
de a întoarce dreapta franceză”%. O interpretare logică 


a acestor confesiuni ne îngăduie să credem că Napoleon 
\ înţelegea să-și rezerve Constantinopolul, care ar fi urmat 
\ să constituie limita răsăriteană a imperiului universal, 
si că desființarea Austriei şi a Prusiei erau cele două etape 
: premergătoare. În sprijinul acestei ipoteze există un do- 
cument revelator și anume scrisoarea pe Care Napoleon 


o adresează lui Alexandru I la 


2 februarie 1808, cu nouă 


luni înainte de întrevederea de la Erfurt. Înainte de a 
reproduce această scrisoare, despre care maiorul Henry 
Lachouque spune că „s-a vorbit; dar a fost foarte rar 


văzută”, să-i explicăm rostul. 


Îngrijorat de atitudinea din co in ce mai neamicală 
a Rusiei, manifestată prin corerea transmisă de contele 
Tolstoi ca Napoleon să evacueze Prusia, cerere la care el 
aräspuns Că ,,...U se evacuează o ţară cum ai lua o priză 
de tabac. Prin tratatul de la Tilsit ou nu sint obligat 


să evacues Prusia, însă Rusia 


26 In L'Empereur Napoléon III et 


este obligată să evacueze 


les Principautés Roumaines apăru- 


tă în edit. Dantu, Paris, 1858, fără numele autorului. Citatul se găseşte la 


p. 10. 
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Moldova si Tara Românească ?”?7, din dorința de a salva 
o alianță la care tinea în mod deosebit, holărit să clari- 
fice raporturile cu Alexandru I, îi adresează scrisoarea 
pe care o reproducem în întregime, pentru că ne oferă 
posibilităţi de interpretare mai sigure. 


„Domnule frate, 


Generalul Savary a sosit. Am petrecut; ore întregi 
intretinindu-ne despre Majestatea Voastră. Tot ce mi-a 
spus mi-a mers la inimă. Nu vreau să pierd un minut pen- 
tru a vă mulțumi pentru amabilitatea față de mine şi 
de ambasadorul meu. Majestatea Voastră a văzut ultimele 
discursuri din parlamentul Angliei și decizia ei înverșu- 
nată de a continua războiul. În legătură cu această situ- 
atie i-am scris lui Coulaincourt. Dacă Majestatea Voasträ 
binevoieste să se întreţină cu el, va cunoaşte părerea mea. 
Numai prin măsuri vaste noi putem ajunge la pace și ne 
putem consolida legăturile. Majestatea Voastră trebuie 
să-şi mărească gi să-şi întărească armata. Toate ajutoa- 
rele şi asistenţa pe care le voi putea da, Majestatea 
Voastră le va primi sincer din partea mea. Nici un 
sentiment de gelozie nu mă stäpineste faţă de Rusia, 
ci numai dorinţa pentru gloria, şi prosperitatea ei, pen- 
tru extinderea ei. Vrea Majestatea Voastră să îngăduie un 
sfat din partea unei persoane care-i mărturiseşte cât îi 
este de devotată în iubire? 

Majestatea Voastră are nevoie să îndepărteze de 
capitala sa pe suedezi, Ha poate să-și întindă în această 
parte frontierele atit cit vrea, căci eu sînt gata s-o ajut cu 
toate mijloacele mele. O armată de 50 000 de oameni, 
ruși, francezi gi poate puţini austrieci, caro s-ar îndrepta 
prin Constantinopol spre Asia, înainte de a ajunge la 
Eufrat ar face să tremure Anglia şi ar pune-o în genunchi 
în fata continentului. Du sînt în măsură să fac acest 
lucru pornind din Dalmatia, iar Majestatea Voastră de 
pe Dunăre. La o lună după ce vom fi căzut de acord, arma- 


——— 
21 H, Lachouque, op, cit, p. 152, 
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tele noastre ar putea fi în Bosfor. Lovitura ar avea ră- 
sunet in India şi Anglia ar fi supusă. Nu mă dau în lături, 
de la nici o stipulatie pentru a atinge un scop atit de mare. 
Interesul reciproc al statelor noastre trebuie combinat și 
cîntărit. Aceasta nu se poate face decit; într-o întîlnire cu 
M. V. sau după sincere conferinţe între Rumiantev și 
Coulaincourt sau trimitind aici un om care să fie bine 
dispus faţă de un asemenea plan. Domnul Tolstoi este un 
om cumsecade, însă plin de prejudecăţi şi bănuitor fata 
de Franţa. El este departe de măreţia evenimentelor de 
la Tilsit si de noua poziţie in care strinsa prietenie dintre 
mine şi Majestatea Voasträ a plasat universul. Totul 
poate fi decis gi semnat înainte de 15 martie. La 1 mai 
trupele noastre ar putea fi în Asia gi in aceeași perioadă 
trupele Majestății Voastre la Stockholm. În felul acesta, 
englezii, ameninţaţi în India, goniţi din Levant, vor fi 
zdrobiţi sub greutatea evenimentelor. 

Majestatea Voasträ şi eu am fi preferat plăcerile 
păcii si am fi mulţumiţi să ne trecem viata în mijlocul 
vastelor noastre imperii preocupaţi de a le întări şi a le 
face fericite prin arte şi binefacerile administraţiei. Ina- 
micii omenirii nu o vor. Fără voia noastră trebuie să fim 
mai mari. Este înţelept şi politic de a face ceea ce porun- 
ceste destinul și a merge încotro ne conduce cursul irezisti- 
bil al evenimentelor. 


Napoleon'28, 

După Tilsit reuşita sau nereuşita politicii lui 
Napoleon stătea sub semnul raporturilor cu Rusia. Anali- 
zind scrisoarea de mai sus, remarcăm invitaţia făcută lui 
Alexandru de a căuta expansiunea spre nord şi dacă ne a- 
mintim si de declarația tăcută prinţului Lobanov că fronti- 
era, dintre cele două imperii este pe Vistula, avem imagi- 
nea imperiului rus aşa cum îl concepea Napoleon. Pe de 
altă parte, Alexandru era invitat să participe la o vastă 
acţiune in Orient, fără să i se specifice nici măcar în linii 
generale caro ar urma să fie pentru Rusia avantajele 
acestei acţiuni, Nici un cuvint despre viitorul Constanti- 
nopolului, al Principatelor danubiono, al Balcanilor, obiec- 


28 Ibidem, p. 155, 150. 
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tive majore si permanente ale politicii ruseşti chiar ing. 
inte de apariţia lui Napoleon pe scena istoriei. La capă- 
tul acestei acţiuni, Napoleon ar fi reușit să doboare Anglia, 
inamicul lui principal, şi Rusia ar fi rămas numai cu 
gloria militară. Napoleon făcea. greșeala de a crede că 
ambiția de dominație a lumii era un monopol al lui, 
Faptul că Rusia nu s-a angajat la această acţiune este 
o indicație precisă a hotäririi sale ferme de a nu se lăsa 
exclusă de la moştenirea Imperiului Otoman. Scrisoarea 
lui Napoleon are multe fraze frumoase, are unele propuneri 
concrete, ca de pildă cea privind expansiunea spre nord 
a Rusiei, dar si mai numeroase sînt täcerile din această 
scrisoare şi pe aceste tăceri ne fundamentăm convingerea 
că Napoleon vedea în țărmurile Bosforului limita impe- 
riului universal, or acest lucru făcea ireconciliabile inte- 
resele celor două mari puteri. 

Examinind ipoteza că Napoleon ar fi reuşit să atin- 
gă limitele visate după înglobarea în imperiul său a 
Austriei si Prusiei, care ar fi fost consecinţele? Situaţia 
s-ar fi simplificat. Napoleon stăpîn pe Constantinopol ar fi 
putut iniţia cu şanse sigure o acţiune militară în India 
si Levant, obligînd Anglia să capituleze. Ceea ce nu i-a 
reuşit prin blocadă, i-ar fi reuşit sigur acum. Pe conti- 
nent ar fi rămas doar două puteri, Franţa și Rusia, însă 
cu un raport de forţe care ar fi făcut Rusia dependentă 
de Franţa. Spunem Franţa şi nu Imperiul universal, 
fiindcă rămînem la convingerea deja exprimată că acest 
imperiu ar fi avut un centru de gravitate excentric, la 
Paris, mai precis ar fi fost sub hegemonia Franţei. În cea- 
laltă ipoteză, a cedării imperiului de răsărit Rusiei, ar fi 
rezultat un echilibru de forte primejdios pentru Napoleon, 
echilibru care ar fi asigurat Angliei un rol de arbi- 
tru înclinat mai mult către Rusia decît către Napoleon. 

Spaţiul nu ne îngăduie să epuizăm toate ipotezele 
ce se pot; face pe această temă, ne-am oprit asupra acelora 
care ni s-au părut că răspund mai bine logicii. Din exami- 
narea lor singura certitudine rămîne aceea că in realiza- 
rea imperiului universal obstacolul principal nu l-a con- 
stituit, aga cum se crode in general, Anglia, ci Rusia, fi- 
indeă în ultimă analiză fără Berezina este sigur că Waterloo 
n-ar fi avut loc, 
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Campania din 1809—1810 


„Napoleon poet al acţiunii? O explicație 
între atîtea sute a unui om care nu va 
putea fi niciodată explicat”. 


Emile Wanty 


Siguri pe atitudinea Rusiei, Austria incepe pregä- 
tiri militare de proporţii atât de considerabile, încât ele ame- 
nintä să-i ruineze finanţele eu toate subsidiile pe care 
Anglia continuă să i le verse. Însuşi împăratul Austriei 
este îngrijorat si este silit să recunoască faptul : „armata 
devorează statul”. 

Niciodată un război nu-l surprindea pe Napoleon 
într-o situație atît de critică și niciodată el n-a dorit mai 
puţin un război. Aproape întreaga lui armată se găsea 
angajată în Spania. În Europa nu mai dispunea, ca trupe 
de elită, decît de corpul de armată al lui Davout și de vreo 
60 000 de oameni risipiţi între Oder şi Rin. Practic, pen- 
tru Napoleon se punea problema creării unei noi armate. 
Deopotrivă de gravă, dacă nu chiar mai gravă, era situ- 
atia politică, care avea un caracter exploziv, Anglia sem- 
nase 0 nouă alianţă cu Austria și nu aștepta decit momen- 
tul de a-l vedea pe Napoleon angajat pe Dunăre pentru 
a debarca pe continent; italienii instigati de preoţi aÿ- 
teptau primul eșec pentru a îmbrățișa cauză Papel; 
Germania iluminigtii întretineau o fierbere generală ; in 
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Tirol se organizaseră cete de partizani; aliatul de la 
Petersburg, pe baza dezlegärilor de la Erfurt, s-a gräbit să 
declare război Turciei pentru ocuparea Principatelor danu- 
biene, dar la graniţa Austriei făcea demonstrații cu efec- 
tive care prin micimea lor nu constituiau o amenințare, ci o 
încurajare. 

Cu rapiditatea care-i marcase toate acţiunile, 
Napoleon înjghebează o armată; care numeric era com- 
parabilă cu cea austriacă, dar care ca valoare era departe 
de cea de la Austerlitz, de la Iena și de la Friedland. În 
compunerea ei intrau contingente impuse vasalilor, un 
conglomerat de francezi, germani, italieni gi polonezi, 
care prin lipsa de omogenitate și elan scădeau enorm 
valoarea acestei armate constituite în grabă. Rămînea 
întreg numai geniul comandantului, care trebuia să com- 
penseze toate scăderile și acest geniu nu se va dezminti 
nici de astă dată. 

Teatrul de război principal va fi în Germania, și cel 
secundar în Italia, unde Eugen de Beauharnais va trebui 
să imobilizeze o armată austriacă pe care Napoleon a 
evaluat-o la 100 000 de oameni. : 

În Polonia, 18 000 de polonezi sub comanda lui 
Poniatovski si în Saxonia alti 18 000 de saxoni sub co- 
manda lui Bernadotte vor trebui să imobilizeze un număr 
egal de austrieci. Pe teatrul principal arhiducele Carol dis- 
punea de 180 000 de oameni cu 500 de tunuri, Napoleon 
de 140000 cu 400 de tunuri. Aici acțiunile se pot 
divide în două perioade: prima marcată prin campania 
din Bavaria, a doua prin ocuparea unei poziții de aştep- 
tare strategică în jurul Vienei, urmată de bătšliile de la 
Essling şi Wagram. Nici de data aceasta nu vom intra 
in detaliile manevrelor strategice si tactice, ci numai vom 
aminti că în Bavaria acţiunile au fost marcate prin lup- 
tele de la Tengen, Abensberg şi prin frumoasa manevră 
de la Landshut, care a dus la distrugerea corpurilor de 
armată ale generalului Hiller si arhiducelui Louis, după 
care Napoleon trece la urmărire, În timp ce mareșalul 
Bessières urmărește pe Hiller, Napoleon montează celebra 
manevră de la Echmühl, pe care el o socotește drept cea 
mai frumoasă manevră a sa. Dar arhiducele Carol, care 
era un general de mare talent, sesizează pericolul pe care 
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îl prezintă manevra lui Napoleon și în grabă începe re- 
tragerea spre Ratisbona, urmărit și hărțuit toată noaptea 
de cavaleria lui Nansouty care șarjează la lumina lunii. 
Napoleon încearcă să-l prindă pe arhiduce în jurul Ratis- 
bonei, însă acesta, precaut, fuge în Boemia lăsînd liber 
drumul spre Viena. 

Aceste prime victorii, dacă nu au putut aduce din 
punct de vedere militar un rezultat decisiv, au avut 
însă consecințe politice incalculabile. Austriecii, care spe- 
rau să ridice toată Germania, se văd siliți să-şi apere 
capitala; toate statele care se pregăteau să-i sară lui 
Napoleon in spate se potolese gi nu mai sînt dispuse să 
ge arunce „în ghiarele leului”. Napoleon renunță să-l urmă- 
rească pe arhiduce si pe drumul cel mai scurt merge spre 
Viena. Arhiducele aleargă să apere capitala, dar Napoleon 
ajunge înaintea lui, ameninţă orașul cu bombardarea, 
autorităţile speriate îi deschid porţile oraşului și pentru 
a doua oară Napoleon se culcă la Schénbrunn. Garni- 
zoana, oraşului fugise distrugind podurile peste Dunăre. 

Partea doua a campaniei debutează prin singeroa- 
sa, bătălie de la Essling. La 22 mai 60 000 de francezi 
trec Dunărea şi atacă centrul armatei austriece, însă 
podurile peste fluviu sînt; rupte de apele care crescuseră 
brusc. Neavind certitudinea victoriei, Napoleon oprește 
acțiunea. Această bătălie s-a soldat cu pierderea mareșa- 
lului Lannes, cel mai brav, cel mai loial și poate cel mai 
capabil soldat al Marii Armate. Lannes,despre care Napoleon 
spunea că „l-a primit un pigmeu gi l-a pierdut un 
gigant”, a avut un picior rupt de un obuz, iar amputarea 
piciorului a dat naștere unei cangrene. Lannes à murit in 
braţele lui Napoleon si martorii l-au văzut pentru a doua 
oară plingind. Consecințele politice ale insuccesului de la 
Essling sint identice cu cele care au urmat dupa bätälia 
de la Eylau : panică la Paris, speranţe renăscute in rindu- 
rile dugmanilor, bucurie in foburgul Saint Germain. ; 

Informat că inamicul se găsește cu 150 000 de oameni 
la Florisdorf gi cu 20 000 la Presburg, Napoleon intră cu 
toată armata în insula Loban, podurile sînt refăcute cu o 
viteză care derutează pe austrieci gi în ziua de 5 iulie 
armata este desfäguratä pe malul sting, cu Masséna, 
Bernadotte, Oudinot, Davout gi Montbrun în linia I, cu 
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ste în SAVE HA 


Fig. 6. — Ordin de operaţiuni dat de Napoleon maresalului Bessières. 
3 iunie 1809, 


Marmont, garda, rezerva de cavalerie şi armata care gosi- 
se din Itaia în linia a II-a, La 6 iulie începe gi se termină 
bătălia de la Wagram, caro pune capăt războiului. 

Convins că austriecii se vor menţine în defensivă, 
Napoleon este surprins cînd vede că ei atacă puternic pe 
Davout în momentul cînd se pregătea să ia ofensiva. Sint 
trimise ordine lui Masséna, Oudinot si Bernadotte să 
rămînă în defensivă, iar el cu garda, divizia de cuirasieri 
a lui Arrighi şi unităţi de artilerie cäläreafä aleargă în 
sprijinul lui Davout. Austriecii sînt opriţi, dar la ora 6, 
coloane puternice coboară dinspre Wagram și se îndreap- 
tă spre aripa dreaptă a lui Bernadotte, în timp ce cava- 
leria ameninţă stînga. Bernadotte se retrage pe un mie 
platou pentru a se sprijini cu flancurile pe armata de 
Italia si pe corpul lui Masséna. Continuîndu-si înaintarea, 
austriecii aruncă in dezordine saxonii lui Bernadotte şi 
extind atacul asupra lui Masséna, silindu-l să bată in 
retragere. La ora 9 dimineața situaţia devenise gravă. 
Asigurat la aripa dreaptă prin! acţiunea lui Davout, 
Napoleon porneşte în galop spre Masséna, unde situația 
devenise şi mai gravă prin faptul că generalul Boudet 
fusese aruncat spre Aspern pierzind toată artileria. După ce 
pune ordine- în rîndul saxonilor, Napoleon îl găseşte pe 
Masséna conducînd bătălia dintr-o trăsură, înfăşurat în 
comprese din cauza unui accident de călărie. Situaţia 
era de o asemenea gravitate, încât chiar cel mai temerar 
general ar fi fost descurajat. În memoriile lui, mareșalul 
Marmont spune că ,,...Napoleon singur. era de un calm 
perfect, cu toate că citea pe toate feţele îngrijorarea pe care 
o provoca înaintarea victorioasă a austriecilor”. Împăratul 
dă ordin lui Masséna să izbească cu trei divizii de infan- 
terie și una de cavalerie în flancul austriecilor, la centru 
instalează o baterie enormă de 100 de tunuri sub coman- 
da lui Lauriston, iar în spatele ei masează corpul lui 
Macdonald, al lui Marmont și garda, lui Davout îi trimite 
ordin să execute un atac de învăluire, Începe o canonadă 
puternică în care cele o sută de tunuri ale lui Lauriston 
fring elanul austrecilor, făcînd un carnagiu pe care chiar 
unii critici militari îl califică de „barbar”. 


1 Camon, op. cit., p. 269. 
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De la postul de comandä privirile lui Napoleon sint 
atintite asupra manevrei pe care o execută Davout. Cind 
vede că atacul progresează gi că Davout i-a împins pe 
austrieci dincolo de satul Neusiedel, el nu se mai indoieste 
de victorie. Intorcindu-se către generalul Marbot, care 
se afla lîngă el, îi spune : „...aleargă si spune lui Masséna 
să cadă peste tot co se află in fata lui, bătălia este cisti- 
gată'2. Un stol de aghiotanţi pornesc în galop în toate 
direcțiile pentru a transmite ordinul de începere a atacu- 
lui general. 

Martorii oculari povestesc că după ce a dat acest 
ordin, Napoleon s-a culcat pe cîmpul încins de arsifä şi nu 
s-a desteptat decit atunci cînd mareșalul Berthier a venit; 
să-i raporteze că grenadirii lui Oudinot au cucerit Wagramul 
si împreună cu Davout înaintează victorioși. În cursul 
acestor operații Napoleon n-a dormit trei nopți in sir și 
nu şi-a scos cizmele din picioare. 

Bătălia de la Wagram n-a avut un caracter deci- 
siv, arhiducele Carol se retrage în ordine și Napoleon nu-l 
poate urmări din cauza oboselii trupelor, contactul cu 
inamicul este pierdut si a doua zi Napoleon nu ştie dacă 
arhiducele Carol a luat drumul spre Znaim sau spre Briinn. 
El dirijează câte o coloană pe ambele direcţii, în timp ce, 
cu grosul forţelor, se menţine în intervalul dintre cele două 
coloane pentru a putea interveni, fie într-o direcţie, fie în 
cealaltă. 

La 11 iulie este cunoscută direcţia de retragere si 
Napoleon îşi concentrează forţele în vederea unei noi 
bătălii. Dar abia începuseră primele operații, cînd prin- 
ful Liechtenstein solicită în numele împăratului un armis- 
tifiu și începerea negocierilor de pace. 

Tratativele au durat pînă în octombrie 1809 şi s-au 

încheiat; prin tratatul de la Viona. 
….. Învinsă a patra oară, Austria mai pierde provinciile 
ilirice gi patru milioane de locuitori. Imperiul lui Napoleon 
se întinde pină la riul Sava, La Sf. Elena, Napoleon 
spunea că dacă bătălia de la Wagram ar fi avut un carac- 
ter decisiv ar fi desființat dinastia, Habsburgilor. 


__. 


2 J. Burnat. Napoléon par ceux qui l'ont connu, p, 176. 
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Conducerea tratativelor de pace a fost incredintata 
lui Metternich, care este rechemat de la ambasada din 
Paris si numit cancelar. Metternich nu-și pusese încă sem- 
nătura pe tratat si se si gindeste la revanșă, dar pînă 
atunci trebuia să reducă proporţiile dezastrului și să obti- 
ni condiţii cit mai ușoare. Aplicînd principiul că în poli- 
tică totul e permis, el demască lui Champagny, ministrul 
relațiilor externe francez şi partenerul lui la tratative, 
trădarea Rusiei, care, departe de a-i tine în sah aga cum 
se angajase la Erfurt, i-a încurajat să înceapă războiul. 
Prin această demascare, Metternich spera ca Austria să 
ia locul Rusiei în sistemul politic al lui Napoleon. 

Prin tratatul de la Viena se mai lua Austriei o parte 
din Galiţia, din care o mică porţiune era dată nesigurului 
aliat de la Tilsit și Erfurt, iar restul märea ducatul Vargo- 
viei. Întărirea ducatului accentua răceala dintre Napoleon 
gi Alexandru I care vedea în această acţiune un prim 
pas către eliberarea totală a Poloniei. 

Între timp, situaţia din Spania continuă să se înră- 
utäteascä, mareșalii se ceartă între ei, nu execută ordinele, 
fapt care a redus pe plan politie extern urmările victoriei 
de la Wagram. 

Cât a durat campania, s-au produs trei evenimente 
fără legătură între ele și de importanță deosebită. Profi- 
tind de faptul că Napoleon cu întreaga armată era departe 
de Franţa, englezii debarcă trupele în insula Walcheren 
şi ocupă oraşul Flessing, producind panică şi consternare 
în Franţa. Cambacérès și toți miniștrii își pierd capul; 
obișnuiți să fie numai executanti de ordine, ei sînt incapa- 
bili de acte de iniţiativă. Un singur om se arată la înălţi- 
mea postului pe care-l ocupă si acesta e Fouché, Deşi nu 
intra în atribuţiile sale şi cu toată opunerea celorlalți mi- 

nistri, el ordonă mobilizarea gărzilor naționale, făcînd 
inofensivă acţiunea, englezilor. Napoleon aprobă măsura 
luată de Fouché, scriind de la Viena: „Numai ministrul 
Poliţiei a făcut ce a putut și a simţit inconvenieatul de a 
rămîne într-o inactiune primejdioasă gi dezonoranta”*. 
Räsplata n-a intirziat. Pe umerii iacobinului, împăratul 
pune mantia ducală, Joseph Fouché, teribilul proconsul 


3 Stefan Zweig, Fouché, p. 193. 
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de la Lyon care cerea ca ,,aurul gi argintul, aceste metale 
abjecte si corupätoare, să fie confiscate si după ce vor fi 
purificate prin foo să fio date statului”, este acum duce 
de Otranto şi adună grămezi de „metale abjecte”. Este 
acelaşi Fouché care semnase manifestul în caro era scris că 
„orice persoană posedind mai mult decit; cele necesare, nu 
poate uza de ele, deci nu poate decit abuza’’, şi care acum 
este seniorul domeniului de la Ferrières și are mai mult 
decit ar fi necesar pentru sute de oameni. 

Al doilea eveniment a fost incercarea studentului 
saxon Staaps de a-l asasina pe Napoleon cu un cuţit pe 
care-l ascunsese sub haină. Interogat personal de Napoleon, 
Staaps nu numai că nu încearcă să se disculpe, dar 
îşi mărturiseşte regretul că n-a reuşit. Întrebat ce va face 
dacă va fi iertat, Staaps declară că va încerca din nou 
să-l asasineze. Napoleon ordonă executarea lui fără a mai 
fi judecat. A fost unul din evenimentele care se spune că 
l-a tulburat foarte mult pe Napoleon. j 

Al treilea, eveniment plin de consecințe politice, deşi 
de ordin intim, a fost mărturisirea făcută de Maria 
Walewska că este însărcinată. Napoleon se simte fericit, 
avind acum certitudinea că poate avea urmași şi că dacă 
n-a avut pînă acum, vina este a Josefinei. Urmarea va fi 
divorțul şi o recäsätorire cu o prinţesă din Europa. 

Din ziua în care Napoleon făcuse lui Talleyrand 
teribila scenă, rolul acestuia era redus, deşi, formal, el 
continuă să fie vice mare elector. Ocupaţia lui principală 
era acum să uneltească si să stoarcă bani de la far în schim- 
bul informaţiilor secrete pe care i le trimitea într-un lim- 
baj cifrat. Proiectul unei recäsätoriri a împăratului îl rea- 
duce pe scenă. Noua căsătorie nu urmărea numai asigu- 
rarea succesiunii. la tron, ci și o alianţă solidă, bazată pe 
legături matrimoniale, cu una din marile puteri. Cu toate 
deceptiile pe care i le produsese duplicitatea țarului, 
Napoleon înclină tot spre o alianţă cu Rusia şi la Petersburg 
se fac primele sondäri diplomatice. Sora lui Alexandru, 
marea ducesă, Ana,. care ar fi putut dovoni împără- 
teasa Franţei, îl urăște pe Napoleon şi mai mult decit ea 
îl urăște împărăteasa mamă. Pentru Romanovi o aseme- 


4 Ibidem, p. 44, 
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nea căsătorie era socotită o mezaliantä. Refuzul comuni- 
cat intr-o form’ diplomaticä este motivat prin formula 
că „prinţesa, esto prea tînără”, 
| Voxat de acest refuz, Napoleon deschide brusc trata- 
tive cu Austria prin intermediul lui Metternich (unii 
spun al doameni de Metternich). Cancelarul austriac, 
sfituind po Francisc al II-lea, să consimtă la căsătoria, 
fiicei sale Maria Luiza cu Napoleon, îşi făcea, iluzii exage- 
rate asupra avantajelor pe care le va prezenta, aceasta, ali- 
anf’ matrimonială și pentru Austria fi pentru el personal. 
în consiliul care a avut loc în legătură cu proiectul 
de căsătorie părerile au fost împărțite : Cambacérès, sus- 
tinut de Murat si Fouché, pledează pentru alianţa cu Rusia, 
ştiind probabil că este pe placul lui Napoleon, Lebrun 
sfătuieşte să se aleagă o prințesă saxonă, numai Talley- 
rand, credincios convingerilor sale că Austria este un fac- 
tor necesar echilibrului european, pledează pentru o ali- 
anţă cu Austria. 

Trecem peste amänuntele divortului, peste scenele 
dramatice care l-au precedat, peste leşinurile Josefinei. 
La 7 februarie, ambasadorul austriac Schwartzenberg 
semna la Paris contractul de căsătorie dintre Napoleon 
şi Maria Luiza. Istoricul Armand Dayot face intere- 
santa remarcă că in redactarea contractului s-a copiat 
exact textul contractului dintre Ludovic al XVI-lea şi 
Maria Antoaneta. 

Arhicancelarul Cambacérès avea să facă după con- 
siliu o profeție care s-a realizat : „Veţi vedea că în mai 

utin de doi ani, vom avea război cu acea putere pe à 
cărei prinţesă împăratul nu 0 va lua de soție. Un război 
cu Austria nu-mi cauzează nici o îngrijorare, însă un răz- 
poi cu Rusia mă îngrozește, consecinţele vor fi incalcu- 
labile’’®, : 

La 13. mastic, noua împărăteasă a Franfei porneste 
spre Paris însoțită de Carolina Murat şi de: mares 
Berthier, La Compiègne este întâmpinată de Napoleon 
care, neräbdätor, trece peste protocolul fixat gi înainte ca 
DR Bi rca 9 
s J. Bainville, op. elt, p. 896 și Pasquier, Souvenirs inedits, yr 
p. 463. 
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biserica să fi dat consacrarea religioasă, Marin Luiza ti 
devine soţie. FR A 

Succesul repurtat do Fouché prin acţiunea contra 
englezilor îi suciso acestuia capul; nu so mai mulțumea, să 
fio simplu ministru, chiar dacă Ministorul Poliției Gene- 
ralo era col mai important gi cel mai rontabil pentru un om 
fără prea multo scrupule cum ora Fouché. Dispunind de 
informații precise, ol gtio mai bine ca oricine cit de mult 
jinduiesc-după pace cele două popoare, francez si englez, 
Do ce nu s-ar face el, Fouché, campionul unei acţiuni de 
pace duse în secret, iar în momentul cînd şansele vor fi 
sigure să dea cărţile pe faţă, apărînd în fata poporului 
ca înfăptuitorul ei? Ros de ambiţie, el angajează po 
cont propriu tratative secrete cu Anglia, fără ştirea lui 
Napoleon, dar lăsînd guvernului englez impresia că totul se 
face cu asentimentul împăratului. Acţiune temerarä gi 
plină de riscuri cu un stăpîn care nu îngăduie niciunui 
demnitar să iasă din atribuţiile sale sau să se amestece 
in politica externă. Fouché scăpase de dizgrație după îm- 
păcarea cu Talleyrand, nu datorită abilității sale, cum 
vrea să ne convingă Stefan Zweig, ci faptului că Napoleon 
mai avea încă nevoie de serviciile lui într-un moment 
în care opinia publică era neliniștită, agitată de evenimen- 
tele din Spania. Filiera prin care Fouché intrase în legă- 
tură cu guvernul englez era aceea a bancherilor. Cel de 
care se serveşte este faimosul Ouvrard, prietenul si omul 
de afaceri al lui Barras, care împărțea cu el şi banii si aman- 
tele, acel Ouvrard pe care Napoleon îl arestase de două 
ori silindu-l să restituie milioanele furate. Ouvrard intră 
în legătură cu colegul său olandez Labouchere, care la 
rindu-i îl trimite la socrul său bancherul englez Baring. 
Momentul în care Fouché se angajase în această actiuno 
era bine ales. Ambele popoare erau sătule de un război 
care dura de 15 ani, Blocul continental ruinase comerţul 
Angliei, iar cel al Franţei începuse să stagneze cu toate 
măsurile energice ale lui Napoleon de a-l stimula. În aceas- 
tă orgolioasă întruntare dintre Napoleon şi guvernele 
scare se succedau în Anglia, popoarele nu participau decit 
eu dorinţa, lor de pace, Nu se poate sti la ce rezultate ar 
fi dus acțiunea lui Fouché dacă o întîmplare neproväzu- 
tă nu i-ar fi pus capăt. Napoleon so găsoa într-o vizită 
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in Olanda unde do i 
vins că tratativele i Angle, a nan arte. Acesta, con- 
Napoleon, îl întreabă în co st din vi n bu ua aa 
Napoleon nu ora străin de an M ito inerti a soupeto; 
lui său, poliția lui personală a uneltiri ale ministru- 
un agent al lui Metternich a aan usă de Savary prinsese 
pondenta secretă. De trei zil F ne os 
tot de trei zile el se găsea i onene aştepta acest agent gi 
urmăreşte cu un ochi sort nile lui Savary. Napoleon 
cind acesta vine la audiența ilni Does Iui Ponehé 
între împărat si ministrul să Dă, Timp de dltova. zile 
recele Fouché şi-a dab dap Lis dee he ee cu goa- 
cut gi foarte incur ä nnt g-a potre- 
un oarier al hii ta PS pps că aşteaptă 
vedere a neglijat să-l informeze la tin ampi ee 
privirea Napoleon îi spune: = Dune di Otto! def 
est pentru D-ta să mă i z 
aştepļi se află de trei zile în miinile Tan We Mes 
s-ar fi consumat te spi ile ¢ i 
nn face tilinié. 6 ined CPE de portile Caruselului. Dar 
Scena făcută lui Fouché la înapoierea din Oland 
* à a 
pe pee viel ps făcute lui Talleyrand la inapoierea 

Spania, dizgratia a fost mai mare. Fouché este 
pur şi simplu destituit gi înlocuit cu Savary. În felul aces- 
ta, locul ducelui de Otranto era luat de ducele de Rovigo. 

„Destituirea lui Fouché, care in mod normal ar fi 
trebuit să fie primită cu satisfacţie si cu un sentiment de 
ușurare, à provocat un curent de simpatie din cauza moti- 
velor care au provocat-o. 

În ziua de 20 martie 1811, Parisul se deşteaptă în 
bubuitul tunurilor care anunțau nașterea primului copil 
legitim al lui Napoleon. Oopilul, care din leagăn primea 
titlul de „Regele Romei”, va muri la virsta de 21 de ani 
fără să fi urcat pe vreun tron. Copilul, pe care o literatură 
romantică 1-a botezat „Vulturaşul” gi pe care Edmond 
Rostand l-a imortalizat în piesa L'Aiglon, a murit la 
Schénbrunn în camera în care ilustru | 
nicului umilitoarele condiţii ale tratatului de 1 


6 Stefan Zwelg, op. cib, P 262. 
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în ziua naşterii moștenitorului său, Napoleon B-A 
arătat pentru prima oară mulțimii caro ovationa în fata 
palatului. , , , P Fe 3 

În timp co războiul din Spania continua să macine 

si armata si prestigiul lui Napoleon, răceala dintre el gi 
Alexandru I se accentua gi motive erau destule. Rusia, 
sub presiunea nevoilor economice caro nu puteau fi prac- 
tio rezolvate decît prin eludarea clauzelor tratatului de 
la Tilsit privitoare la blocadă, deschide porturile vaselor 
engleze care purtau pavilion american, Planul lui Napoleon 
de a îngenunchia Anglia prin ruina economică era 
compromis. Era limpede că ambiția lui Alexandru stimu- 
lată do Talleyrand la Erfurt, de a deveni salvatorul Europei 
si arbitru, îl făcea să creeze lui Napoleon toate dificultă- 
tile posibile. Alături de cauze obiective se pot evoca cele 
de ordin subiectiv. Țarul nu putea uita cele două infrin- 
geri de la Austerlitz si Friedland, nici acuzația pe care 
Primul Consul i-o adusese de a fi participat la asasinarea 
tatălui său. La rîndul său, Napoleon nu putea uita duplici- 
tatea lui Alexandru după înțelegerea de la Erfurt, nici 
ofensa de a-i fi refuzat mîna marii ducese Ana. Desigur, 
aceste cauze subiective nu pot determina politica unui 
stat, dar adăugate la factorii obiectivi aduc un plus de 
greutate în balanța hotărîrilor. 
_-, Aga cum profetizase înțeleptul Cambacérés, războ- 
iul cu Rusia va izbucni si, tot aga cum preväzuse, conse- 
cintele vor fi incalculabile. Între războiul cu Austria care 
s-a terminat gi cel cu Rusia care va începe s-au scurs doi 
ani și opt luni, timpul cel mai lung în care Napoleon a gu- 
vernat de la Tuileries gi nu de pe cîmpurile de bătălie. 
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Campania din Rusia. 1812 


„M-am. înșelat nu asupra scopului şi 
oportunității politice. a acestui război, 

. ci asupra felului de a-l face. Pure ac- 
cidente, veritabile fatalitäti, -o capitală 
incendiată, rapoarte false, intrigi supă- 
rătoare, trădare și prostie”. 


Napoleon | 


Dapa pacea de la Viena, imperiul napoleonian se in- 
tindea pind la graniţele Austriei și Rusiei, de la Danzig 
si Hamburg pina la Triest gi Corfu; din cele aproximativ 
150 de milioane de locuitori cit numära atunci Europa, 
80 de milioane erau direct sau indirect supusii lui Napoleon, 
imperiul lui depäsise pe al lui Carol cel Mare. Căsăto- 
ria cu Maria Luiza, departe de a fi fost un act politic me- 
nit să-i consolideze imperiul, a fost o greşeală pe care el în- 
suşi o va recunoaşte cînd va fi prea tîrziu, Prin această 
căsătorie el a schimbat caracterul imperiului. Împăratul 
produs al Revoluției franceze renunță la alianța popoarelor 
pentru a căuta alianţa șubredă a monarhilor. După Wag- 
ram „imperiul popular devine nobil”, Europa începuse 
să dea semne de rezistență faţă de dominaţia despotică 
a lui Napoleon, Vasalii, oricît le era de flexibilă gira 
spinării, se găturaseră de atitea umilinte ; poporul francez 
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era gi el sătul de victorii şi cuceriri care nu aduceau decit; 
noi războaie ; tineretul din Germania, organizat în socie- 
täti numite ,,Tugendbund”, dădea semnalul unor miş- 
cări de redeşteptare naţională. Situaţia generală era ex- 
plozivă, primul eşec putea ridica întreaga Europă contra 
Franţei și cel mai conștient; de acest pericol era Napoleon. 
„Dacă n-aș fi învins la Austerlitz — spunea el lui Las 
Cases — toată Prusia mi-ar fi căzut pe braţe, dacă n-aş 
fi triumfat la Iena, Austria si Spania mi-ar fi sărit in spate, 
dacă n-aş fi învins la Wagram, Rusia m-ar îi abando- 
nat, Prusia s-ar fi ridicat; și englezii ar fi fost în faţa 
Anversului”1, 

Rusia privea cu ingrijorare perspectiva unei granite 
comune cu imperiul unui cuceritor atit de incomod. 
Amenintatä să-și vadă influenţa politică redusă la un rol 
secundar, Rusia se trezeşte: concurată si întrecută in 
cursa pentru supremație pe care de la Petru cel Mare 
o urmăreşte lent, dar neîntrerupt și cu tenacitate. Toate 
condițiile unei confruntări militare erau îndeplinite. Nu 
mai subzista nimic din alianța care continua formal 
pe hîrtie. 

Opinia generalizată, după care Napoleon a urmărit 
o confruntare militară cu Rusia, nu mai pare atit de sigu- 
ră dacă urmărim metodele lui politice. Este muls mai 
probabilă ipoteza că Napoleon a fost victima jocului său 
politic. El era convins că Rusia, de teama unei noi înfrîn- 
geri, va evita o nouă campanie si că, intimidatä de pregä- 
tirile militare fără precedent, lipsită de aliaţi, nu va 
ridica mänusa, va cere să negocieze şi în felul acesta se va 
ajunge la o soluție politică a conflictului. Cind şi-a dat 
seama că Rusia e dispusă să se bată, el nu mai putea da 
înapoi. 

Această ipoteză pare să fie confirmată de memoriile 
baronului Fain, unul din secretarii lui Napoleon. După 
Fain, în anul 1811 toată atenţia lui Napoleon era concen- 
tratä asupra blocadei Angliei, care începuse să-şi facă 
efectele gi de la care Napoleon aștepta soluţia conflictului 
dintre el și Anglia. El era informat că lordul M. Brougham 
ridicase în parlament problema gravelor dificultăți pe 


1 M. Mignet, Histoire de la Révolution française, p. 325, 356. 
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care le crease mizeria și acţiunile mişcărilor luddiste, 
iar răspunsul lordului Castlereagh nu era încurajator. 
Consecințele blocadei erau resimtite și în Rusia, care nu 
mai poate vinde Angliei produsele indigene (piei, lemn, 
gudron ete.), nici importa produse coloniale și manufac- 
turate. 

După Tilsit, în 1807, Rusia declarase război Angliei, 
însă Cabinetul englez în răspunsul său foarte conciliant. 
lasă deschisă poarta unei reconcilieri : „Cînd se va prezenta, 
ocazia de a restabili pacea între Marea Britanie și Rusia, 
Majestatea Sa britanică o va sesiza cu ardoare. Angaja- 
rea unor astfel de negocieri nu va fi nici dificilă, 
nici complicată, Majestatea Sa neavînd nimic a conceda, 
nimic a cere” 2. 

Nerespectarea de către Rusia a aplicării blocadei, 
obligație esențială a tratatului de la Tilsit, reiese din 
raportul baronului Kniesbeck către regele Prusiei : „Dru- 
murile din nord sînt pline de căruțe încărcate cu produse 
coloniale gi mărfuri engleze care pătrund în interior”. 
Pentru a salva aparențele, vasele engleze purtau pavilion 
american, ceea ce permitea ţarului o justificare logică, 
deși nesincerä : „N-am contractat nici o obligație de a 
împiedica comerțul cu Statele Unite. Comerţul rus era 
stingherit, el suferea, el avea dreptul la atenţia mea fi- 
indcă înainte de orice stă existenta”3. 

Pregătirile militare capătă un ritm accelerat şi 
sînt; însoţite de o intensă activitate diplomatică. Divizia 
Friant din Corpul Davout ocupă Pomerania, contele 
Oharles Lowenhiem din partea Suediei încheie la Peters- 
burg o înţelegere cu Rusia, iar la Paris ducele de Bassano 
din partea Franţei si Krusemarck din partea Prusiei sem- 
nează la 24 februarie 1812 un tratat de alianță. 

În fond, Napoleon era convins că totul nu este decit 
un joc politie al ţarului si aceasta reiese limpede dintr-o 
scrisoare pe care o reproducem după baronul Fain : ,,In- 
armärile jui (ale ţarului) nu sînt decît un joc politic. Sti- 
ind citi nevoie am eu de pace pentru & consolida imensul 
edificiu, vrea să încerce pînă unde mă poate împinge. 


2 François Fain, Manuscrit de 1812, vol. I. p. 10, 11. 
3 Ibidem, p. 12. 
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Mărturisesc că imi va fi penibil să cred că prietenia îm- 
păratului Alexandru n-a fost decit o iluzie. De altfel în 
citeva zilo îndoielile mele se vor risipi. Dacă am fost 
înșelat, cel putin nu voi fi prins nepregătit. Jumätätile 
de măsură nu fac parte din metodele mele. Cind rușii vor 
vedea că Prusia, Austria si probabil Suedia sînt cu 
mine şi că turcii se alătură influenţei noastre, banuiesc 
că guvernul de la Petersburg nu se va lăsa așa de ușor 
tentat să mă braveze” ‘. 

Pentru a risipi îndoielile, pentru a limpezi situaţia, 
imediat după semnarea tratatului cu Prusia Napoleon 
cheamă la el pe colonelul Cernisev pentru a avea o expli- 
catie fără formule diplomatice : „În situaţii ca ale noastre 
faptele vorbesc mai mult decit cuvintele. În timp ce for- 
tele mele sînt în Spania pe baza tratatelor noastre, pentru 
ce vă retrageti armatele din fata turcilor, care este ina- 
micul vostru, şi le aduceţi in fata mea, care sînt aliatul 
vostru ? Pentru ce împăratul vostru ţine 200 000 de oameni 
reuniți între Petersburg şi ducatul Varșoviei? Nu în- 
seamnă a mă sili să iau măsuri asemănătoare? Eu n-am 
pe Oder decît cele cinci divizii ale lui Davout si Dvs. tre- 
buie să ştiţi acest lucru, nu vreau să vă ascund nimic; 
mă găsiţi ocupat să-mi îmbunătăţesc linia de apărare. 
Mișcările trupelor mele au început, marele ducat de 
Varșovia se punesub arme ; aliaţii mei din Confederaţia Rinu- 
lui îşi pregătesc contingentele ; nuignorati desigur faptul 
că Prusia este decisă a mi se alătura, este o chestiune 
transatä, tratatul este semnat. Cu cit reflectez mai mult, 
cu atit nu mă pot; obişnui cu ideea că războiul între mine 
și împăratul Alexandru ar putea izbucni". Era Napoleon 
sincer în această atitudine faţă de Rusia? Cine poate 
spune? Este, însă, foarte probabil că el nu voia un răz- 
boi cu ţarul Alexandru gi nici ţarul nu se gîndea să infrun- 
te riscurile unui război cu Napoleon. Şantajul pe care-l 
făceau amindoi a fost împins prea departe, el nu mai 
putea fi oprit; fără o pierdere de prestigiu pe care nici 
unul, nici altul nu-l putea concepe, 


4 Ibidem, p, 18. 
5 Ibidem p, 22, 
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Anul 1811 a trecut în negocieri sterile si pregătiri 
neobișnuite din ambele părţi. Evenimentul care a agravat 
brusc situaţia și a precipitat; deznodämintul a fost actut 
de spionaj alcontelui Cernisev, care, dupăceareuşit să-şipro- 
cure documente sigure privind efectiv ele armatei franceze, 
a părăsit în grabă Parisul. Detalii în legătură cu acest. 
act de spionaj găsim în memoriile domnului De Bausset : 
„La 24 de ore după plecarea lui Cernigev, poliţia a desco- 
perit mijloacele secrete întrebuințate pentru a-și procura 
date autentice asupra efectivelor armatelor noastre. În za- 
dar telegrafele au fost puse în mișcare transmitind ordinul 
de arestare, era prea tirziu‘. La putin timp după sosirea 
lui Cernigev la Petersburg, a apărut ucazul prin care măr- 
furile franceze erau prohibite în Rusia, în timp ce se des- 
chideau porturile vaselor engleze care navigau sub pavi- 
lion american. Actul avea un caracter atît de provocator, 
încât mareșalul Davout, fără a mai aştepta ordinele lui 
Napoleon, intră cu trupele în ducatul Oldenburg. 

Problema -unei noi confruntări militare cu Rusia: 
era privită de Napoleon cu seriozitate. Marile pregătiri 
militare sînt completate printr-o febrilă activitate diplo- 
matics. Atenţia este concentrată asupra asigurării flancu- 
rilor vastului teatru de operaţii printr-o alianţă cu Turcia 
si Suedia. La 21 martie, Franţa propune sultanului Mahmud 
(urmașul lui Selim) o alianţă, oferindu-i Moldova şi 
'Para Românească în schimbul unui ajutor de 100 000 de 
soldaţi. Turcia se găsea deja în război cu Rusia pentru 
Principatele românești, dar situaţia armatei turceşti era. 
foarteprecară, victoria rusilorerasigurä. Generalul Kutuzov 
speculează cu abilitate situația, îi convinge pe turci 
că Napoleon şi ţarul au căzut la un acord și războiul nu 
va mai avea loc, reduce din pretenţii si reuşeşte să sem- 
neze cu turcii pacea de la București, făcînd astfel disponibilă, 
armata din Moldova. Prin tratatul de la Bucureşti o 
parte din Moldova era înglobată la imperiul tarist,restul 
Moldovei şi Tara Românească rämîneau în continuare 
sub suzeranitatea Imperiului otoman, La nord, suedezii 
ar fi putut profita, de conflict pentru a recuceri Finlanda, 
însă iacobinul Bernadotte, fostul mareșal al lui Napoleon, 


* Armand Dayot, op, cit., p. 216, 
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acum prinţ regal al Suediei sub numele de Oharles-Jean 
in loc de sprijin dă sfaturi, oferindu-se să medieze. Furios, 
Napoleon spune anturajului său: „El, mizerabilul, îmi 
dă sfaturi? El vrea să-mi facă legi, un om care are totul 
de la bunăvoința mea? Oe ingratitudine! Voi şti să-l 
fortez să-mi urmeze voia”, Bernadotte nu se intimi- 
deazä, căcia găsitîn fine momentul deräfuialä cu Napoleon. 
Oa răspuns la amenințările lui N apoleon, semnează 
cu rușii tratatul de la Petersburg. 

Nu lipseşte nici temerara încercare de conciliere cu 
Anglia. La 17 aprilie 1812 ducele de Bassano propune 
lordului Castlereagh ca .bază de infelegere trei puncte: 

1. Independenta si integritatea Spaniei. Franta se 
va retrage dincolo de Pirinei şi va lăsa, Spania cu consti- 
tutia, cortezurile şi actuala dinastie. 

2. Independenţa si integritatea Portugaliei sub casa 
de Braganza. 

3. Neapole va păstra statu quo cu dinastia Murat, 
Sicilia cu vechea dinastie Ferdinand. 

Fiecare parte va pästra ceea ce cealaltä nu-i poate 
lua prin räzboi. 

Răspunsul lordului Castlereagh nu se lasă așteptat, 
propunerile sînt socotite ca putînd forma o bază de dis- 
cutie, dar cabinetul englez cere precizări : 

„Prin dinastia care trebuie să. domnească în Spania 
se înţelege cea a lui Joseph Bonaparte sau a Ini Ferdi- 
nand? Cortezurile care vor fi păstrate sînt cele de la Cadix 
(ale lui Ferdinand) sau cele de la Madrid (ale lui Joseph)? 
Prinţul regent e gata a se explica sincer, pe bazele ce le 
prezentaţi, dacă intenţiile Franţei sînt favorabile lui Fer- 
dinand al VII-lea. În caz contrar angajamentele de bună 
credință nu permit guvernului englez să ia în considerare 
propunerile Franţei”, 

Baronul Fain, din memoriile căruia am reprodus 
documentul, este convins că dacă Napoleon l-ar fi sacrifi- 
cat pe Joseph, pacea cu Anglia ar fi fost încheiată. Este 
posibil, deşi nu este sigur. O pace de lungă durată cu 


7 Chateaubriand, Mémoires d'outre tombe, p. 151. 
8 F, Fain, op. cil, p. 56, 
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Anglia era condiționată de probleme mai mari, in spe- 
cial de natură economică mai mult decit; teritorială, dar 
este foarte probabil că s-ar îi ajuns la o înţelegere limitată, 
la un armistițiu politic eu importante consecinţe pentru 
desfăşurarea campaniei din 1812. 

Rusia a cìştigat bătălia diplomatică înainte de a 
ciştiga pe cea militară ; flancurile îi sînt asigurate gi toate 
eforturile pot fi concentrate asupra teatrului principal. 

Subicotivitatea istoricilor francezi gi ruşi apare in 
toată plenitudinea atunci cînd ei examinează cauzele în- 
fringerii lui Napoleon. Cu un legitim sentiment patriotic, 
istoricii francezi ca, de pildă, Mignet, de Ségur, Olaude 
Berget si chiar Chateaubriand atribuie infringerea exclu- 
siv conditiilor climatice şi tacticii „terenului pirjolit”, 
incendiului de la Moscova. Cu acelaşi sentiment patriotic 
şi aceeaşi exclusivitate istoricii ruși o atribuie eroismului 
soldaţilor ruşi. 

Ca totdeauna cînd în judecarea unui eveniment 
istoric se amestecă sentimentul şi pasiunea, adevărul este 
la mijloc. În această campanie, mai mult decît în oricare 
alta, bravura soldatului rus s-a arătat la înălțimea peri- 
colului care-i ameninţa patria. Patriotismul poporului rus 
a luat forma unui fanatism. Dar era oare suficient eroismul 
pentru a învinge o armată de o jumătate de milion de 
soldaţi comandati de Napoleon? La superioritatea nume- 
rică se adăuga aceea a comandantului. Nici un general 
rus, nici Barklay de Tolly, nici Kutuzov, nici viteazul 
Bagration nu se puteau compara gi nici n-aveau pretentia 
s& se compare cu Napoleon. Obiectiv se poate spune că 
bravura ruşilor a avut ca aliaţi : spaţiul, frigul și focul. 
Pe măsură ce Napoleon se afunda în stepa rusească liniile 
lui de comunicaţii se lungeau, inghifeau tot mai mulţi 
oameni şi deveneau mai fragile. Situaţia celor două 


armate poate fi comparată cu două arcuri, unul care se 


destinde pierzind din forță, este cazul armatei franceze, 
altul care se stringe mărindu-şi forța de împingere, este 
cazul celei ruse. Armata rusă era omogenă, a lui N apoleon 


era un conglomerat în care cei dispuşi să se bată erau 


numai francezii si polonezii lui Poniatovski. În compu- 
nerea „Marii Armate” intrau spanioli, care in țara lor 
täiau gitul soldaților francezi, prusieni, care nu uitau 
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că tara lor fusese sfirtecată la Tilsit, austrieci, care nu 
înțelegeau de ce trebuie să se bată pentru nimicitorul 
imperiului lor. Napoleon se afla pe un vulcan care clo- 
cotea sub el gi caro putea erupe la prima înfrîngere. 

La 9 martie Napoleon părăsește Parisul și își sta- 
bileste curtea la Dresda, unde toți suveranii Europei 
aleargă să i se închine, se simt fericiţi cînd fostul sublo- 
cotenent le aruncă o privire binevoitoare sau tremură 
cînd el se încruntă. În fruntea suveranilor veniţi să-i 
prezinte omagii se află socrii săi, împăratul gi împărătea- 
sa Austriei. Regele Prusiei e tratat cu aceeaşi răceală ca 
gi la Tilsit, deși el i-a furnizat carne de tun. ,,0e vrea de 
la mine acest prinț? — întreabă Napoleon. — Nu-i ajung 
scrisorile prin care mă inoportunează ? De ce vrea să mă 
persecute prin prezenţa lui? N-am nevoie de el’. 

La Dresda protocolul este păstrat cu severitate, 
Cind Napoleon merge la vreo . solemnitate, el deschide 
cortegiul cu bicornul pe cap, în timp ce împăratul Austriei 
gi toți ceilalţi monarhi îl urmează descoperiţi. 

Planul lui Napoleon urmărea să reducă influența 
Rusiei prin formarea regatului Poloniei, așa cum după 
Austerlitz redusese pe a Austriei prin formarea regatelor 
Bavariei şi Wiirtemburgului și cum după Iena redusese 
pea Prusiei prin înfiinţarea, regatelor Saxonia gi Westfalia. 

Napoleon păstrează convingerea că simpla apariție 
a armatelor sale pe Oder va determina pe. Alexandru I să 
vină la masa de negocieri si totul să se reducă la un răz- 
boi diplomatic, însă adversarul nu numai că nu se lasă 
intimidat, dar printr-un ultimatum vrea să clarifice situaţia. 

Tarul somează pe Napoleon să nu depăşească flu- 
viul Elba. Deşi somatia avea un caracter ultimativ, Napo- 
leon își păstrează calmul și în termeni curtenitori răspunde 
exprimîndu-și dorinţa de a evita un război, evocă prie- 
tenia dintre ei și alianţa de la Tilsit gi termină : „Dacă fata- 
litatea va face războiul între noi inevitabil, aceasta nu 
va schimba cu nimic sentimentele pe care Majestatea 
Voastră mi le-a inspirat; și care rămîn la adăpost de toate 


Chateaubriand, op, ell, p, 158. 


118 


Scanned with CamScanner 


vicisitudinile” 1, însă marșul armatelor continuă fiindcă 
Napoleon nu-i omul care să se supună somatiilor. 

Ambasadorul Kurakin, a cărui poziție devenise 
delicată după descoperirea spionajului lui Cernigev, pre- 
cipită evenimentele cerînd pagapoartele şi părăsind Parisul, 
2 Napoleon päräseste Dresda la 3 iunie, stabilindu-gi 
cartierul imperial la Thorn, in timp ce pe trei coloane 
armatele lui continuă marșul. 

Prima coloană, formată din trei corpuri de infan- 
terie, două de cavalerie şi garda sub ordinele directe 
ale lui Napoleon, merge spre Königsberg si Kovno, masin- 
du-se înapoia pădurii de la Vilkovisk. A doua coloană, 
cu două corpuri de infanterie si unul de cavalerie, se află 
sub ordinele viceregelui Eugen de Beauharnais şi vine 
de la Marienopol spre Prenn, in fine a treia, de aceeasi 
fortä, sub comanda regelui Westfaliei Jerome Bonaparte, 
înaintează spre Grodno. La extrema stîngă se află corpul 
lui Macdonald, iar la dreaptă corpul austriac al lui 
Schwartzenberg. În acest dispozitiv strategic frontul este 
de aproximativ 120 km. 

Armata rusă, repartizată în trei mase, se găseşte 
într-un dispozitiv defensiv. Armata lui Barklay de Tolly, 
cu aripa dreaptă comandată de Wittgenstein, se sprijină 
pe Marea Baltică gi Grodno, avînd cartierul la Vilna, 
armata Bagration se întinde la sud de Grodno și își are 
cartierul la Vilkovisk. În compunerea acestei armate 
intrau şi cazacii lui Platov. A treia armată, a lui Tuma- 
sov, zisă de rezervă, dar care nu este în rezervă, ci la 
sud de mlaștinile din Volînia, va fi mai târziu întărită 
cu armata, din Moldova. Efectiv armata rusă se află dis- 
pusă de-a lungul frontierei într-un cordon subțire, fără 
rezerve, uşor de străpuns şi fără nici o posibilitate de a 
face combinaţii strategice ofensive. 

= Napoleon anunţă începerea războiului printr-o pro- 
clamatie adresată armatei gi pe care o încheie prin cuvin- 
telé: ,,Destinele Rusiei se vor împlini”. Proclamaţia 
ţarului pune accentul pe sentimentele religioase ale celor 
ce trebuie să lupte contra antihristului. Cohorte de preoti 


1J, Bainville, op, cil, p. 437. 
u J, Tulard, op. cil. p. 129. 
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eu crucea in mînă fac din sentimentele mistice o armă, 
redutabilă, 


La 24 iunie armatele lui Napoleon trec Niemenul, 
intrind în Rusia. Armata rusă nu opune nici o rezistență. 
O liniște care nu-i tulburată decit; de tocuri rare schimbate 
între patrulele franceze si cazacii care observă cu atenție 
mişcările inamicului, apoi dispar. arul ordonă retragerea 
spre cîmpul puternic fortificat de la Drissa. Retragerea 
era uşor do efectuat; pentru corpurile din dreapta, dificilă, 
si plină de riscuri pentru cele din stînga, Țarul, lipsit de 
talent militar, adoptase planul întocmit de consilierul 
său militar generalul Pfühl, plan care consta din forma- 
rea a două mase, din care una trebuia să atragă pe Napo- 
leon spre cîmpul fortificat, în timp ce a doua urma să-i 
cadă în flanc și spate. Planul era simplist si fără nici o 
perspectivă de reușită contra unui adversar ca N apoleon, 
care-și acoperea totdeauna manevrele prin puternice 
avangărzi strategice ce-l puneau la adăpost de surprizele 
strategice. 

Dacă planul lui Pfiihl ar fi fost executati, Napoleon 
ar fi putut ușor întoarce cîmpul de la Drissa şi determina 
capitularea armatei ruse, Barklay de Tolly, luînd comanda 
operațiilor, vede imediat primejdia şi abandonează 
planul. Napoleon intră în Vilna fără a întîmpina vreo rezis- 
ten{& serioasă. El concepe manevra de a ataca de front 
pe Bagration, regele Jerome urmînd să-i cadă în spate. 
Dar mezinul Bonaparte n-are nici pregătire, nici talente 
militare, el merge încet, pierde fără lupte o treime din 
efectiv si dă posibilitatea lui Bagration să se retragă ne- 
stingherit. 

Manevra e compromisă şi Napoleon nemulţumit 
pune pe Jerôme sub comanda mareșalului Davout. Supă- 
rat, Jerôme părăseşte armata, și se întoarce la tronul lui 
din Westfalia. În timp ce Murat supraveghează cîmpul 
de la Drissa și Napoleon este la Vilna ocupat cu organi- 
zarea Lituaniei, Davout continuă operaţiile contra lui 
Bagration, căutînd să-i interzică trecerea peste Nipru 
gi să-l depărteze de Barklay de Tolly. Bagration care 
mergea spre Moghilev dă peste Davout la Saltanovska și-l 
atacă viguros, Davout rezistă, dar nu-i poate împiedica 
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trecerea peste Nipru si nici nu-i poate stingheri marșul 
spre Smolensk. Profitind de faptul că cei doi generali ruşi 
n-au făcut joncţiunea şi că operaţia necesită timp, Napo- 
leon se hotărăşte să atace pe Barklay de Tolly, să întoarcă 
cîmpul întărit de la Drissa, să meargă spre Vitebsk să 
taie pe ruşi de Smolensk, plasîndu-se între cele două 
armate ruse, asigurindu-şi avantajul manevrei pe linii 
interioare. Execuţia manevrei începe la 23 iulie, dar 
rușii simt pericolul, părăsesc Drissa, indreptindu-se spre 
Vitebsk. Napoleon ia aceeaşi direcţie, avangarda lui 
cade la Ostrovno peste ariergarda lui Barklay. Luptele 
între cele două elemente de siguranţă încetinesc marșul 
francezilor si dau timp ruşilor să se instaleze puternic la 
Lutceza. Napoleon speră într-o bătălie în care să aibă 
superioritate numerică. Barklay de Tolly este şi el dispus 
să accepte bătălia pentru a-şi asigura joncţiunea cu Bagra- 
tion, dar cînd află că acesta vine la intilnire prin Smolensk, 
nu prin Orșa, socotește că bătălia nu are rost şi începe 
retragerea spre Smolensk. 

Văzând cum îi scad efectivele, cum se face tot mai 
simțită lipsa hranei, intelegind inutilitatea urmăririi, 
Napoleon se oprește la Vitebsk. Manevra contra lui Bar- 
kloy de Tolly a eşuat, ca și aceea contra lui Bagration. 

Pînă acum Napoleon a cîştigat; teren pustiu, a repur- 
tab mici victorii tactice, dar armata rusă se retrage în 
ordine cu moralul intact şi întărindu-se pe măsură ce se 
afundă în imensitatea Rusiei, în timp ce el fără să fi dat 
vreo mare bătălie isi vede armata redusă cu 150 000 de 
oameni. Oprirea la Vitebsk poate fi socotită ca un moment 
de răscruce în campania din 1812, dacă cele afirmate de 
Armand Dayot corespund realităţii. Se spune că Napo- 
leon, covirgit de griji, deceptionat să vadă pe ruşi refu- 
zînd o bătălie decisivă, a chemat pe Daru gi i-a spus: 
„Rămîn aici. Vreau să repauzez armata, s-0 regrupez Și 
să organizez Polonia. Campania din 1812 este terminată, 
cea din 1813 va face restul. Dv., domnule, gîndiți-vă a ne 
face să trăim aici, fiindcă noi nu vom face nebunia lui 
Carol al XII-lea”, apoi adresindu-se lui Murat, continuë : 
„Să implintäm vulturii noştri aici, 1818 ne va vedea la 
Moscova, 1814 la Petersburg, războiul cu Rusia e un 
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război de trei ani”, Hotărirea era logică, inteleapta, 
deşi nu este de loc sigur că ea ar fi adus victoria, aşa cum 
crede şi susține Armand Dayot. 

Tarul, îngrijorat de inactivitatea lui Napoleon, 
vrea să clarifice situaţia şi pentru aceasta se apropie cu 
trupele de Vitebsk. Socotind acţiunea rușilor ca o inten- 
tie de a angaja o bătălie decisivă, Napoleon se lasă ten- 
tat de această iluzie, renunţă la ideea de a ierna la Vitebsk 
si se lansează în urmărirea ruşilor. El profitase de 
repaosul de la Vitebsk si-si reorganizase unităţile, recu- 
perase oamenii rămași în urmă şi-şi reimprospătase hra- 
na şi munitiile. Armatele lui Bagration şi Barklay de Tolly, 
după ce s-au unit la Smolensk, au procedat si ele la reor- 

i . Ambii adversari se gîndesc la ofensivă. Rușii iau 
iniţiativa atacînd centrul armatei franceze, obțin citeva 
succese fără importanţă în luptele de avangardă, dar se 
opresc brusc, tatonează fără să avanseze sau să se retragă. 
Napoleon ia ofensiva, masează armata spre dreapta, trece 
Niprul şi la 14 august se găseşte în flancul sting al ruşilor, 
fără ca aceştia să fi observat manevra. Pe trei coloane, 
francezii merg spre Smolensk, însă la Krasnoi o divizie 
rusă aflată în observaţie nu poate îi dizlocată cu toate 
cele patruzeci de şarje executate de Murat. Această rezis- 
tentä eroică a salvat armata rusă. 

Vorbind de acţiunea acestei divizii, Napoleon spu- 
nea la Sf. Elena: „Armata franceză a sosit la Smolensk 
cu 24 de ore înaintea armatei ruse, care se retrăgea în 
grabă. O divizie de 15 000 de oameni, care se găsea acolo 
din întîmplare, a avut onoarea dea apăra acest oraş o zi 
întreagă, dînd timp lui Barklay de Tolly să sosească a doux 
zi. Dacă armata, francezà ar fi surprins oraşul Smolensk, 
ea ar fi atacat in spate armata rusă”15, Atacul pentru 
cucerirea orașului a însemnat pierderea a cite 7 000 de 
soldaţi de ambele părţi. Oind francezii au intrat în Smo- 
lensk, orașul era în flăcări. Pentru a înşela pe Napoleon, 
la ieșirea din Smolensk ruşii inu drumul spre Petersburg, 
depärtindu-se de Nipru, po caro francezii l-ar fi putut 
trece prin surprindere tăindu-le retragerea spre Moscova. 


13 Armand Dayot, op. cil., p. 218, 219 si Ro er Peyre, op, cit, p. 360. 
13 J, Vial, op. cil., p, sit i eee HE 


122 


Scanned with CamScanner 


După trei zile de mars, coloanele ruse schimbă direcția 
indreptindu-se spre Moscova. Pentru a acoperi acest marg 
de flanc, Barklay instalează la Volutino o puternică 
ariergardă care este atacată de mareșalul Ney. Cu 
excepţia bătăliei care va avea loc la Borodino, lupta de la 
Volutino a fost cea mai singorons din toată campania, 
Rușii apără ferm poziţia şi n-o părăsesc decît atunci 
cînd s-au asigurat că toată armata lor s-a angajat pe 
drumul ce duce spre Moscova. 


x 


Retragerea lui Barklay de Tolly s-a făcut după 
metodele clasice. Ocupind poziţii succesive, el obliga 
armata franceză să se desfăşoare. Cînd observa că ea a 
trecut la dispozitivul de atac, începea din nou retragerea. 
Această tactică curentă în defensivă a încetinit înaintarea 
lui Napoleon, făcîndu-l să străbată distanţa dintre 
Smolensk gi Borodino în 18 zile, cu o medie de 7 km pe zi. 

La Petersburg înalta societate şi cea mai mare parte 
din populaţie isi manifestă profunda, nemulțumire faţă de 
această retragere continuă, Sint criticati cu severitate 
acei generali temporizatori, străini de origine, Pfühl şi 
Barklay de Tolly, pe care ţarul i-a pus în fruntea, armatelor. 

Alarmat de proporţiile pe care le luaseră aceste 


nemulțumiri, ţarul încredințează comanda supremă lui. 


Kutuzov, generalul cel mai popular şi cel mai iubit de 
soldaţi, în rîndurile cărora vestea a stîrnit un entuziasm 
general. Deşi el însuși era un adept al tacticii de tempori- 
zare, Kutuzov îşi dă seama că nu poate păstra încrede- 
rea si popularitatea decît satisfäcind dorinţele celor ce 
l-au impus și se decide să dea marea bătălie. 

Armata lui Napoleon merge spre Borodino. Avan- 
gardele lui se izbesc de reduta Svardino apărată de Bagra- 
tion, redută care prin poziţia ei împiedică vederea pozi- 
ţiilor ruseşti și recunoaşterile. Generalul Compans atacă 
reduta, și o cucerește cu prețul a 5 000 de morţi şi răniţi. 
Garnizoana redutei se retrage înapoia armatei, lăsînd 
să se vadă în toată întinderea ei formidabila poziţie de la 
Borodino gi toată armata lui Kutuzov. Napoleon va avea 
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în fine marea bătălie pe care o caută de Ja începutul cam- 
paniei, dar ca va fi un nou Bylau de proporţii mai mari gi cu 
funeste consecinţe. 

Napoleon face recunoaşterea, poziţiei gi cu ochiul Ini 
expert îşi dă seama că punctul sensibil spre care trebuie 
să-şi concentreze efortul este aripa stingă a ruşilor, Sigur 
acum că ruşii vor accopta bătălia, el consacră ziua, pentru 
a dispune trupele într-un dispozitiv ofensiv. Un corp la 
stînga, pe marele drum spre Moscova, altul la dreapta, pe 
vechiul drum, restul armatei este plasat in interval, la 
dreapta si la stinga redutei Svardino, unde se instalează, 
cortul împăratului. 


După ce a mai văzut o dată poziţia și s-a convins că 
rușii nu au intenția, să se retragă, Napoleon va ataca 
aripa stingă a ruşilor cu trupele lui Davout, Ney si Junot. 
Viceregele Eugen va ataca centrul, primind ordin să con- 
struiască în grabă redute pentru eventualitatea, să rușii 
îşi vor îndrepta efortul spre el. În rezervă N: apoleon păs- 
trează garda și divizia Friant. Forţele beligerantilor sînt 
aproape egale. 

Napoleon nu făcea niciodată planuri complicate care 
să dea naștere la neînțelegeri și să provoace manevre. 
inutile. Planul lui e simplu. Atacul lui Davout, Ney şi 
Poniatovski printr-o mişcare de rabatere trebuie să-i ducă 
în spatele „Marii redute”, în timp ce Eugen va ataca 
de front. 

Cheia, poziţiei este.,,Marea redută”. Moralul ambelor 
tabere este foarte ridicat. 

În ziua de 7 septembrie, là ora 5 dimineaţa, bătălia 
începe printr-un foc preparator de artilerie. La centru, 


Eugen ocupă Borodino și face o puternică diversiune în ` 


favoarea lui Davout, care atacă susținut de Ney. Lupta este 
invergunatä. Coloana lui Davout este decimată de focul 
bateriilor rusești, În mai putin de un sfert de oră generalii 
Rapp, Compans și Davout; sînt; răniţi, Atacul este reluat, 
succesul alternind cu eșecul, Napoleon concentrează focul 
a 108 tunuri gi cuirasierii lui Latour Maubourg pătrund 
adine în poziţie, însă nu so pot menţine. Bătălia, continuă 
in acest sector printr-o puternică canonadă de ambele: 
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părţi. La centru, divizia Morand pă 
redută” și încearcă să se Es sr dn pra 

Francezii au repurtat un prim succes, dispozitivul 
rusesc este dislocat în două puncte și momentul pare priel- 
nic pentru dezlintuirea atacului general. Rușii trec la 
ofensivă, aruncă înapoi divizia Morand, fac prizonier pe 
generalul Bonamy și cu toate rezervele atacă centrul. 
Potrivit tacticii sale, Napoleon caută restabilirea situaţiei 
prin intrebuintarea masivă a artileriei. Trei sute de tunuri 
îşi varsă focul asupra coloanelor de atac, care sînt fintuite 
pe loc, dar cu toate pierderile enorme nu dau un pas 
înapoi. La stînga Bagration nu poate scoate pe francezi 
din poziţiile cucerite. Murat şi Ney cer lui Napoleon 
pentru a doua oară garda, dar în momentul cînd această 
unitate de elită se pregătea, să se pună în mişcare, la extre- 
ma stîngă apar cazacii lui Platov. Diversiunea nu pre- 
zenta nici un pericol, însă ea a oprit mișcarea gărzii. 
Napoleon ordonă reluarea atacului. Un foc îngrozitor de 
artilerie îl precede. Murat face o spărtură în dispozitivul 
rusesc, ajunge în spatele „Marii redute”, in timp ce corpul 
IV intră în redută. Către ora 3 Kutuzov consideră bătălia 
pierdută si îşi repliază forţele pe o nouă poziţie, unde se 
regrupează. Ruşii sînt masati si par a sfida pe francezi, 
cu toate că 400 de tunuri varsă asupra lor un foc care nu 
încetează decît la căderea nopţii. A doua zi rușii nu se mal 
văd. Ca si la Eylau, francezii rămîn stäpini pe cîmpul de 
bătălie, dar numai atît. Armata rusă n-a fost distrusă, ea 
a avut pierderi enorme, dar se retrage în ordine cu mo- 
ralul nezdruncinat. Borodino rămîne bătălia cea mai 
singeroasä din istoria războaielor napoleoniene. 

Kutuzov pare un moment hotărit să apere Moscova, 
dar renunţă, părăseşte orașul, în timp ce guvernatorul 
Rostopkin pune la cale incendierea lui. După un repaus de 
câteva, zile, francezii reiau înaintarea şi intră în Moscova. 
A doua zi incendiile izbucnoso în tot oraşul gi se întind 
vertiginos ajutate de un vînt puternic, Întreaga Moscovă 
este o mare de flăcări și toate încercările de a stăvili focul 
rămîn zadarnice. In troi zile, patru cinoimi din case sînt 
simple ruine, în mijlocul cărora cantonează ce a mai 


rămas din Marea armată, 
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Napoleon s-a instalat la Kremlin, dar fläcärilo cu- 
prind gsi acest palat gi împăratul o silit să-l părăsească, 
instalindu-se în castelul Petrovskoi, la doi kilometri de 
Moscova, de unde se reîntoarce după patru zile. Orașul nu e 
pradă numai focului, dar gi jafului. Toți puşcăriaşii, cărora 
li so dăduse în schimb libertatea, jefuiau gi incendiau 
intr-o disciplină perfectă. Vreo 700 din ei sînt pringi gi 
întemnițați în subteranelo Kremlinului. O descriere suges- 
tivă a incendiului ne-o dau memoriile căpitanului Coignet 
martor ocular: „Acest incendiu era fnspäimintätor, Un 
vînt care ridica acoperișurile palatelor şi bisericilor, tot 
poporul şi trupele se găseau sub foc. Vintul sufla teribil. 
acoperișurile zburau în aer. Cindva Moscova avea 800 de 
pompe, însă fuseseră luate”’14, Unele detalii interesante ne 

si De Bausset : „Noi ştiam din rapoartele prizonierilor 
ruşi gi ale străinilor stabiliţi la Moscova, că de câtva, timp 
se făcuseră pregătiri pentru incendiere de către un chimist 
despre care se spunea că este german, dar la urmă am recus 
noscut în el un veritabil englez. Acest individ, secundat de 
numeroși lucrători, a stat multă vreme ascuns în castelul 
Vorontov sub protecţia lui Rostopkin” 5, E. Tarlé, in 
schimb, îi contestă lui Rostopkin orice merit in incendierea 
Moscovei. 


Napoleon a rämas la Moscova pînă la 19 octombrie 
în speranţa că ocuparea fostei capitale a țarilor va deter- 
mina pe Alexandru I să înceapă negocieri. Toate speranțele 
i-au fost ingelate si toate demersurile făcute pe diferite 
căi au rămas fără răspuns. Ca, şi la Vitebsk, Napoleon în- 
elină să urmeze sfatul lui Daru de a face din Moscova un 
vast cîmp întărit în interiorul căruia, să ierneze și în primă- 
vară să se îndrepte spre Petersburg. Napoleon pare atît de 
hotărît să urmeze acest; sfat, încît dă ordin lui Bausset să 
întocmească o listă de actorii de la Comedia franceză care 
ar putea fi aduşi la Moscova, Era o soluţie mai bună decît 
retragerea. Armata se refäcuse, era destul de bine canto- 
a afael opre ig ye de pirjol gi in baracamentele 
construite de trupele do geniu, a; roviziona igu- 
rată prin depozitele pet betia à ROSE 


4 Armand Dayot, op, cil, p. 22 
1 Joidem, p, 326, “Pr “lt Pe 228, 
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Napoleon a fitout însă o dublă greşeală : el n-a rămas 
la Moscova, dar nici nu s-a retras imediat ce şi-a dat seama 
că ruşii nu mai pot fi angajaţi într-o bătălie nouă. De o 
urmărire dincolo de Moscova nu putea fi vorba. Dacă se 
retriigea la timp ar fi ajuns în Lituania înainte de ince- 
perea gerului și n zăpezilor care i-au decimat armata. 
Întrebarea care se pune este următoarea : dacă el ar fi 
ajuns în Lituania la timp, cu armata mai mult sau mai 

utin intactă, dezastrul final ar fi putut fi evitat? E mai 
mult decit probabil că nu. Retragerea prin ea însăși era 
din punct de vedere politic un dezastru de natură să ridice 
Europa într-o coaliţie mai puternică decit toate celelalte. 
în timp ce Napoleon stă nehotärit la Moscova agtep- 
tind propuneri care nu mai veneau, țarul îşi întăreşte 
cele două aripi ale armatei cu intenţia de a intercepta 
liniile de comunicaţii. La nord, corpul din Finlanda, de- 
venit disponibil prin tratatul cu Suedia, întăreşte armata 
contelui Wittgenstein, la sud armata de Moldova, deve- 
nită disponibilă prin pacea de la Bucureşti, întăreşte 
armata Tumasov. Echilibrul numeric este rupt în favoarea 
ruşilor. Napoleon nu se poate resemna la o retragere, ar 
însemna, să se recunoască învins gi consecinţele ar fi in- 
calculabile. O ieşire din acest impas nu poate fi găsită 
decît printr-un marș spre Petersburg. Dacă Alexandru à 
lăsat pradă focului și inamicului Moscova, nu va putea 
face același lucru cînd e vorba, de capitală, unde se gă- 
seste refugiată toată nobilimea imperiului. Napoleon à 
si conceput planul ca printr-un mars oblic spre Dvina să 
se unească cu maresalii Gouvion St. Oyr, Macdonald şi 
Oudinot. El speră să se apropie do Polonia și dacă nu vor 
fi condiţii prielnice pentru o ofensivä spre Petersburg, 
operaţia nu va putea îi interpretată ca o retragere, Cl ca © 
manevră, În felul acesta, prestigiul va fi salvat si el va fi 
aproape de Polonia, unde poate organiza campania anului 
viitor, însă maregalii gi generalii manifestă, o descurajare 
atit de pronunţată încît Napoleon renunță. 

La 18 octombrie ruşii reiau ofensiva atacind la 
Vinkova pe Murat gi Napoleon dă ordinul de retragere. 
Pe patru eșuloane armata 80 înşiră po drumul Kaluga — 
Tarutino, dar după o anumită distanţă schimbă direcţia 


127 


Scanned with CamScanner 


trecind de pe vechiul drum po cel nou. La 23 octombrie 
capul coloanei atinge Malo-Iaroslavet. Ingelati initial de 
manevra lui Napoleon, ruşii observă greşeala şi printr-un 
marş paralel ajung la Malo-Taroslavot, se desfăşoară pentru 
a bara drumul francezilor, dind loc la luptele de la Malo- 
Taroslaveţ, unde viceregele Eugen respinge toate atacurile, 
Pentru a evita o nouă bătălie, francezii renunță la margul 
spre Kaluga. Din cele trei soluţii care so ofereau lui Na- 
poleon : o retragere spre Smolensk, alta spre Mojaisk, sau 
să urce spre nord luind drumul spre Vitebsk, el se decide 
pentru cea de a doua. Armata în dispozitiv eşalonat în 
adincime are în cap garda urmată de corpul lui Ney, cu 
Eugen in al treilea eşalon şi cu Davout la ariergardă. 
Marşul este lent din cauza răniților, bolnavilor, träsurilor 
de bagaje şi numeroasei artilerii. Kutuzov a adoptat un plan 
de urmărire paralelă, el mergind cu grosul forţelor la înăl- 
timea coloanei franceze, Miloradovici tinind contactul cu 
ariergarda lui Davout, iar cazacii si cavaleria ușoară tin 
sub ameninţare flancul drept. 

La Mojaisk armata se uneşte cu trupele mareșalului 
Mortier care a ieșit ultimul din Moscova aruncind în aer 
palatul Kremlin. Acelaşi căpitan Coignet serie : „Pe cînd 
ne găseam la trei leghe de Moscova se auzi o detunătură, 
zguduitura a fost aşa de puternică încît pămîntul s-a elă- 
tinat sub picioarele noastre. Cei 700 de briganzi prinşi cu 
arma-n mină au pierit de soarta pe care au pregătit-o 
altora. Erau toţi ocnași”. 

La 3 noiembrie francezii ajung la Viazma, unde are 
loc o luptă după care maresalul Ney ia locul lui Davout la 
ariergardă. 

La 9 noiembrie cade prima, zăpadă şi termometrul 
arată —10°. La nord mareșalul Gouvion St. Cyr este atacat 
si se retrage spre Lepel, austriecii lui Schwartzenberg sînt 
imobilizafi de Tumasov. După o luptă la Krasnoi armata 
franceză ajunge la Berezina. Trecerea Berezinci a fost 
episodul cel mai dramatic al campaniei gi numele acestui 
fluviu a rămas sinonim cu dezastrul. La sosire, francezii 
au găsit malul opus ocupat de trupele amiralului Cikacev, 
pe malul stîng se apropie de la nord Wittgenstein, Kutuzov 
este la spate. Trecerea Berezinei trebuie sau forţată prin 
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lupte cu un inamic care ameninţă din faţă, din flanc şi 
din spate, sau făcută prin surprindere. Mareșalul Victor a 
barat înaintarea lui Wittgenstein, Kutuzov s-a oprit 
pentru a da repaos trupelor istovite de marșuri. Napoleon 
profită şi aruncă podurile peste fluviu la Studianka. 

În ziua de 26 noiembrie, la orele 13, corpul lui Oudinot 
trece primul, Dar ruperea, podurilor a făcut ca bagajele să 
fie pierdute în întregime, iar rămînerea în urmă a unora, 
să transforme trecerea într-un dezastru. Din cei 420 000 
de soldaţi care traversaserä Niemenul nu se mai întorceau 
decît vreo 60 000, din care 50 000 scăpaţi de sub controlul 
comandanților se retrăgeau in debandadă. Gloria de a fi 
salvat la Berezina stărimăturile Marii Armate a revenit 
lui Ney, care a, fost; si ultimul soldat francez ieșit de pe te- 
ritoriul Rusiei. Supranumit de soldaţi „leul roșu” gi de 
Napoleon „bravul bravilor”, Ney a desfăşurat in această 
campanie o energie gi o bravură care a făcut din el un erou 
legendar și i-a adus titlul de prinţ de Moscova. Ca talent 
militar el era inferior lui Lannes, Davout, sau Masséna, 
dar îi depășea prin temeritate. 

S-au făcut multe descrieri ale spectacolelor pe care 
La oferit retragerea armatei lui Napoleon din Rusia. 
Chiar la un secol distanţă, după ce pasiunile s-au potolit, 
iar istoricii au avut timpul si posibilitatea să studieze arhi- 
vele, să confrunte documentele, „Revue d'histoire” pu- 
plică următoarea, descriere a retragerii : „Această armată 
era încă numeroasă, însă într-o îngrozitoare debandadă. 
Atiţia oameni care mergeau izolaţi, detaşaţi de echipaje, 
fără, arme, scäpati de disciplina frontului, dădeau un 
exemplu funest, La vederea lor soldaţii obosiţi, mai puţin 
zelosi, răniţi, aruncau armele, părăseau corpurile şi mergeau 
după bunul plac. Din primele zile mareșalul N fey se plinge do 
acest lucru, Ariergarda sa a fost oprită o zi întreagă din 
cauza a 4 000 de oameni pe care eră imposibil să-i facă să 
meargă cu unitatea lor, Dozordine în unităţi, dozordine 
în distribuirea hranei, plordorea cailor, dizonteria, lipsa de 
alimente, tontafia de a merge în afara drumului au trans- 
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format Marea armată într-o gloată inextricabilà. Apariţia, 
cazacilor, panica măreau dezordinea” 16, 

La 5 decembrie, după ce-şi îmbrățișează maregalii, 
Napoleon päräseste armata pentru a se inapoia la Paris, 
El lasă comanda lui Murat cu ordin să ducă armata la 
Vilna unde existau posibilități de aprovizionare pentru 
100 000 de oameni timp de patruzeci de zile. 

Plecarea lui Napoleon a descurajat și mai mult 
armata, Napoleon avea dreptate cînd socotea prezenţa lui la 
Paris mai necesară decit în fruntea unei armate care din 
punct de vedere militar nu mai reprezenta nimic. El era 
conştient; că în anul care urma, toată Europa se va ridica 
contra lui si pentru aceasta trebuia, să-și facă o nouă armată. 
Napoleon trece prin Varşovia pentru a, stimula, pe polonezi, 
apoi prin Saxonia pentru a evita o intilnire cu regele 
Prusiei. Pe un ger de —30°, armata intră în Vilna, devas- 
tează depozitele si jefuieste orașul. Cavaleria rusă este 
foarte activă şi Murat, atît de temerar în bătălii, se 
descurajează repede, își pierde calmul și ordonă evacuarea 
Vilnei, reträgindu-se spre Königsberg. 

Vreo 14 000 de soldaţi si ofițeri rămîn în oraş prefe- 
rind să cadă prizonieri decît să mai îndure calvarul 
retragerii. 

Campania din 1812 s-a terminat, cea din 1813 se 
pregăteşte. Cauzele înfrîngerii sînt numeroase, ele au 
fost analizate si interpretate de toţi istoricii si de toți 
criticii militari, dar cel care se pare că le-a înţeles cel mai 
bine este maiorul Barrau, care le rezumă astfel : 

„Armata cea mai bine comandată, cea mai bine 
pregătită a sucombat fiindcă forțele morale, patriotismul 
si ura împotriva străinului luptau contra ei” 17, 


se „Revue d'histoire”, nr. 104, august 1909, p. 226 si J. Vial. op. cit 
p. . 
1 J. Vial, op. cil, p. 340, 
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Campania din 1813 


„Sire! Dati-mi-i mie pe acești tineri şi viteji 
recruți, Îi voi duce unde vreţi. Batrinele 
noastre mustäti știu tot atît de mult ca și 
noi, ele judecă dificultăţile terenului, însă 
aceşti bravi copii nu se sperie de nici un 
obstacol, ei nu privesc nici la dreapta, 
nici la stînga, ci totdeauna înainte. Ei vor 
numai gloria”, 


Mareșalul Ney 


Giants din 1813 este continuarea celei din 1812, 
face parte. din același război și are aceleaşi cauze, sînt 
schimbate numai teatrele de operațiuni si raportul de 
forte. Rind pe rind, aliaţii lui Napoleon trec de partea 
Rusiei. Suedia părăsește neutralitatea şi fostul mareşal 
al imperiului, Bernadotte, ridică armele contra patriei sale. 

Pierderile armatei franceze în Rusia fuseseră îngro- 
zitoare, însă nici ale învingătorului nu fuseseră departe de 
cele alo învinsului, ele se ridicau la 250 000 de oameni. 


Mareșalul Foch obişnuia să spună că „atunoi cînd plouă . 


peste tine plouă gi peste inamic”. De calamitäfile care 
decimaseră armata lui Napoleon, bătăliile, marşurile 
istovitoare, gerul, dizonteria, nu fusese sentită nici armata 
lui Alexandru, 
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Kutuzov şi o parte din armată insistau să so încheie 
pacea. Bi nu vedeau co rost ar avon riscurile unci noi 
bătălii cu Napoleon numai pentru à refaco Prusia. Parul, 
care aspiră să devină arbitrul Europei, eu un orizont; po- 
litie mai vast; decit al militarilor, credo că victoria trebuie 
speculată fără a da adversarului răgazul să-și refacă for- 
tele. Era desigur o vedere justă și din punct de vedere 
politic şi din cel militar. arul nu so bătea pentru Prusia, 
se bătea pentru scopurilo politico ale Rusiei. Noputind 
învinge inerția lui Kutuzov, caro de altfel va muri în 
curind, ţarul ia personal comanda armatei. 

Armata franceză, după dezastrul de la Berezina, 
nu mai dispunea ca unități organizate decît de trupele lui 
Macdonald, Reynier şi Poniatovski. Divizia prusiană din 
corpul Macdonald trecuse la ruși; corpul austriac al lui 
Schwartzenberg se detaşase de armata franceză si reintra 
in Austria urmărită numai do formă de cätro ruşi. Murat, 
temîndu-se pentru tronul său, părăseşte armata lăsînd 
comanda, lui Eugen de Beauharnais, care după o serie de 
manevre în retragere, de tatonări, se desfăşoară în cordon 
între Dresda si Magdeburg, avînd grijă să întărească 
efectivele unor cotati din Germania. 

La 1 martio Prusia intră în noua coaliţie, urmată 
la puţin timp de Suedia. 

Cu energia și voința lui extraordinară, care cresc în 
raport cu primejdia, Napoleon ridică o nouă armată, fără 
cadre, formată aproape exclusiv din tineri recruți fără 
instrucţie gi insuficient înarmaţi. Intraţi în istorio ou 
titlul de „Marie Louise”, aceşti adolescenţi se vor întrece 
în bravură eu ,,bätrinele mustäti”, dar mareşalii nu mai 
sînt decit umbra lor. Tresar din cînd în cînd sub privirea 
maestrului, îşi regăsesc pentru moment energia, dar se 
lasă lesne doborifi de neîncredere, de oboseală sufle- 
tească, Ei s-au săturat să stea numai po cimpurilo de 
luptă, ei vor să mai doarmă şi-n palatele lor gi să so 
bucure de milioanele cu care cu atâta dărnicie i-a dotat 
pobon, Bravura le-a rămas aceeaşi, dar le-a dispărut 
elanul, 
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Strategul belgian Emile Wanty remarcă just cà 
„Napoleon nu şi-a putut adapta metoda de comandament 
la mediocritatea crescindä a locotenentilor săi” 1, 

Cu această armată, în care ca factori pozitivi nu 
găsim decît geniul comandantului și fanatismul soldaţilor 
săi, Napoloon vrea să meargă spro Berlin și Stettin pentru 
a transporta teatrul de război între Elba şi Oder: Simplu 
în concepţie, ca toate planurile napoleoniene, el urmărește 
să arunce pe ruși spre frontiera lor, să silească Prusia, să, 
reintre în alianţă şi să stăvilească tendinţele centrifugale 
ale statelor din Confederaţia Rinului. 

Campania începe şi este jalonatä de räsunätoarele 
victorii de la Lutzen și Bautzen. O armată ruso-prusiană 
de 250 000 de soldaţi vechi, cäliti în bătălii, sînt bătuţi de 
aceşti copii de 19 ani. Peste 35 000 de cadavre acoperă cim- 
pul de bătălie, 2 000 de prizonieri rămîn în mîinile francezi- 
lor. Elanul a învins rutina. Pentru a îndepărta primele 
ezitări ale recrutilor, inerente la primul contact cu focul, 


x, Napoleon a trebuit să dea exemplu personal de curaj. 


\ Mareșalul Marmont afirmă că în nici una din bătălii 


i | Napoleon nu s-a expus mai mult si n-a fost mai în pri- 
„A mejdie de a fi omorît ca la Lutzen. Efectul moral al acestei 


uf victorii, care venea să şteargă amintirea Berezinei, a fost 


|. 


rca 


atît de considerabil, încît în proclamatia către armată, 
Napoleon spune : ,,Bätälia de la Lutzen va fi pusă deasupra 
bătăliilor de la Austerlitz, Iena, Friedland şi Moscova. .."2, 
Citeva, zile mai tîrziu o nouă victorie, la Bautzen, pune în 
derută armatele coalizate care, după ce lasă în urma 
lor 18 000 de morţi si 3 000 de prizonieri, trec în fugă 
Neisse si Bober urmăriţi cu sabia în coastă. fngrijorati, 
țarul si regele Prusiei solicită un armistițiu. Austria, care-și 
rezervase rolul de arbitru, intră în scenă intervenind pentru 
acordarea armistițiului gi ofcrindu-si mediaţia. Era o 
cursă întinsă de Metternich pentru a câștiga timp. Austria 
era înțeleasă cu aliaţii, pregătirile militare erau aproape 
gata și Metternich nu se gîndea la mediatie, ci la revanșă. 

Faptul de a fi acordat armistițiu a fost poate cea 
mai fatală din toate greşelile făcute de Napoleon. El a 


4 Emile Wanty, Napoléon stratège, p. 363, 
3 J. Tulard, op, cil, p, 148 și Armand Dayot, op, cit., p. 231. 
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pierdut avantajele strategice ale celor două victorii, n-a 
mai putut trage toate foloasele din faptul că în timp ce 
moralul armatei lui era extraordinar, cel al aliaților 
scăzuse în așa măsură încît ţarul reflecta, să se separe de 
Prusia gi să reintre în Polonia. El a pierdut singura şansă 
pe care o mai ayoa dea sfărima coaliția. E de amintit că 
din toți maresalii lui, singurul care l-a sfătuit că nu ac- 
cepte armistițiul a fost Soult. 

Cele şase săptămîni cit au durat tratativele de la 
Praga au permis aliaților să se reculeagă, să se reorganizeze, 
să aducă pe front noi forțe și au îngăduit Austriei să 
devină din mediatoare beligerantă gi cu cei 200 000 de 
soldați ai săi să rupă hotärîtor raportul de forte. 

Timpul n-a folosit decît aliaţilor. Împuternicitul lui 
Napoleon, marchizul de Coulaincourt, tărăgăna discu- 
tiile, făcînd jocul aliaților. Sînt presupuneri că el ar fi 
jucat la Praga acelaşi rol pe care,l-a jucat Talleyrand la 
Erfurt. Punctul culminant al acestei acţiuni diplomatice 
l-a marcat dramatica si hotärîtoarea întîlnire de la Dresda 
între Napoleon şi Metternich. 

De la primul contact cu anturajul împăratului, din 
întrebările pline de îngrijorare pe care i le puneau ma- 
reșalii, generalii şi îndeosebi Berthier, şetul de stat major, 
experimentatul diplomat și-a dat seama că șefii armatei 
sînt sătui de război şi se gîndesc mai mult la pace decit 
la condiţiile în care ea s-ar putea încheia. Cu aceşti ma- 
regali blazafi, care altădată executau fără să murmure, 
iar acum comentau fără să fie în stare să execute, nu se 
putea valorifica elanul tinerilor soldaţi „Marie Louise”. 

Ou aroganta pe care i-o dă certitudinea victoriei, 
Metternich comunică lui Napoleon condiţiile de pace re- 
zumate în formula vagă : „Napoleon să accepte frontiere 
compatibile cu repaosul comun” $, Era o formulă elastică, 
căreia aliaţii îi puteau da orice înţeles în funotie de marsul 
evenimentelor, 

Napoleon era omul caro privea totdeauna în față 
realităţile, cu luciditate, răcoală si fără teamă. El se 
înşela de multe ori, dar niciodată nu subestima pericolul 
de dragul iluziilor, 


i 
* J. Bainyille, op. cil. p, 495, 496, 
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Dintre sutele de autori care au încercat să pătrundă 
gecretul acestei enigmatice personalităţi, credem că nici 
unul nu s-a apropiat; în această împrejurare mai mult de 
adevăr decît Jacques Bainville, care scrie că Napoleon 
„nu ţinea la viață şi mai puţin Ja tron, la plăceri, la palate 
şi deloc la bani. Cu câtă milă privea la frații săi care se 
legau de titluri goale și care fără să mai aibă state își spu- 
neau regele Joseph sau regele Jerôme. Unul din secretele 
ascensiunii lui de necrezut este că el a văzut totdeauna in 
mare” 4, Cu limpezime de spirit el măsoaă acum în toată 
întinderea, lor cele două greșeli ajunse la scadentä ; de a se 
fi încrezut la Tilsit în Alexandru I și de a fi crezut că prin 
căsătoria cu o arhiducesă austriacă va asigura träinicia 
alianţei cu Austria. 

Din această dezamăgire izbucnesc față de Metter- 
nich reprosurile la adresa socrului său: „Am promis 
împăratului Austriei să rămîn in pace cu el cit voi trăi, 
m-am căsătorit cu fiica lui, îmi spuneam atunci că fac o 
nebunie, dar am făcut-o, o regret acum”. Metternich 
ascultă cu indiferenţă reproșurile la adresa stăpînului său 
si revenind la condiţia „frontierelor compatibile” îl pune pe 
Napoleon în alternativa de a le accepta san de a intra în 
război cu Austria; cit priveşte pe suveranul său, ,,el nu 
va asculta, decît de interesele poporului său”. 

„Ceea ce-mi spuneţi, domnule Metternich, nu mă 


‘4 surprinde, ci mă întăreşte în părerea că am comis o 


" greșeală de neiertat. Luind în căsătorie o austriacă, am 
vrut să unesc prezentul cu trecutul, prejudecățile gotice 
cu instituţiile secolului meu. M-am înșelat şi astăzi simt 
întinderea gregelii mele. Aceasta mă va costa poate tronul, 
dar voi îngropa lumea sub ruinele lui”, apoi cu acea 
logică care-i îmbrăca totdeauna gindirea adaugă : ,,Sol- 
dat parvenit, eu nu sînt ca acei suverani născuţi pe tron 
care pot fi bătuţi de douăzeci de ori şi totuşi pot reintra 
în capitalele lor”, El își trădează neliniştea trecînd la 
amenințări; ,,Oredefi să mă răsturnaţi printr-o coaliţie ? 
Cu cit veţi fi mai mulţi, cu atît voi fi mai liniştit. Primesc 
provocarea, În luna octombrie ne vom vedea la Viena. 


4 Ibidem, p, 485, 
5 Ibidem, p. 485, 486, 
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O asemenea amenințare caro altădată l-ar fi umplut de 
spaimă pe Metternich, acum nu-l mai impresionează, din 
contră este pentru el o mărturie a slăbiciunii. Cancelarul 
austriac se va lăuda mai tirziu că i-ar fi răspuns: „Siro! 
Sinteti pierdut”, Mulţi autori se indoiese că ar fi avut 
atita îndrăzneală, noi de asemenea. 

Descurajarea mareşalilor s-a accentuat cînd a sosit 
la Dresda vestea că în Spania armata a suferit o gravă 
înfrîngere la Vittoria şi ca urmare Spania a fost evacuată, 

Sub aceste auspicii sumbre in sfirgit armistițiul şi 
faza a doua a campaniei începe cu bătălia de la Leipzig, 
cunoscută sub numele de „bătălia naţiunilor”, Batindu-i 
mereu, Napoleon îşi învățase adversarii să se bată, Con- 
silieri capabili populau statele majore ale coalizatilor. 
Generalul Moreau, învingătorul de la Hohenlinden, și 
elvefianul Jomini, fost şef de stat major al lui Ney, 
erau sfätuitorii țarului. Suedezii erau comandati de 
Bernadotte, care pe lîngă un necontestat talent militar, 
cunoştea profund tactica şi strategia lui Napoleon. Sfatul 
dat de Moreau de a nu ataca în sectoarele unde comandă 
personal Napoleon, ci numai în cele comandate de mareşalii 
săi, a fost bogat în rezultate. 

Aliaţii, cu cei o jumătate de milion de soldaţi, se 
găsese grupaţi în trei armate : la nord suedezii lui Berna- 
dotte, în Silezia prusienii lui Blücher gi în Boemia austriecii 
lui Schwartzenberg. Napoleon se găsește în condiții optime 
pentru a efectua manevra pe linii interioare, cu toate 
avantajele pe care această manevră le oferă unei armate 
inferioare. Dar pentru ca această suplă manevră să reu- 
seascä, ar trebui ca mareșalii lui aflaţi la distanţe mari să 
fie la înălțimea concepţiilor strategice ale comandantului 
suprem, să fie capabili de iniţiativă; ei au fost sub aş- 
teptări, poate si din cauză că, la fel cu generalul Melag 
la Marengo, ei nu mai credeau în viotorie. 

Ou toată disproportia de forte, Napoleon ia ofensiva, 
aruncă în dezordine pe Blücher, se întoarce contra austro- 
ruşilor comandati de Alexandru, îi bate sub zidurile 
Dresdei, unde alături de 40 000 de austro-ruşi cade mort 
si generalul Moreau, Armata franceză pierde numai 8 000 
de oameni. Dar în timp ce N apoleon realiza acest miracol, 
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maresalii si generalii lui sînt bătuţi pretutindeni : Vandame 
se predă la Kiilm, Oudinot e bătut de Bernadotte şi 
Macdonald de Bliicher. Napoleon nu se lasă descurajat de 
insuccesele generalilor săi. În fata primejdiei, el și-a re- 
găsit energia din Italia, el a uitat că este împărat, acum e 
numai soldat. 

După ce își repauzează trupele, înaintează spre 
Magdeburg, răstoarnă în fața lui pe Blücher, pe Bernadotte, 
pe Schwartzenberg, le provoacă pierderi mari la Geyers- 
berg si Dessau, însă defectiunile se ţin lant; trupele sa- 
xone au trecut de partea coalizatilor, indreptind tunurile 
contra francezilor, bavarezii îl trădează trecînd de partea 
Austriei. Napoleon oprește marșul spre Berlin gi se repliază 


| spre Leipzig. Armata lui, gi aga inferioară ca număr, este 
] gi mai slăbită prin defectiunea saxonilor și bavarezilor si 

fără posibilitatea de a înlocui pierderile, în vreme ce rindu- 
- vile coalizatilor se îngroașă prin sosirea de noi contingente. 


În bătălia de la Leipzig, care a durat trei zile gi care 
s-a soldat cu pierderea a 120 000 de oameni, cite 60 000 


_ de fiecare parte, și-a găsit dezlegarea campania din 1813. 


Părăsit de ultimii aliaţi din Confederaţia Rinului, Napoleon 
ordonă retragerea spre Rin. 

La 30 decembrie, o armată austro-bavareză coman- 
dată de generalul baron de Wrede şi sprijinită de cazacii lui 
Cernisev încearcă să bareze retragerea francezilor, însă 
armata lui de Wrede este sfărimată la Hanau, lăsînd pe 
cîmp 12 000 de morţi, în timp ce francezii pierd numai 
3 000, Amintind de această bătălie, mareșalul Gérard 
scrie în memoriile sale: „Am trecut cu tunurile printr-un 
noroi de carne omenească”. 

Ceea ce mai rămăsese din noua armată de tineri 
„Marie Louise” intra în Franţa pentru a se pregăti, pentru 
prima oară de la 18 Brumar, să apere hotarele patriei. 
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Campania din Franţa. 1814 


„Napoleon avea în spatele lui Franţa 
capabilă de eforturi eroice si de ero- 
ică răbdare, într-un cuvînt capabilă de 
tot, afară de imposibil”. 


Lordul Rosebery 


L; 9 noiembrie 1813, Napoleon intră pentru à doua 
oară învins în capitala sa. Războiul se apropia de hotarele 
Franței. Acum, mai mult ca oricînd, lupta trebuie conti- 
nuată pentru a smulge inamicului condiții de pace ono- 
rabile. Nu mai era vorba de imperiu universal, ci de inte- 
gritatea teritoriului francez. Pentru aceasta, în afară de o 
nouă armată, mai este necesar ca toată Franța să fie 
unită in jurul lui. Ou docilitate, cu servilism chiar, Se- 
natul aprobă încorporarea a 300 000 de tineri, noii „Marie 
Louise”, care vor rivaliza cu cei de la Lutzen. Corpul 
Legislativ, pînă acum mut si supus, își aduce subit aminte 
de libertăţile publice. O comisie formată din deputaţii 
Laine, Gallois, Raynouard, Flaugergues gi Maine de 
Biron se ridică contra războiului si printr-un raport cere 
restabilirea libertăţilor. Istoricul Mignet observă că oricit 
ar fi fost de justă această cerere, momentul era nefericit; 
ales şi nu făcea decît să ugureze invazia. Cum Napoleon 
nu se împiedica niciodată de opoziţia avocaţilor”, di- 
zolvă Corpul Legislativ. 
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Care erau în acel moment crucial adevăratele senti. 
mente ale Franţei ? Oa în toate celelalte sectoare ale isto- 
riei napoleoniene, părerile sînt împărţite. Vial susține că 
„Spiritul public era foarte iritat, toți doreau pacea gi toţi 
acuzau pe împărat de a subordona totul orgoliului si am- 
bitiei sale” 1, De aceeași părere este si Mignet, care vor- 
beste de un popor sătul să-l mai sprijine pe Napoleon. 
Mult mai aproape de adovăr ne apare H. Houssaye, caro 
se bazează pe o documentare masivă în prezentarea des- 
fäsurärii evenimentelor. Dacă prin Franţa se înțelegeau 
saloanele în care se complota si se teseau intrigi, politicienii, 
legitimiştii, deputaţii trimiși de Napoleon la plimbare, 
marea burghezie pe care n-o interesau decît afacerile sale, 
atunci Franţa era contra lui Napoleon. Dar dacă prin 
Franţa, înțelegem imensa majoritate a populaţiei formată 
din ţărani, lucrătorii din cartierele sărace, ,,batrinele 
mustăţi” şi tinerii „Marie Louise”, ofiţerii pind la gradul de 
general, atunci această adevărată Franti făcea zid în 
jurul lui Napoleon pentru apărarea patriei amenințate 
de invadare. 

.H. Houssaye, in documentata sa lucrare intitulată 
simplu 1814, arată că „spiritul de opoziţie, defetismul, 
trădarea, care începuseră să cuprindă treptat; orașele, de 
la saloane la prăvălii, lăsaseră neatinse satele şi atelierele 
meșteşugăreşti”'2, Grupurile de nemulţumiţi si oportunisti 
vor deveni însă un aluat uşor de modelat în mîinile 
abilului print de Benevent. 

Nu poate exista nici o îndoială că Franţa era obo- 
sită după un sfert de veac de revoluţie şi de războaie, că 
populaţia era nemulțumită de creşterea impozitelor, de 
lipsurile care se făceau tot mai simţite, însă, fapt parado- 
xal, masele nu doreau căderea lui Napoleon şi nu-l soco- 
teau vinovat de situaţie. La ţară, spune Houssaye, „urau 
războiul și cu toate acestea autorul atitor războaie nu 
era impopular. Peste tot se strigu trăiască împăratul”, 
Mollien serie că „masa populaţiei nu cunoaşte decît pe 
împărat”, Comisarul Lozère raportează că „populaţia 
manifestă o mare încredere în împărat”. Într-o notă a 


1 J. Vial. op. cit, p. 388 
2H. Houss.ye, 1814, p. 5. 
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poliției so spune că împăratul poate conta pe clasa 
muncitorilor” 2. Un regalist mărturiseşte cu regret: „Sînt 
forţat să spun că marea majoritate a cetăţenilor ţin Ja 
Bonaparte. Îţi vino greu să crezi, însă dragostea, de egali- 
tate o mai tare, lor le este frică de a vedea revenind pri- 
vilegiilo”i. În fine, Gain de Montagnac scrie in jurnalul 
situ: „A analiza cauzele acestui război, a blestema pe au- 
tor este un lucru pe care ţăranii nu-l pot face’. 

În această atmosferă încărcată de neliniști, de pri- 
mejdii, de îndoieli gi nesiguranță, Napoleon părăsește 
Parisul pentru a lua comanda armatei. Este hotărit, cum 
se exprimă el însuși, „să incalte cizmele din Italia”, să fie 
numai general. În locul lui lasă la Paris o regență in frun- 
te eu împărăteasa Maria Luiza, iar ca locotenent general 
po incapabilul său frate Joseph, care fusese alungat de 
pe tronul Spaniei. Conștient că in această campanie se va 
decide şi soarta lui și æ Franţei, el nu-și va preeupeti nici 
viaţa, nici energia, iar geniul lui militar va atinge culmile. 
Nu există istorie, critic militar, memorialist, indiferent de 
opiniile sale faţă de Napoleon, care să nu recunoască că 
în această bătălie a Franței geniul militar al lui Napoleon 
a atins apogeul, că niciodată acest geniu nu s-a mani- 
festat în toată plenitudinea lui ca în campania din 1814. 
Ou o armată în care veteranii se numărau pe degete, cu 
acei tineri „Marie Louise” din care mulţi nu ştiau să în- 
carce armele sau să incalece pe cai, cu mareșali învinşi 
anticipat de neîncredere, Napoleon a fost la un pas de vic- 
toria finală. Situaţia generală era disperată, imperiul inva- 
dat; din toate părţile, austriecii înaintau din Italia, Murat, 
regele Neapolului, pentru a-și salva tronul luase armele 
contra aceluia care i-l dăduse gi trădarea apare şi mai 
dezgustătoare, fiindcă era inspirată gi sprijinită de soţia sa, 
Carolina, sora lui Napoleon, care speră în promisiunile 
amantului ei Metternich că le va lăsa coroana. Englezii 
trecuseră Pirineii sub comañda lui Wellington, bätuserä 
pe maregalul Soult gi înaintau spre Bordeaux. Armata 
lui Schwartzenberg, de 130 000 de oameni, intrase în El- 


3 Ibidem, p, 7. 
4 Ibidem, p. 8, 9. 
5 Ibidem, p. 10; 


ui 


Scanned with CamScanner 


vetia, Blücher eu alfi 150 000 intrase în Frankfurt, sue- 
dezii lui Bernadotte intraseră in Belgia. 

> n momentul cînd Napoleon lua comanda armatei, 
Blücher şi Schwartzenberg sînt pe punctul de a faco jonc- 
tiunea în Champagne. Napoleon înaintează, dar nici gone- 
ralul Maison nu poate opri pe Bernadotte, nici Soult pe 
englezi, nici Augereau pe austrieci. Augereau, caro la 
Castiglione sfărîmase cu divizia lui 25 000 de austrieci, 
este acum o epavă de 60 de ani caro nu mai vrea să se 
bată. Soldații lui sînt iritati de a se vedea duși din în- 
fringere în înfrîngere si încep să murmure, spunînd că „dacă 
ar fi comandafi de Suchet, ar valora de o mie de ori mai 
mult”. Napoleon avea dreptate cînd spunea că soldatul 
francez judecă sever talentul ofițerilor. 

Evenimentele ce vor urma vor fi mai clar înţelese 
dacă înainte de a urmări operaţiile militare ne vom opri 
la doi din actorii care în aceste momente au jucat roluri 
importante: Fouché si Murat. Oricât de preocupat era 
Napoleon de problemele militare, nu-i scäpau din vedere 
nici cele de politică internă. Prezenţa la Paris a lui Fouché 
-în circumstanțe atit de grave îl neliniștea. Pentru a-l 
îndepărta îi încredinţează o serie de misiuni, între care 
şi aceea dea determina pe Murat să rămînă pe drumul 
onoarei și cu armata lui să sprijine pe prințul Eugen care 
se menținea greu în Italia. Dacă ar fi să acordăm încre- 
dere memoriilor lui Fouché, ar însemna să admitem că 
el a pus în această misiune tot talentul, toate resursele 
diplomatice si tot devotamentul față de Napoleon. Dar 
ce încredere merită memoriile Ini Fouché? Stefan Zweig 
crede că este tot atît de posibil ca Fouché să-l fi încurajat 
pe Murat în acţiunea lui trădătoare. Murat avusese la 
Ohlendorf, în Turingia, o convorbire cu contele Mier, 
unde se pare că a pus la cale intrarea în coaliţie. Ajuns 
la Neapole, el începe pregătiri militare care par suspecte 
comandantului francez de la Roma, generalul Miollis, si 
administratorului Janet. Bi atrag atenţia lui Fouché asu- 
pra conduitei suspecte à lui Murat care a ridicat blocada 
contra Angliei si duce tratative cu lordul Bontinck pentru 
o pace separată., Din punct de vedere politic, Murat nu 
valora nimic, Fără orizont, fără talent si mai ales fără 
scrupul, optica lui era așa de redusă incit nu înțelegea 
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un lucru atit de elementar, și anume că tronul lui nu 
putea fi menținut decât printr-o victorie a lui Napoleon. 
Dacă îl dezbracai de uniforma lui de operetă gi îl luai din 
fruntea escadroanelor de cavalerie pe care le manevra cu 
măiestrie, Murat era un nimic. Cu atit de reduse calitäti, 
el aspiră la titlul de eliberator al Italiei si găsește sprijini- 
tori in rîndurile carbonarilor. Tot atît de grijulie pentru 
tronul ei este şi cealaltă soră a Ini Napoleon, Elisa, ducesă 
de Toscana. Ba e gata pentru orice ticăloşie numai să-şi 
salveze coroana, dar printr-una din acele ironii ale soar- 
tei, cei care-i vor ocupa ducatul vor fi cumnatul gi sora : 
Murat si Carolina. 

În mijlocul acestei cascade de trädäri, de defectiuni, 
de infringeri ale mareşalilor săi, Napoleon deschide cam- 
pania prin victorii in serie, care fac un moment să se 
clatine coaliția. Cu o armată redusă, aproape dezbrăcată, 
formată din soldaţi şi mai tineri decît cei din 1813, Napole- 
on se plasează între Bliicher care coboară rîul Marna şi 
Schwartzenberg care coboară Sena. Bliicher e bătut în 
serie la Champ-Aubert, la Montmirail, Ohateau-Thierry, 
Vauchamps și zvirlit în dezordine. Napoleon se întoarce 
contra lui Schwartzenberg pe care-l bate la Montrereau, 
bătălie în care Napoleon încarcă şi trage personal cu tunul, 
Soldaţii, ingroziti de pericolul la care se expune, caută 
să-l îndepărteze : „Nu vă temeti — le spune el — obu- 
zul care-mi este destinat n-a fost turnat”. Oombinatiile 
lui sînt atât de geniale, loviturile atât de sigure, activita- 
tea gi energia lui atti de intense, încît „bătrînele mustäti” 
au impresia că văd pe Bonaparte din Italia. Victoriile lui 
sînt anihilate de infringerile maregalilor. Bernadotte, 
după ce bătuse pe generalul Maison, se poate uni nestin- 
gherit cu Blücher. Ohiar mareșalii aflați sub comanda di- 
rectä a împăratului acţionează cu moliciune, discută 
ordinele, murmurä. Energie, elan si fidelitate nu mai 
există decât; în rindurile generalilor tineri, ale ofiţerilor si 
soldaţilor, care îl urmează cu un fanatism gi o încredere 
ce i-au inspirat lui Raffet celebra litografie, în josul căreia 
artistul à soris : „Bi murmurä... dar îl urmează mereu”. 

Napoleon se îndreaptă din nou spre Bliicher, care de 
două ori scapă ca prin minune dela o distrugere totală: pe 
Aisne, graţie defectiunii orașului Soissons, care se predă la 
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prima somatie, deschizindu-i singurul drum de retragere 
într-un moment cînd se putea socoti pierdut; la Laon, 
graţie neprevederii lui Marmont, Dacă prin aceste victorii” 
Napoleon n-a putut ajunge la un rezultat decisiv, a, fortat 
în schimb pe aliaţi să înceapă noi negocieri la Châtillon 
Fără a se liga descurajat de adversitatile soartei, Napoleon 
concepe o manevră de o îndrăzneală, pe care ţi-o dă numai 
disperarea. El se decide să meargă spre Saint-Dizier, să 
cadă pe liniilo de comunicaţii ale aliaţilor si să le închidă 
ieşirea din Franţa. Dacă manevra, reuşeşte, coaliția este 
sfärimatä odată cu armatele ei. Consecințele unei ase- 


mareșalul Macdonald de a accelera marșul şi a trece Marna. 
Aliaţii, care nu mai știau nimic despre Napoleon, nici 


berg. Se convoacă un consiliu de război la Pougy, în pre- 
zenta ţarului şi a regelui Prusiei. Cazacii fac o nous cap- 
tură, și mai interesantă, o scrisoare à lui Napoleon către 
Maria Luiza, în care regența este pusă la curent cu inten- 
tiile lui de a atrage pe inamic în urmărirea sa, a-l îndepărta 
de Paris, a-l atrage în apropierea cetăților fortificate,la 
adăpostul cărora se va da bătălia decisivă. Speriati 
de rapiditatea margului lui Napoleon, de amenintarea pe 
care 0 reprezenta apariţia armatei franceze pe liniile de 
operaţii, sub emoția acestor stiri grave, un nou Consiliu 
se întrunește si la sfirgitul lui se dau ordine care opreso 
înaintarea spre Vitry, schimbindu-se direcția spre Chalons 
pentru unirea cu Blücher, Teama pe care o inspiră Na- 
poleon adversarilor, după o comparație plastică făcută de 
un istoric, este asemănătoare ou a „unei turme de vite 
cînd aude mugetul leului”, Schwartzenberg, cu 100000 
de oameni, nu îndrăzneşte să mai meargă spreVitry pentru 
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a-l ataca pe Napoleon, care n-are decît 44 000. Prin jonc- 
fiunea cu Blücher, el vrea să-şi asiguro o superioritate 
numerică de patru la unu. 

So poate spune fără exagerare că prin interceptärilo 
curierilor de către cazacii lui Tottenborn gi ai lui Qernișev 
situaţia a fost salvată, că rolul cazacilor a fost decisiv, 

Pe urmele armatelor care acum se îndreaptă spre 
Ohalons, cei doi monarhi, ai Rusiei și. Prusiei, fac o 
haltă la Dampierre, unde cazacii le aduc o nouă captură. 
Un pachet de scrisori către Napoleon în care era pus la 
curent cu situația din Paris: agitația și nemulțumirea 
populaţiei este în creştere, tezaurul e gol, arsenulele nu mai 
pot satisface nici cele mai urgente nevoi, persoane in- 
fluente nu așteaptă decît ca inamicul să se apropie 
de Paris pentru a trece la acţiuni ostile lui Napoleon. 

În timp co armatele aliate, după joncțiune se 
pun în marș spre Vitry, făcînd jocul lui Napoleon, numsi 
abilul gi perspicacele Alexandru I meditează la informaţiile 
culese din scrisorile interceptate, face o legătură logică 
între aceste informaţii şi sfatul pe care i-l dăduse rogalistul 
Vitrolles, ajuns pind la el prin concursul lui Talleyrand 
gi al contelui Nesselrode : „Sire! Parisul este sătul de 
război şi de Napoleon. Faceţi un război politic, nu unul 
strategic. Mergeţi drept spre Paris, unde nu este așteptată 
decît sosirea aliaţilor pentru a se manifesta părerile” *. 
Parul nu ignora faptul că prin gura regalistului Vitrolles 
vorbeşte Ludovic al XVIII-lea, se indoia cä Parisul il va 
primi cu bratele deschise, dar ideea era seducätoare gi 
trebuia studiată. Sint convocați în grabă cei mai apreciaţi 
şi cei mai devotați ofițeri: Barklay de Tolly, prinţul 
Volkonski, generalii Toll gi Diebici. Dosfäcind hărţile, 
țarul le cere părerea : „Acum cînd comunicațiile noastre 
cu Blücher sînt restabilite, care este părerea Dvs. f Urmă- 
rim pe Napoleon pentru a-l ataca cu forțe superioare sau 
mergem spre Paris?””?. Primul intrebat esto Barklay de 
Tolly, care se pronunță pentru urmărirea lui Napoleon. 
Generalul Diebici are o soluție stranie, lipsită de orice 
justificare strategică. Bl propune divizarea forţelor in 


-6 H, Houssaye, op. cif, p. 359 
7 Ibidem, Ne P 
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două armate, din care una să urmărească pe Napoleon, 
alta să meargă spre Paris. Rezultatul probabil al unei stra- 
tegii atît de simpliste ar fi fost distrugerea ambelor armate, 
una de către Napoleon, a doua sub zidurile Parisului, 
Soluţia cea mai logică, cea mai justă din punct de vedere 
strategic si care a prevalat a fost aceea a generalului Toll: 
cu toate forţele spre Paris, lăsînd in fața lui Napoleon 
numai cavalerie întărită cu artilerie si infanterie, cu rolul 
de a masca manevra, a-l face pe Napoleon să creadă că 
armatele aliate se află înapoia acestei cavalerii, care even- 
tual prin lupte să intirzie marșul lui Napoleon. Soluția 
Toll, sprijinită de far, este comunicată lui Blücher si 
Schwartzenberg care se declară de acord și la 25 martie 
marșul spre Paris începe. Cavaleria lui Winzingerode aco- 
peră manevra, Pe drumurile ce duc spre Paris se găsesc 
numai corpurile lui Marmont și Mortier, care din vina lor 
nu se putuserä uni cu Napoleon. În fata primejdiei, aceşti 
doi mareșali regăsesc energia de altădată, se apără pentru 
a-şi asigura retragerea cu un eroism care umple de admi- 
rafie pe tar. El dă ordin ca ofiţerilor si soldaţilor francezi 
căzuţi prizonieri să li se lase săbiile, armele şi să fie tra- 
taţi cu umanitate. 

La Châtillon tratativele eşuaseră, pretenţiile coali- 
zatilor crescuseră, iar Napoleon încurajat; de victoriile 
obţinute trimitea vorbă împăratului Austriei că „el este 
mai aproape de zidurile Vienei decît austriecii de ale 
Parisului”. Însă la 30 martie aliaţii erau lîngă Paris. 

Marmont luptă cu disperare să pună mina pe platoul 
Romainville pentru a prelungi rezistenţa, 

Farul și-a instalat cartierul imperial la Bondy, în 
vreme ce Napoleon goneşte cu armata spre Paris, sperînd 
să ajungă înaintea aliaţilor. 

Să părăsim un moment operațiunile militare si să 
facem un popas în mijlocul evenimentelor politice, Două 
personalități domină scena politică: la aliați ţarul, la 
. francezi Talleyrand, Oare erau planurile lui Talleyrand 
si în ce măsură se acordau cu vederile țarului? Pentru a 
şti ce voia prințul de Benevent, nu trebuie să ne riticim 
în ipoteze, fiindcă ele apar limpede din scrisoarea pe care 0 
adresează ducesei de Ourlanda : „Dacă împăratul ar fi 
omorît, am avea pe regele Romei gi pe mama lui ca 
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regentă”. Qum regele Romei n-avea decît trei ani, Talley- 
rand vedea o regență care va dura 15 ani și în caro ol va fi 
in permanentà prim-ministru. | 

Talleyrand nu ţinea cu tot dinadinsul la Burboni 
avea la activul lui prea multe păcate antiburbonione 
pentru a nu vedea cu neliniște revenirea lor. Dar Napoleon, 
în ciuda sperantelor lui, continua să trăiască. O regență cu 
Napoleon în viaţă ar fi fost, cum spun francezii, „aceeași 
Jeanetă, altfel pieptănată”. Soluţia unei restaurări a rega- 
lităţii în persoana lui Ludovic al XVIII-lea räminea singura 
carei se impunea, însă această restabilire trebuia să aibă 
loo în condiţii care să-i lase noului rege convingerea că 
numai graţie lui Talleyrand s-a înfăptuit. În al doilea 
rînd, puterea regală trebuia îngrădită printr-o constituţie 
nouă care să nu lase friu liber elementelor reacționare din 
anturajul regelui să treacă la răzbunări cărora le-ar putea 
cădea victimă chiar el. Prinţul de Benevent, vice mare 
elector şi în această calitate membru de drept în regență, 
în loc să sprijine această regență, intră în contact cu Ludo- 
vic şi sprijină toate manevrele regalistilor. 

Tarului problema tronului Franţei îi era aproape 
indiferentă. El promisese să nu se amestece, lăsînd po- 
porul francez să decidă, chiar dacă ar voi să revină la 
Republică. Autocratul care în imperiul său nu ridicase 
enutul de pe spinarea supușilor săi, în afara graniţelor 
sale acţiona democratic. E drept că avea o soluţie 
proprie, care nu era nici aceea a regenței, nici a Burbonilor, 
pentru care se pare că nu manifesta nici o simpatie. Pentru 
a răsplăti devotamentul lui Bernadotte, el înclină spre 
instalarea lui pe tronul Franţei, dar nici din această 
preferinţă nu face o condiţie. Se spune că ţarul a renunţat 
la această simplă sugestie cînd Talleyrand i-ar îi spus: 
„Bire ! Franța nu mai vrea un soldat pe tronul ei, căci 
în acest caz l-ar păstra pecelpe care-l are, pentru că este 
cel dintii în lume”. Dealtfel francezii n-ar fi acceptat 
niciodată soluţia Bernadotte, care în ochii lor era un tră- 
dätor. eng ; : 

fn vreme co tunurile bubuie sub zidurile Parisului, 
nici unul din conducători, nici o autoritate nu 80 poate 
ridica, la înălțimea situaţiei. Aga cum o dovedise în pes 
Joseph Bonaparte care practic tine locul împăratului este 
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incapabil să ia-o hotirire energică, Clarke, ministrul de 
război, este un birocrat pe care dacă-l scoţi dintre hirtij 
nu mai este în stare de nimic, ducele de Rovigo, ministrul 
poliţiei, al cărui rol în aceste circumstanţe dramatice este 
esenţial, se dovedește sub orice așteptare. Devotumentul lui 
faţă de Napoleon nu poate fi pus la îndoială, dar incapacita- 
tea dea stăpîni situaţia este atît de evidentă, încât Napoleon 
îi serie : „Sau eşti nepriceput sau nu vrei să mă mai servești”, 
Datorită ezitärilor lui Savary, Talleyrand, omul cel mai peri- 
culos, nu este arestat, desi ordinul lui Napoleon era categoric 
in acest sens. 

Aristocrafi periculoși ca Polignac şi Rivière pot 
părăsi Parisul, ziarele engleze încep să pătrundă cu uşu- 
rinţă în oraş, mărind prin stiri exagerate panica. Parisul 
este. un vulcan gata de erupție, regența face pregătiri să 
părăsească capitala, si să se refugieze la Blois, bonapar- 
tiştii cred nezdruncinat în invincibilitatea împăratului, 
care este aşteptat din moment în momert să apară cu 
armata sa, muncitorii string pumnii amenint&tor, din ce în 
ce mai indirjiti şi mai hotäriti să apere Parisul stradă cu 
stradă, casă cu casă, antibonapartistii si regaliștii răspîn- 
dese zvonuri cu scopul de a mări panica și descurajarea. 
În această atmosferă supraincärcatä gărzile nationale 
insufletite de Moncey, decanul mareşalilor, ocupă poziţii 

la barierele oraşului. 

Pe poziţiile din imediata apropiere a Parisului cei 
doi maregali : Marmont, duce de Ragusa, si Mortier, duce 
de Trevise, luptă eroic, dar sînt la limita rezistenţei. 
'Trei parlamentari sînt trimişi la cartierul lui Alexandru I 
pentru a cere un armistițiu, în răgazul căruia să se înceapă 
tratativele de capitulare a Parisului. Din cei trei parlamen- 
tari trimişi de Marmont, unul este omorît de focurile din 
linia aliaţilor, colonelul Labédoyère are calul ucis sub el 
si trompetul însoțitor omorît, numai aghiotantul gene- 
ralului Lagrange ajunge la Bondy gi este primit imediat 
de tar. Împuternicirile parlamentarului sînt limitate, el 

n-are alte drepturi decât să solicite armistițiu, dar ţarul 
nu e dispus să-l accepte gi să dea francezilor timp să orga- 
nizeze apărarea Parisului și lui Napoleon să ajungă cu 
armata sa. lotusi, farul'nu e mai putin dornic de a se culca 
în seara aceea in Paris. El îşi cheamă aghiotantul favorit, 
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contele Orlov, şi-l trimite la Marmont însoţit de parlamen- 
tarul francez. Sub o ploaie de gloanţe cei doi ofiţeri ajung 
la linia franceză. În mijlocul trăgătorilor se află un general 
care-i vedo gi ordonă încetarea focului, era mareșalul 
Marmont, Un scurt dialog începe între el și Orlov. 

— Sînt ducele do Ragusa. 

— Şi eu colonelul Orlov, aghiotantul împăratului 
Rusiei. Dorinţa Majestății Sale este de a păstra Parisul 
Franţei şi lumii întregi. 

— Esto de asemenea speranţa noastră. Care sînt 
condiţiile dvs.? 

__ Focul va înceta imediat. Trupele franceze se vor 
retrage dincolo de incintă, O comisie militară se va reuni 
cit mai curînd posibil pentru a fixa condiţiile capitulării. 

— Gonsimt. Eu şi ducele de Trevise vă vom aștepta 
la bariera Pantin. Noi mergem să dăm ordin de încetarea 
focului. La revedere. 

— Montmartre intră în punctele pe care trupele 
Dvs. le vor evacua? , 

— Fără îndoială. Montmartre este in afara incintei 8. 

Într-un cabaret din apropierea barierei Saint-Denis, 
comisarii ţarului : contele Nesselrode, colonelul Orlov şi 
contele Paar din statul major al lui Schwartzenberg încep 
discuţiile cu cei doi mareșali. Oraşul, spune Nesselrode, 
să fie predat şi toate trupele franceze să depună armele. 
Ambii mareșali tresar, niciodată un mareșal al imperiului 
n-a consimţit la umilinţa de a se lăsa dezarmat. Indignarea 
gi revolta își găsesc expresia în singurul răspuns pe care ei 
îl puteau da: „Ne vom îngropa mai degrabă sub ruinele 
Parisului decît să subscriem la dezarmarea trupelor 
noastre”, Toate resursele de diplomat ale lui Nesselrode 
se izbesc de hotărîrea de neclintit a maresalilor. Un nou 
drum la Bondy, noi propuneri. Trupele să evacueze Pa- 
risul cu arme și echipament, însă retragerea se va face 
mod obligator spre Rennes, ceea ce echivala cu o dezarmare 
deghizată. Maregalii declară că nu acceptă să li se impună 
itinerarul. Ou o logică care-i dezorienteazä pe comisarii 
ţarului, mareșalul Marmont le spune: „Parisul nu este 
blocat şi nici nu va fi. Ohiar dacă mă veți ataca în această 
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seară, voi apăra Parisul stradă cu stradă și nu voi putea 
fi respins decit pe malul stîng al Senei, de unde voi fi 
stăpîn să inu drumul spre Fontainebleau. Pentru ce vreți 
să obţineţi printr-un armistițiu ceea ce nu puteţi obţine 
cu forţa? Domnilor! Soarta vă favorizează, succesul de 
astăzi o mare pentru armatele voastre, urmările vor fi 
incalculabile, fifi moderați şi nu ne siliţi, pe mine si pe ducele 
do Trevise, la soluţii extreme” 9. După o nouă consultare 
cu țarul, condiţiile maregalilor sînt admise, Joseph Bona- 
parte, speriat; de ameninţarea ţarului că „în palate sau pe 
ruine va dormi în seara aceea în Paris”, dăduse dezlegare 
lui Marmont să trateze. 

Pe drumul ce duce spre Blois, într-un şir nesfirsit, 
ce pare un convoi funerar, merg trăsurile care duc pe 
membrii regenței şi pe toţi marii demnitari. Din acest 
cortegiu lipseşte un singur echipaj, acela al vice-marelui 
elector, domnul Talleyrand. Ordinul de a părăsi Parisul, 
somatia lui Savary de a o însoţi pe împărăteasă, puseseră 
pe Talleyrand într-o tragică dilemă. A pleca din Paris 
însemna prăbușirea tuturor planurilor, a refuza să se 
supună ordinului însemna riscul de a fi arestat de Savary 
si în cazul în care Napoleon, printr-un miracol, ar intra 
in Paris fie numai pentru o oră, de a fi împușcat. Complici- 
tatea doamnei de Rémusat l-a scos din încurcătună. 
Domnul de Rémusat, căpitan în Garda Naţională, fusese 
însărcinat cu supravegherea uneia din barierele orașului 
si nu dintr-o simplă întîmplare trăsura prinţului de Bene- 
vent s-a îndreptat spre bariera păzită de domnul de 
Rémusat care, politicos, nestiind cum să-și mai exprime 
regretele, îi comunică că nu-l poate lăsa să părăsească 
Parisul. Talleyrand a protestat de formă, și-a frecat mîinile 
mulțumit și, mai grăbit decât la plecare, reintră în palatul 
său din str. Florentin. Oine-l va mai putea acuza că à 
rămas intenţionat în Paris? 

În seara zilei de 30 martie, saloanele locuinţei lui 
Marmont din str. Paradis s-au umplut cu cele mai alese 
personalităţi venite să atle veşti despre mersul tratativelor. 
Avînd ca oaspe pe colonelul Orlov, ducele de Ragusa 
apare cu uniforma ruptă, cizmele pline de singe și noroi; 


® Ibidem, p. 5304 
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fata gi miinile innegrite de pulbere. Un sentiment de ad- 
miraţie pe deplin meritat îl intimpinä. Apariţia neastep- 
tată a lui Talleyrand produce senzaţie. O scurtă discuţie 
între patru ochi cu Marmont, după care se îndreaptă spre 
ușă, avind grijă ca înainte de a i se deschide să spună colo- 
nelului Orlov: „Domnule ! Vă rog să binevoiţi a vă în- 
särcina să ducați la picioarele Majestății Sale, împăratul 
Rusiei, expresia profundului respect; al prinţului de Bene- 
vent’? 10, La ora 2 dimineaţa contele Paar aducea lui Orlov 
dezlegarea de a semna actul de capitulare. 

O delegatie formatä din consilieri municipali, din 
prefectul poliţiei, guvernatorul băncii etc., însoțită de 
Orlov, soseşte la Bondy pentru à prezenta țarului dole- 
antele populației. 

în curtea Palatului Invalizilor pe un rug ardeau 
drapelele cucerite de Marea Armată în 60 de bătălii. 

La 31 martie, orele 11, primele trupe de cazaci 


| intrau pe bariera Pantin, în timp ce ultimele trupe ale 


lui Marmont si Mortier ieșeau pe bariera ce duce spre 
Fontainebleau pentru a se uni cu armata lui Napoleon. 

Să-i lăsăm pe tar si pe regele Prusiei să primească 
defilarea pe Champs-Elysées şi pe nerusinatele aristo- 
crate, in frunte cu contesa de Périgord, sä se arunce pe 
crupele cailor cazacilor pentru a vedea defilarea, si läsäm 
pe muncitorii umili să se räfuiascä cu cei care arboraseră 
cocardele regaliste și, aducind un elogiu prostituatelor 
din Paris care prin comportarea lor au dat nerusinatelor 
aristocrate o lecţie de demnitate si decenţă, să ne în- 
toarcem la Napoleon. 

Främintat de lipsa de informatii, vrind parcă „să 
suprime spațiul si să oprească timpul”, Napoleon aleargă 


într-o cabrioletä pe drumul ce duce spre Fontainebleau. ` 


La punctul de poștă Cour-de-France el așteaptă nerăbdă- 
tor să se schimbe caii, cînd un grup de călăreţi, la trap, 
trece prin fata lui, „Stai !”, strigă Napoleon. Generalul 
Belliard, care comanda grupul, recunoaşte vocea, sare de 
pe cal și se prezintă împăratului. Întrebările curg în cas- 
cadă: unde este inamicul, unde corpurile lui Marmont 
si Mortier, unde împărăteasa, regele Romei, regența, J oseph, 


1 Ibidem, p. 536, 
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caro esto situația la Paris ? Bolliard îi faco un raport clar, 
sincer; regența, mai puţin Talloyrand, este la Blois, 
mareşalii Marmont și Mortior după o rezistență eroică au 
semnat capitularea și so retrag spre Fontainebleau. Nici o 
invectivä nu esto prea tare pentru Napoleon : „Joseph 
este un porc care-și închipuie că poate comanda o armată 
la fel ca mine, Clarke este un birocrat ticălos care nu-i 
capabil de nimic...” 1, Napoleon dă ordin să vină 
trăsura, el vrea să ajungă la Paris, poate că încă nu s-a 
semnat capitularea, poate va putea reîncepe lupta. 
Belliard si Coulaincourt obiectează respectuos că este prea 
tirziu, că la ora aceea capitularea este semnată si trupele 
nu mai pot reintra în Paris. Coulaincourt este trimis să 
trateze cu țarul condițiile de pace. E 

Şi în vreme ce corpurile lui Marmont; şi Mortier luau 
poziţie la Essonne pentru a acoperi drumul spre Fontaine- 
bleau, la Paris lua ființă guvernul provizoriu sub presedin- 
fia lui Talleyrand, care avea şi onoarea de a găzdui in 
palatul său pe Majestatea Sa Alexandru I. 


"a Ibidem, pa 541, 
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Trădarea maresalilor 


„Sire! Maresalii Vostri doresc liniştea 
pentru a profita de binefacerile Majestății 
Voastre. Pină acum nu le-aţi lăsat timp”, 


General Belliard 


Contribuția Rusiei la câştigarea victoriei fusese ho- 
tăritoare, aga că in mod normal împăratul Alexandru I 
devenea arbitrul situaţiei. Spre deosebire de cei doi aliaţi 
ai săi, regele Prusiei și împăratul Austriei, tînărul ţar avea 
o personalitate bine conturată. Deşi un mistic supersti- 
tios care cade victimă garlatanismelor religioase ale 


baroanei Julia de Kriidener, deşi uneori stăpinit de tristeti 


provizoriu gi declaratia prin care Napoleon 
din tron, dreptul de ereditate a 
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iar poporul si armata dezlegate de jurämintul de fidelitate 
faţă de el. Refuzul aliaţilor de a trata cu el il determină, 
pe Napoleon să încerce să organizeze o nouă campanie, dar 
maregalii nu mai vor să lupte și, ceea ce e mai dureros, 
nu mai vor să asculte. Ei îi cer, la început. respectuoși, 
apoi necuviincioşi, să abdice în favoarea regelui Romei. 
Era, soluţia care convenea cel mai mult maresalilor, fiindcă 
le asigura privilegiile si era cea mai potrivită pentru conci- 
lierea internă și potolirea spiritelor. Coplesit de adversitati, 
dezgustat de ingratitudinea maregalilor, pentru prima 
oară voinţa lui Napoleon se fringe. Poate că niciodată 
nu s-a simţit mai umilit decît în această zi cînd mareșalii, 
aceşti camarazi de glorie pe care i-a încărcat de titluri si 
averi, care altădată nu îndrăzneau să murmure, acum îl 
amenință că trupele nu vor asculta decît de ei. 

Sub acest aspect, ameninţarea maregalilor era copi- 
lărească, fiindcă la un ordin al lui Napoleon grenadirii 
i-ar fi măcelărit într-o clipă. H. Houssaye scrie pe bună 
dreptate că, în l’Expiation, Victor Hugo a vorbit de Bere- 
zina şi Waterloo, dar a uitat Fontainebleau. 

O delegaţie formată din Coulaincourt, Ney şi Mac- 
donald este trimisă la Paris pentru a duce ţarului actul 
de abdicare în favoarea regelui Romei. Napoleon vrea ca 
din delegaţie să facă parte si Marmont, pentru care are o 
afecţiune deosebită. E primul lui aghiotant, tovarăș de 
zile grele si sărăcie, de la Toulon pînă la Fontainebleau, 
nelipsit; de pe cimpurile de bătălii pe care s-a desfăşurat 
marea epopee. Dar, încă din seara cînd fusese vizitat de 
Talleyrand, devotamentul lui faţă de Napoleon se cla- 
tinase. Acum, cînd delegaţii lui Napoleon se opreau la 
Essonne pentru a-i comunica dorinţa împăratului, era 
prea tîrziu. Marmont se angajase verbal faţă de Talley- 
rand gi prin scrisori față de Schwartzenberg să trădeze 
trecînd cu trupele lui în rîndurile inamicului. Marmont 
este tulburat de această dovadă de afecțiune si încredere a 
omului care l-a ridicat, dar în lupta sufletească care-l 
friminta a învins orgoliul, ambitia de a juca rolul decisiv 
în restaurarea lui Ludovic al XVIII-lea, sperind să devină 
prima vioară a noului rege. Marmont merge la Paris, dar 
nu pentru a lua parte la discuţii, ci pentru a se pune la 
adăpost în cazul cînd la Fontainebleau s-ar simţi trădarea. 
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Pentru {ar părerea armatei atirnä greu in cumpăna 
hotäririi, Dacă armata rămîne credincioasă lui Napoleon 
este de temut o nouă campanie gi el nu-i dispus să-și 
sacrifice soldaţii pentru Ludovic al XVIII-lea, pentru 
care de altfel n-are nici o simpatie, Populaţia de la sate, 
îndirjită din cauza jafurilor gi violurilor la care se dedau 
în special prusienii şi cazacii, începuse să omoare soldaţii 
izolaţi, să atace patrulele gi convoaiele; Parisului era 
în fierbere, o revoltă ar izbucni imediat; ce ar auzi tunurile 
armatei lui Napoleon, entuziasmul de suprafaţă intreti- 
nut de regalisti si de presa care-și schimbase conducerea 
nu-l putea înşela pe tar. 

ntrevederea dintre Alexandru I şi mareșali este 
pateticä. Ney si Macdonald pledează cu multă căldură 
cauza regelui Romei, atrăgind ţarului atenţia că armata 
rămîne credincioasă lui Napoleon si este gata să reia lupta. 
Regența ar fi singura soluție care să garanteze pacea, 
interesele tuturor, si ar concilia opiniile francezilor. Oou- 
laincourt amintește ţarului promisiunea făcută de a garan- 
ta Franţei libertatea de a-și alege singură guvernul. Mac- 
donald, faţă de care Napoleon a fost uneori nedrept, că- 
ruia nu i-a recompensat; serviciile şi bravura cu aceeaşi 
generozitate ca celorlalţi, este în aceste momente drama- 
tice cel mai cald apărător al lui Napoleon. Ou o sinceri- 
tate ostășească el spune : „Sire ! Armata nu poate vedea 
decît cu spaimă revenirea regalității, care este străină 
gloriei ei’. Țarul, atât de sensibil la actele de cavalerism, 
este tulburat; şi aproape convins. El pare mai dispus acum 
să trateze cu Napoleon decît era cu două luni înainte la 
Ohâtillon. Vanitatea lui, onoarea Rusiei fuseseră satis- 
făcute. El intrase în fruntea gărzii sale în Paris şi ştersese 
ofensa de la Moscova. Regența cu Maria Luiza, Berna- 
dotte sau Ludovic al XVIII-lea pe tronul Franţei, iată 
ceva ce îi era indiferent. 

La despărțire, ţarul le spune maresalilor : ,,Domni- 
lor ! Vreau să fac cunoscute aliaţilor mei propunerile Dys. 
pe care le voi sprijini. Trebuie să sfirșim. În Lorena ţă- 
ranii s-au răsculat. O coloană a mea a pierdut 3 000 de 


1H. Houssaye, op. cit., p. 619. 
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oameni fără să fi văzut un singur francez. Reveniti la 
ora 9 gi vom termina” 2, 


La ieşire, maresalii găsesc salonul lui Talleyrand 
plin de politicieni; membrii guvernului, senatori, rega- 
listi, mai ales regalisti, Toți sînt; îngrijoraţi de teama, că 
țarul ar putea accepta regența propusă de mareșali. 
Neräbdätori să afle rezultatul, ei se precipită spre Ney si 
Macdonald, dar aceştia îi privesc cu răceală. Adresindu-se 
generalului Dupont, capitulardul de la Baylen, acum 
ministru de război, Macdonald îi spune : „Împăratul v-a 
tratat cu severitate, însă ati ales greșit momentul pentru 
a vă răzbuna”. Şi mai sever este Macdonald cu genera- 
lul Beurnenville căruia, refuzind să-i întindă mina, îi 
spune : ,,Conduita dv. mă face să uit o prietenie de 30 
de ani”. 

Talleyrand, generalul Dessolles, fostul şef de stat 
major al lui Moreau, cuprinși de spaimă pledează cu dis- 
perare cauza Burbonilor. În special Dessolles, admis de 
tar în audienţă, caută să-l convingă că revenirea Burbo- 
nilor este dorința unanimă a Franţei, „Regența — spune 
el — nu-i decît un cuvînt. Tigrul este înapoia ei’. Dessol- 
les aminteşte ţarului că foarte multi, increzindu-se in 
declaraţiile lui, s-au declarat contra lui Napoleon. Vexat, 
ţarul îi răspunde cu răceală : „Orice s-ar întîmpla, nimeni 
nu va avea să regrete că s-a încrezut in mine’, 

Din neplăcuta dilemă în care se găsea, ţarul a fost 
scos de aghiotantul lui Schwartzenberg care a intrat și 
i-a spus în şoaptă că întregul corp de armată a lui Mar- 
mont a trecut în liniile aliaţilor. Toate ezitările ţarului 
au dispărut. Adresîndu-se lui Pozzo di Borgo, îi spune: 
„Vedeţi? Este Providența care o vrea. Ea se manifestă, 
ea se declară. Nici o ezitare, nici o îndoială’, Cauza Bur- 
bonilor era câştigată, 

Cind maregalii revin la ora 9, ţarul le comunică că 
aliaţii cer o abdicare fără condiţii, că nu mai poate fi 
vorba de o regență și că Napoleon trebuie să se multu- 


2 Ibidem, py 621, 
3 Ibidem, p. 617. 
4 Ibidem, p. 618 

5 Ibidem, p. 625, 
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mească eu suveranitatea insulei Elba, continuind să 
poarto titlul „sub cure este în general cunoscut”. 
Descoperit; prin defectiunea lui Marmont, Napoleon 
nu mai poate spera in sprijinul maregalilor pentru a con- 
tinua lupta. Înapoiaţi la Fontainebleau, mareșalii pe cit 
au fost do dirzi în apărarea cauzei pe care se obligaseră 
s-o susțină, po atât sînt de hotăriţi acum să smulgă abdi- 


Fr RTE 2 


Fig. 8, — Actul autograf al abdicării lui Napoleon din 6; aprilie 1814. 


carea fără condiţii, pe care cei de la Paris o așteaptă cu 
nerăbdare. În special Ney, care și-a luat angajamentul să 
se reîntoarcă la Paris cu actul de abdicare, are fata de 
Napoleon o atitudine insultătoare. Dezgustat, plin de amă- 
răciune, Napoleon își cheamă maregalii si cu un dispreţ 
vizibil le spune : „Dvs. vreţi repaosul ? Bi bine ! Îl aveţi”, 
gi așezîndu-se la masă serie: „Puterile aliate proclamind 
că împăratul Napoleon este singurul obstacol in restabi- 
lirea păcii in Europa, împăratul Napoleon, credincios 
jurämintelor sale, declară că renunţă pentru el şi urmașii 
săi la tronurile Franței și Italiei, pentru că nu există nici 
un sacrificiu personal, chiar cel al vieţii, pe care să nu fie 
gata a-l face în interesul Franţei”, 

Fericit, mareșalul Ney pornește spre Paris să ducă 
actul care pune capăt domniei aceluia care-l făcuse duce 
p. 470. 


® GH. Dumont, op. cit,. p. 354 și Roger Peyre, op. cil,. 
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de Elchingen, print de Moscova şi-i asigurase un venit 
de un milion pe an. ,,Bravul bravilor” aspiră să fie mare. 
galul lui Ludovic al XVIII-lea. 


Acum începe acel spectacol ruginos gi degradant 
care se întinde ca o pată neagră peste grandioasa, epopee, 
începe goana, cursa nebună, întrecerea maresalilor, a 
marilor demnitari pentru a ajunge primii la picioarele 
monarhului care nu se întorcea nici „Prin gratia lui 
Dumnezeu”, nici prin vointa poporului, ci prin gratia 
şi voinţa ţarului. Jourdan, Augereau, Maison, Nansouty, 
Hullin, Lefebvre, de Ségur, Milhaud, Latour-Maubourg, 
Belliard si însuşi Berthier se întrec în a-şi da adeziunea 
la noua ordine. Palatul de la Fontainebleau se goleste, 
fuge valetul Constant, fuge mamelucul Roustan, fiecăruia 
îi este teamă să nu ajungă ultimul. „S-ar crede — spune 
generalul Pelet — că Majestatea Sa este deja îngropat”. 
Numai grenadirii și tinerii ofițeri rămăseseră la posturile 
lor şi la fiecare apariţie a idolului lor strigau: „Trăiască 
împăratul”. 

La Paris un incident grav tulbură liniștea trădă- 
torilor. Marmont trădase fără ca ofiţerii si soldaţii să 
bänuiascä ceva. Pentru a preveni orice reacţie a trupei, 
marsul s-a executat; noaptea. Soldaţii erau convinși că 
merg să atace. Trupele aliate primiseră ordinul să dispa- 
ză la dreapta si la stînga drumului. Abia cînd s-a crăpat 
de ziuă soldații au văzut armata austriacă dindu-le ono- 
zul și cavaleria rusă evoluînd în jurul lor. Soldaţii încep 
să murmure, cuvintul trădare aleargă de la un capăt la 
altul al coloanei. Ajunși la Versailles unde se găsea cava- 
leria rusă, soldații, crezind că au fost adusi pentru a fi 
dezarmati, se adună revoltați cu armele in mînă, ofițerii 
tineri se simt dezonorati de trădarea ie si indig- 
nati îşi rup epoletii, soldaţii îşi rup armele. Generalii 
Souham și Bordesoulle se apropie pentru a-i linişti, dar 
prezența lor fi indirjegte si mai mult pe soldaţi, care 
trag cu armele după ei. Oonstituiti in .bande, soldaţii 
merg furioși po străzi, cuirasierii ruşi nu îndrăznesc să 
iasă din bivuacul lor. Ou greutate, ofiţerii reuşesc să-l 
adune numai după ce îi asigură că vor merge la Fontaine- 
bleau să se unească cu armata împăratului. Soldații 
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aleg comandant pe colonelul Ordener din al 30-lea regi- 
ment de dragoni şi în strigăte de „Trăiască împăratul” se 
pun în mars spre Rambouillet. Dacă Marmont nu venea 
personal şi nu reușea să potolească revolta asigurind sol- 
datii că nu vor fi dezarmati gi că împăratul a abdicat de 
pună voie, e greu de prevăzut ce urmări ar fi avut aceas- 
tă revoltă. 

Marmont a plătit satisfacția de a fi eroul unei sin- 
gure zile şi iluzia ce şi-o făcuse despre răsplata ce va 
urma, cu 30 de ani de remuşcări. În anturajul palatului 
era disprețuit. În dicţionarul regalistilor intră un cuvînt 
nou, „ragusadă”, sinonim cu trădare. Trecuserä 30 de 
ani, osemintele împăratului fuseseră aduse la Invalizi, 
Marmont îşi plimba bätrinefea prin Venetia cînd într-una 
din zile, pe cînd mergea trist, pierdut în gînduri pe cheiul 
Sclavilor, bätrinul mareşal tresare, un copil îl arăta cu 
degetul tovarășilor de joacă : ,,Beca colii ga tradi Napo- 
lione”’. : 

În după amiaza zilei de 20 aprilie, träsurile care 
aveau să-l ducă pe Napoleon spre Elba așteaptă insirate 
în curtea palatului. fnsotit de ultimii credincioşi, ducele 

. de Bassano, colonelul Bussi, generalul polonez Kosakov- 

ski si colonelul Vonsovici, Napoleon coboară emotio- 

© nat treptele pentru a-și lua rămas bun de la „vechea 

g gardă”. Moment emotionant care à inspirat pe pictorul 
Horace Vernet. 

Cu vocea putin alterată de emoție, adresindu-se 
soldaţilor le spune : „Soldaţi din vechea mea gardă ! De 
douăzeci de ani v-am găsit totdeauna pe drumul onoarei 
gi al gloriei. În ultima vreme, ca gi în zilele de prospe- 
ritate, si glorie, voi n-aţi încetat; de a fi model de bravură 
si fidelitate. Cu oameni ca voi cauza noastră n-ar fi fost 
pierdută, însă războiul era interminabil. Nu-mi plingeti 
soarta, Dacă am consimţit să supraviețuiesc este pentru 
a servi gloria voastră. Vreau să scriu marile fapte pe 
care le-am sävirgit împreună. Adio, copiii mei! Aş vrea 
să vă string pe toţi la pieptul meu, voi săruta cel pu- 
tin drapelul vostru”8. Generalul Petit înaintează cu drape- 


7 „Acesta este cel care l-a trădat pe Napoleon”. 
8 Armand Dayot, op. cil., p. 248, 
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lul, Napoleon sărută gi drapelul si pe general, tă- 
cerea solemnä nu este întreruptă decit; do strigătul care 
zguduie viizduhul: „trăiască împăratul”. Din ochii ero- 
ilor de la Austerlitz, Iena si Marengo curg pentru prima 
oară lacrimi. Chateaubriand avea dreptate: „numai 
grenadirii au murit cu sinceritate pentru Napoleon”, 

Drumul spre Elba a fost presărat cu peripeții dra- 
matice. În sudul Franţei sentimentele unei părţi din 
populaţie rămăseseră regaliste, locuitorii Avignonului 
se pregătesc să-l linşeze pe „căpcăunul din Corsica”, 
Oredinciosul valet Marchand ne-a lăsat cîteva amintiri 
asupra acestei călătorii. „În timp ce mulţimea vocifera 
— serie Marchand — un furios vrea să deschidă porti- 
era träsurii. Noverroz (vînătorul împăratului), aflat 
pe capra trăsurii, fără să se lase impresionat de mulțime 
scoate sabia ameninfätor, în timp ce mareșalul Ber- 
trand le strigă să se liniștească. Fără îndoială că nici 
gestul lui Noverroz, nici cuvintele lui Bertrand n-ar fi 
fost de ajuns să stăvilească mulţimea. Hotärîtoare a fost 
intervenția comisarului austriac care, adresîndu-se canali- 
ilor regaliste, le-a avertizat că dacă nu încetează imediat 
aceste scene dezgustătoare în două ore vor fi aici 20 000 
de soldaţi și totul va fi trecut prin foc gi sabie’”. 

Din Marea Armată un singur batalion de soldaţi 
aleși din ,,Vechea gardă” este autorizat să urmeze pe 
Napoleon în noul său imperiu din insula Elba. Sînt aleși 
cei mai bravi, cei mai impunători. Sub comanda lui Cam- 
bronne, aceşti uriaşi pe care căciulile de urs îi făceau şi 
mai înalţi, cu feţele pline de cicatrici, cu mustä{ile cärunte, 
cu priviri înfricosätoare, traversează Franţa într-un marş 
triumfal. Lumea din sate gi orașe aleargă să-i vadă. Un 
singur batalion pare o întreagă armată. Înmărmurită 
de admiraţie, populaţia îi aclamă, toţi au impresia că 
văd trecînd „Marea Armată” din fruntea căreia lipseşte 
împăratul, prin fata ochilor lor se desfăşoară marea epo- 
pee. În satele și oraşele undo batalionul înnoptează, 
locuitorii se întrec să le ofere găzduire. Ohiar în localitä- 
tile ocupatie de trupele străine, comandanții şi soldații 
nu-și pot refine admiraţia si părăsoso contonamentele 


® Jean Burnat, op, clt,, p. 256, 257, 
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pentru a le oferi flori acestor oroi, M. Dupont ne spune că 
într-o singură localitato un maior austriac refuzä să ce- 
dezo cantonamentul ; roşu de mînic, generalul Cambronne 
îi strigă amenin(itor: ,Aliniază-ţi imediat; soldaţii gi o 
să vedem cui îi va rămîno cantonamentul” 10, Speriat, 
maiorul austriac părăseşte satul. În regiunile în care Napo- 
leon fusese gata să fie lingat, canaliile regaliste se pregă- 
teau să primească cu ostilitate gi pe soldaţii lui, însă la 
apariţia batalionului, care avea în frunte un tambur 
major gigant, speriaţi de privirile fioroase gi amenință- 
toare ale grenadirilor, regalistii amutesc de teamă, încep 
să se retragă cu timiditate, si nemaiputind să-şi reţină 
admiraţia, strigă și ei „trăiască Marea Armată”. 

În aceeaşi zi de 4 mai, si poate la aceeași oră la care 
fregata engleză care ducea pe Napoleon la Elba arunca 
ancora la Portoferraio, pe una din barierele Parisului intra 
cortegiul care aducea în mijlocul indiferentei totale a mase- 
lor pe obezul bolnav de podagră, „invalid de timp, nu de 
războaie”, pe „prea cregtinul” Ludovic al XVIII-lea. 
Potrivit datinei, domnia unui monarh de drept divin nu 
putea începe decît printr-un Te Deum la catedrala Notre 
Dame. Drumul pe care urma să treacă cortegiul regal 
nu putea fi străjuit de soldaţi ruși, austrieci sau prusieni, 
mindria francezilor ar fi fost pusă la o încercare primej- 
dioasă. Vrind, nevrind, armata franceză trebuia să fie 
insiratä pe tot itinerarul. Să lăsăm pana celui mai înfocat 
legitimist, a lui Ohateaubriand, să ne descrie spectacolul 
la care a asistat: ,,...nu cred că figurile omenești puteau 
exprima ceva mai ameninfätor și mai teribil. Aceşti gre- 
nadiri ciuruiţi de răni, învingătorii Europei, care au văzut 
atîtea mii de obuze trecînd peste capul lor, care miroseau 
a foc gi pulbere, acești soldaţi lipsiţi „de căpitanul 
lor, erau siliţi să salute un rege bätrin, pazit deo armată 
de ruși, prusieni gi austrieci în capitala invadată a lui 
Napoleon. Unii își migcau pielea frunfii pentru à lăsa 
să le cadă peste ochi bonetele gi a nu mai vedea, alții cobo- 
rau colțul buzelor în semn de dispreț si furie, alții isi ară- 
tau printre mustăți colții ca de tigri. Cind prezentau arma 


Marcel Dupont, La trahison des maréchaux, p. 326. 
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o făceau cu o mişcare plină de furie gi zgomotul armelor 
te făcea să te cutremuri’”. 

Şi în vreme ce la Paris intrarea lui Ludovic al 
XVIII-lea era anunțată prin salve de artilerie, generalul 
Dalseme, guvernatorul Elbei, anunţa printr-o simplă pro- 
clamatie sosirea noului suveran : ,,Vicisitudinile umane au 
adus pe împărat în mijlocul vostru și propria sa alegere a 
făcut din el suveranul nostru”. Napoleon se înşela sau voia 
să înşele vigilenta învingătorilor cînd spunea că Elba va fi 
insula repaosului. Repaos? Ce straniu sună acest cuvint; 
rostit de omul a cărui viaţă a fost o agitaţie continuă, 
Odată cu debarcarea la Portoferraio penultimul act al 
epopeii s-a încheiat, ultimul va începe peste zece luni. 


"Chateaubriand, op. cil, p,' 304, 305 
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Micul imperiu Elba 


„Vreau să trăiesc aici ca un judecător de 
pace. Împăratul a murit, eu nu mai sînt 
nimic, nu mă mai gîndesc la nimic afară de 
mica mea insulă. Nu mai exist pentru lume, 
nimic nu mă mai interesează decît familia 
mea, cäsutele, vacile, catirii mei”, 


Napoleon 


Cina Napoleon făcea aceste declaraţii colonelului 
Campbell, comisarul guvernului englez la Elba, era el 
oare sincer î Dacă era, atunci ce l-a determinat; să-și schim- 
be hotărîrea, să renunţe la liniștea în Elba pentru a se 
arunca într-o aventură în care sorții de izbindă erau atit 
de nesiguri? Oare este explicația că numai cu 0 mină de 
oameni a realizat acel miracol, fără îndoială cel mai ex- 
traordinar din extraordinara lui carieră, şi pe care isto- 
ria l-a consemnat cu titlul „întoarcerea de la Elba? 
Pentru a găsi un răspuns la aceste întrebări, eveni- 
mentele trebuie urmărite pe trei scene diferite : la Elba, 
unde Napoleon ocupat cu organizarea minusculului im- 
periu așteaptă zadarnic sosirea soţiei gi a copilului, la Viena, 
unde congresul învingătorilor fixează noua hartă a Euro- 
pei şi destinele popoarelor și care după spusa contempo- 
ranilor mai mult dansează decit lucrează, Si, in fine, pe 
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marea şi agitata scenă care este Franţa fără Napoleon gi 
pe care politica reacționară a ducelui do Berry o adusese 
la situaţia din preajma Revoluţiei. 

La apogeul puterii napoleoniene Franţa număra 
130 de departamente, iar insula Elba forma o simplă 
subprefectură în departamentul care îşi avea capitala 
la Livorno. După o sumară inspecţie a insulei, Napoleon 
cu spiritul său organizator, cu pasiunea de lucru începe 
opera de reorganizare si de construcţii, care-l impresio- 
nează atit de profund pe colonelul Campbell încît în amin- 
tirile sale spune că „Napoleon vrea să realizeze un «perpe- 
tuum mobile», Generalul Drouot, supranumit ,,inte- 
leptul Marii Armate”, este numit guvernator, ceea ce ar 
vrea să însemne ministru de război, Peyrusse este trezo: 
rierul general, pentru a nu-i spune ministru de finanţe, 
subprefectul Balbi este transformat în intendent, adică 
ministru de interne, generalul Bertrand este învestit 
cu funcţia de mare mareșal al palatului. Aceşti patru 
demnitari formau consiliul, adică guvernul imperiului 
care se întindea pe o suprafaţă de 22 400 de hectare. În 
fine, bravul general baron Cambronne este numit coman- 
dant al portului Portoferraio. 

Sub controlul permanent si după îndrumările lui 
Napoleon, se reorganizează vămile, impozitele, se desfiin- 
ţează unele taxe şi restricţiile la importul griului, se in- 
tensifică şi se stimulează exploatarea minelor de sare şi 
pescuitul, se construieşte un lazaret, un teatru, se măresc 
fortificațiile, se repară cazärmile, se deschid drumuri noi 
si se repară cele vechi, se încearcă aclimatizarea viermi- 
lor de mătase, se fac defrigiri pentru a putea distribui 
pămînt țăranilor, se asanează orașul aducindu-se apă, se 
plantează alei de duzi si se iniţiază un plan vast de iri- 
gatii. 

Într-o clădire modestă, numită numai printr-o 
fantezie Palazzo di Mulini, se organizează un Tuileries 
in miniatură, Din descrierea palatului Mulini pe care o 
face Marcellin Pellet gi pe care o reproduce Armand 
Dayot aflim că așa zisul palazzo era do fapt o locuinţă 
modestă, care avea o scară largă numai de un metru, cu 


1 H., Houssaye, 1815, p. 151, 


164 


Scanned with CamScanner 


un salon de dimensiuni convenabile gi cîteva camere de 
3/4 metri si pe care Napoleon îl ctajase. Aflat într-o 
stare deplorabilă, palatul fusese mobilat eu piese de mobi- 
lier trimise de la Piombino de către prinţesa Elisa de Piom- 
bino, sora împăratului. Patru sambelani şi şase ofiţeri 
de ordonanță aleşi dintre locuitorii insulei completează 
curtea imperială. La Palazzo dei Mulini au loc regulat 
recepții, baluri, serate. Invitaţii aparţin tuturor claselor 
sociale gi aristocratul colonel Campbell se simte stinghe- 
rit că trebuie să stea alături de soţia croitorului care-i 
repară uniformele. Numărul invitaţilor nu trebuie nici- 
odată să treacă de două sute, nici bufetul care li se ser- 
veste nu trebuie să coste mai mult de o mie de franci. 
Trupa care joacă teatru este formată din amatori, doamne 
din insulă, ofiţeri din gardă gi muzica grenadirilor. Napo- 
leon şi-a cumpărat o vie, însă el este sigur că ,,mirtitorii”’ 
o vor culege înaintea lui si de fapt aga se şi întîmplă, 
fiindcă grenadirii socotesc că dacă via este a ,,tunsului” 
este și a lor. Se povestește că într-una, din zile Napoleon 
întilnind un grup de șase grenadiri care veneau încărcaţi 
cu struguri, stăpînîndu-și risul îi întreabă luînd un aer 
sever : 

— De unde veniţi? 

— Sire! Revenim de la Saint Oloud?, răspunde 
unul din ei. 

„Momentele de restriște sînt cele mai prielnice pentru 
a verifica prieteniile, iubirile şi devotamentele. În restris- 
tea de la Elba primele consolări, primele dovezi de iubire 
au venit din partea a trei femei. „Madame la mère” a 
fost prima care a venit lîngă el, apoi sora lui cea mai 
usuratecä, dar și cea mai sinceră în sentimentele ei, Pau- 
lina Borghese, si contesa Maria Walewska cu micul lor 
fiu Alexandru, Această femeie care l-a iubit dezinteresat 
ar fi rămas permanent lingă el dacă i s-ar fi cerut, însă 
Napoleon păstra încă, speranța că soţia gi copilul vor 
veni in cele din urmă la el. El nu știa că dansatorii de la 
Viena hotăriseră altfel. 

Dacă părăgim Blba pentru a urmări spectacolul 
care se desfășura pe scena de la Viena vedem pe marii 


2 Armand Dayot, op. cit, p, 253. 


165 


Scanned with CamScanner 


potentati feudali antrenați in petreceri fără sfirgit, în timp 
ce în culise și saloane so {es intrigile, se trasează graniţele 
noi şi se hotărăşte soarta popoarelor. învingătorii n-au 
altă preocupare decit împărţirea prăzii, fiecare vrea să 
cucerească cit mai mult. Este acea permanentă sete de 
cuceriri pe care detractorii o reprogează numai lui Napo- 
leon. Delegatul Franţei învinse, prințul Talleyrand, era 
ţinut la uşă. Prezenţa lui la congres nu era necesară decit 
pentru a-şi pune la sfîrşit semnătura pe tratatul de pace. 
Importanţa statelor era apreciată în funcţie de potentia- 
Jul militar şi cum Franţa nu mai avea armată, ea nu mai 
însemna nimic. Talleyrand are meritul de a fi sesizat 
imediat acest lucru şi de a fi cerut lui Ludovic al XVIII- 
lea să cheme sub arme 60 000 de soldați. E drept că cei 
chemaţi nu răspundeau decât în număr mic, că cei mai multi 
erau convinși că această chemare este preludiul unui 
nou război şi nu se sfiau să spună că dacă este vorba 
de un nou război preferă să-l facă cu Napoleon în frun- 
tea lor, dar aceste amănunte nu erau cunoscute la Viena. 
Se ştia numai că Franţa are acum o armată. Talleyrand 
era sigur, şi acest lucru nu era greu de prevăzut, că im- 
pärtirea prăzii va duce inevitabil la certuri între aliaţi, 
poate chiar la un conflict armat, creind astfel o situație 
politică în care cei 60 000 de soldaţi ai Franţei vor atirna 
greu în balanţă. 

Nici la Erfurt, nici la Dresda nu se văzuse o aglome- 
ratie de împărați, regi, prinți, duci, miniştri si diplomaţi 
ca la Oongresul de la Viena. Cancelarul Metternich, pe 
lingă rolul de reprezentant al Austriei, fusese însărcinat 
de suveranul său să se ocupe de distracţia oaspeţilor. În 
fiecare zi aveau loc parăzi militare, vinätori, baluri, repre- 
zentatii de gală. O doamnă din Viena scria contelui de 
Mun: „Împărații dansează, regii dansează, Oastlereagh 
dansează, Metternich dansează, numai Talleyrand nu 
dansează, ci joacă whist”. În congres se discută foarte 
puţin, marile probleme se tratează în culise şi marile in- 
trigi se tes în Baloane. Rivalitätile între partenerii de 
victorie izbucnese în curînd, cu ameninţări si zăngănit de 
arme, 

Era momentul pe care-l aștepta liniştit Talloyrand. 
Farul cerea Marele ducat al Vargoviei, Prusia cerea Saxo- 
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nia, Austria ar fi vrut Silezio. Anglia si Austria se temeau 
amindouä do puterea Rusiei, dar in timp ce Anglia era 
favorabilă unei întăriri a Prusiei pentru a crea o barieră 
în calea expansiunii rusești, Austria vedea cu egală ingri- 
jorare întărirea celor doi vecini ai săi. Aliaţii s-au divizat 
în două tabere hotărite să nu-și acorde concesii, ţarul 
ameninţă să facă din Marele ducat al Vargovici un casus 
belli. Sosise timpul ca Talleyrand să manevreze și să vor- 
bească, nu în numele lui Ludovic al XVIII-lea, ci al 
celor 60 000 de soldaţi. El se alătură Angliei şi Austriei 
contra Prusiei şi Rusiei, uitînd că dacă Ludovic este pe 
tron, dacă Parisul a scăpat de distrugere, dacă despăgu- 
birile de război ale Franţei faţă de Prusia au fost reduse, 
acestea se datorau exclusiv ţarului, pe atunci arbitrul 
situaţiei. Dar în politică recunoştinţa n-a fost decit ilu- 
zia naivilor. 

La 3 ianuarie 1815, Talleyrand, Oastlereagh şi 
Metternich semnau un tratat secret de alianță contra 
Rusiei si Prusiei. Delegatul Franţei, care pind atunci 
fusese ţinut la ușă, la insistenţele noilor aliați este coop- 
tat în comitetul celor patru mari puteri. În fond Franţa 
nu câștiga nimic. În eventualitatea unui război, armata 
franceză trebuia, să-şi verse sîngele pentru Anglia si Aus- 
tria. Satisfactiile pe care le obținea Talleyrand erau mă- 
runte : detronarea lui Murat de pe tronul Neapolului 
şi cedarea coroanei Burbonilor din Spania, deportarea 
lui Napoleon într-o insulă din Azore, anularea obligaţiilor 
pe care le luase Franţa de a vărsa lui Napoleon două mili- 
oane anual şi, de acord cu Metternich, hotărîrea separării 
lui definitive de soţie si copil.. Setea de răzbunare a lui 
Talleyrand era satisfăcută. ` 

Este marele succes diplomatic al lui Talleyrand pe 
care admiratorii îl trîmbițează de un secol şi jumătate. 


Dacă lăsăm congresul să danseze, să se certe şi să 
se ingele unii pe alții și trecom să asistăm la spectacolul 
care go desfägoarä pe marea scenă care este întreaga Fran- 
{4 fără Napoleon, vedem un popor agitat, frimintat de 
pasiuni și incertitudini gi unde o simplă scînteie poate 
aprinde o nouă revoluţie. 
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Regele fusese silit să accepte o constituţie liberală 
pe caro o escamota cit putea, dar caro totuşi nemultumea 
po toţi nobilii reacfionari care, după douăzeci de ani de 
exil, sperau într-o revenire totală gi fără rezerve la vechile 
privilegii foudalo. În fruntea nemulfumitilor se găseau 
chiar frații regelui. Nobilii nu se sfiau să spună: „Dacă 
regele a intrat în palatele lui, el crede că gi noi am intrat 


în ale noastre”, La ţară au loc zilnic incidente între ță- - 


ranii care cumpăraseră bunurile nobililor și foștii propri- 
etari. Preoţii devin si mai exigenţi decit nobilii în ceea ce 
priveşte vechile privilegii. Curentul bonapartist era puter- 
nic mai ales în rîndurile ţărănimii si era viu întreţinut de 
ofiţerii armatei imperiale trecuţi în demi-solde, care-și 
purtau sărăcia și uniformele ciuruite de gloanţe prin 
cafenele şi localuri, unde nu vorbeau decît de „tunsu”, 
evocind epoca de glorie si mindrie. Brigandajul la drumul 
mare reîncepuse cu jefuirea banilor publici, a voiajorilor, 
cu jandarmi împușeaţi. 


Mareşalii trădători aveau si ei necazurile lor. La 


palat erau priviţi ca nobili fără singe albastru. Ei cis- 
tigaseră bătălii, însă nu erau nobili născuţi, își vărsaseră 
sîngele, dar nu era albastru. Mulţi erau ,,pairs” de Fran- 
ta, însă nobilii nu-i socoteau egalii lor. Sotiile nu erau 
numite decît madame Ney, deși Ney era duce d'Elchingen 
și prinţ de Moscova, madame Junot, deși Junot era duce 
d’Abrantés. Cel mai revoltat, fiindcă era cel mai impulsiv, 
era, eroul de la Berezina care-și iubea soţia cu pasiune. 
Întilnind într-o zi pe contele Lavallette care nu fusese 
admis la curte din cauza devotamentului si rudeniei 
prin alianță cu Napoleon, Ney îi spunea: „Eşti fericit că 
ai fost dat la o parte. Nu ai de suportat nici nedreptäfi, 
nici insulte. Oamenii aceștia nu cunosc nimic. Ei nu știu 
cine este Ney. Va trebui într-o zi să-i învăţ”. În fine, 
pentru a fi pe placul regalistilor, maregalul Soult, minis- 
trul de război, ordonă ca toți ofițerii aflați în demi-solde 
să părăsească Parisul și să se stabilească în localităţile de 
naștere, Gloriogii ostași ai Marii Armate sînt trataţi Ca 
niște puşcăriași, 

: Sfertul do veac de exil, ovenimentelo caro s-au 
desfăşurat sub ochii lor, zilele insingerate ale Revoluției, 
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capul lui Ludovio al XVI-lea rostogolit sub cuțitul ghilo- 
tinei nu-i învățase nimic po aristocrații robifi prejudecä- 
tiloy feudalo, Wi nu înţelesegeră nimic din marea dramă 
a Rovolu{ioi francezo şi mai ales nu infeleseserä adevărul 
po care-l spusese Goethe po cîmpul de bătălie de la Val- 
i my: pO eră nouă a început; în istoria lumii”. Ludovic al 
` XVIII-lea nu putea concilia Franța aga cum reușise să 
facă Bonaparte în epoca consulatului. 

Citva timp Napoleon n-a știut; nimic de hotäririle 
de la Viena privitoare la soţia si copilul lui. Căpitanul 
Hurault, trimis s-o aducă pe Maria Luiza şi pe regele 
Romei, îl pune la curent cu situaţia gi scrisorile fostului 
său secretar Méneval îi spulberă orice iluzie. Neavind 
cui să se plingă, el spune colonelului Cambell: „Soţia 
nu-mi serie, copilul mi-a fost răpit, ca odinioară copiii 
invingilor pentru a orna triumful învingătorilor. Nu se 
poate cita în timpurile moderne un asemenea exemplu de 
barbarie” 3, Din ziarele care-i parvin din Franța, dar 
mai ales din Anglia află de proiectele de deportare, de 
planurile de asasinare, de situaţia din Franţa. Vorbind 
cu Campbell de intenţia de a-l deporta sau asasina, Napo- 
leon îi declară : „Eu sînt soldat. Să mă asasineze, imi voi 
descoperi pieptul, însă nu vreau să fiu deportat. Să ştie 
bine că niciodată nu voi consimti să mă las ridicat. Va 
trebui să facă brege în fortificațiile mele”. 

Cu toată intervenţia ţarului si a lui Castlereagh, prin- 
tul de Talleyrand refuză să-i verse renta de două milioane, 
pretextind că i-ar da posibilitatea să finanţeze intrigile. 
Metternich se însărcinase cu o misiune şi mai josnică; 
regele Romei este separat și de mamă, rămînînd prizo- 
nier la Schönbrunn, sub numele de ducele de Reich- 
stadt, iar Maria Luiza este aruncată în braţele unui amant 
ales în persoana generalului Neipperg, ceea ce îl face pe 
Chateaubriand să scrie că Neipperg este „cucul care şi-a 
depus ouăle în cuibul vulturului”. Ca pref al renunţării 
la sot, la copil, această femeie fără personalitate, uşura- 
tecă, primegte suveranitatea ducatului de Parma şi după 

3 H. Houssaye, Le retour de Napoléon, p. 16, 17 şi Armand Dayot, 
op. cit, p. 216, 
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moartea lui Neipperg, de care se legase printr-o cäsäto. 
rie morganaticä, Maria Luiza trece in bratele unui actor 
de la Opera din Parma. 

Toate acestea au făcut ca „leul adormit; să se deg- 
tepte”. Ludovic al XVIII-lea îl lasă fără bani, socrul său 
îi sechestreazä copilul, Metternich îi aruncă soţia în bra- 
tele unui amant, Castlereagh vrea să-l deporteze, alţii 
să-l asasineze, destule gi puternice motive pentru a-l de- 
termina să forţeze încă o dată destinul și să încerce marea 
aventură. Era singura ieșire demnă de el gi de gloria lui. 
El nu se poate expune umilintii de a fi deportat; ca un 
puşcăriaş ordinar, nici ridicolului de a opune o rezistență 
cu mica lui armată din Elba. Dacă în hotărîrea lui au 
existat unele ezitări, ele au fost risipite de scrisorile duce- 
lui de Bassano şi de vizita secretă făcută de Fleury de Oha- 
boulon care l-au pus la curent cu situaţia din Franţa, cu 
nemulţumirile populaţiei, cu puternicul curent bonapartist. 
Henry Houssaye în studiul său intitulat 1815 crede că 
toate motivele evocate mai sus sînt secundare. Cauza 
principală a fost că „micul suveran din insula Elba se 
chema Napoleon şi avea 45 de ani’ Este desigur o 
explicaţie interesantă, nu si sigură. Napoleon era conşti- 

. ent că odată debarcat în Franta va vedea din nou Europa 
coalizată contra lui. El spera într-o divizare a aliaţilor, 
într-un succes militar care ar putea duce la o pace onora- 
bilă şi i-ar reda soţia şi copilul, dar toate aceste speranțe 
erau atît de fragile, reuşita atît de nesigură încît el nu 
şi-ar fi sacrificat liniştea de la Elba dacă soţia şi copilul 
ar fi fost lîngă el, dacă i s-ar fi vărsat regulat renta şi dacă 
n-ar fi fost permanent sub ameninţarea deportării şi asa- 
sinării. Ideea reîntoarcerii în Franţa era în mod sigur 
permanentă în planurile lui, dar el ar fi ales un alt moment, 
mai favorabil, eventual un conflict armat; între partenerii 
Sfintei Alianțe sau o mişcare de mase, poate chiar o nouă 
revoluţie în Franţa. Noi credem deci că motivele pe care 
H. Houssaye le socotește secundare au fost determinante. 


* 
4 H. Houssaye, op. cil, p, 214 
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— Unde mergem, Cambronne ? 

— N-am căutat niclodată să pătrund secre- 
tele suveranului meu, Eu vă sînt cornplet 
devotat, 


Dialog Napoleon — Cambronne 


P rofitind de absenţa colonelului Campbell, plecat 
la Florenţa, Napoleon fixează plecarea la 26 februarie, 
dar în noaptea de 23 spre 24 fregata engleză Perdrix so- 
seste la Portoferraio. Acest eveniment neprevăzut poate 
compromite totul. De fapt căpitanul Adye, comandantul 
fregatei, n-are nici o bănuială, sosirea lui este întîmplă- 
toare ; dovadă că după puţin timp ridică ancora şi pleacă. 

La 26 februarie, împăratul ascultă slujba religioasă, 
trece în revistă trupa si la ora 5 după amiază Oambronne 
anunţă îmbarcarea. Soldaţii din vechea gardă sînt schim- 
baţi la posturi de garda naţională. Drouot si Bertrand sînt 
îngrijorați, Letiţia, Paulina și madame Bertrand pling. 
Napoleon își îmbrățișează mama şi sora, se urcă în trăsură 
si în pasul cailor pornește urmat pe jos de mica sa curte. 
Orașul este luminat, împăratul poartă legendara manta 
gris, populația aclamă frenetic: „Viva l'Imperatore ! 
Eviva Napoleone !”. 

„Abia la miezul nopții vasele pot întinde pinzele și 
porni în larg. Emoţiile, peripețiilo, nesiguranța amin- 
tesc întoarcerea, din Egipt. Dar acum, ca şi atunci, noro- 
cul va însoţi curajul. Vasul L’inconstant, la bordul căruia 
se află împăratul, poartă pavilionul Bibei şi este coman- 
dat de căpitanul Taillande. La orizont apare silueta bri- 
cului Zéphyr comandat de căpitanul Andrieux. Oei doi 
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căpitani sînt colegi de şcoală. Vasele trec unul pe lingă 
celălalt. Gu porta-vocea Taillande își întreabă colegul : 

— Unde mergeţi? 

— La Livorno. Dar voi? 

— La Genova. Aveţi vreun comision? 

— Nu. Cum se prezintă marele om? 

— Minunat. 

Cele două vase s-au depărtat unul de altul, peri- 
colul a trecut, Nimeni nu poate parcurge acest capitol 
din istoria lui Napoleon fără să se întrebe pe ce factori 
conta el în această nebunească acţiune. Răspunsul il gă- 
sim în explicaţiile pe care le dă ofiţerilor săi care-l inso- 
tesc si cărora le spune : ,,...nici un exemplu istorie nu mă 
indrituieste să încerc. Oontez însă pe mirarea popu- 
Jatiei, pe starea de spirit a publicului, pe resentimentele de 
toate felurile, pe elementele napoleoniene, contez pe stu- 
poarea, pe antrenarea spiritelor izbite de o întreprindere 
atît de neasteptatä si îndrăzneață, pe dragostea soldati- 
lor mei. Voi sosi fără să fie ceva organizat; contra mea’. 
După o scurtă pauză el adaugă: ,,...stiu bine că dacă 
as fi ascultat pe dntelepul armatei » n-aş fi plecat, însă 
era mai mare pericolul rämînerii la Portoferraio”®. 


5 H, Houssaye, Le relour de Napoléon, p, 38. 

* Ibidem, p. 39, Constantin Serban, cercetător principal la Institutul 
de istorie „N, Iorga”, ne informează că Napoleon prevăzuse si eventualis 
tatea unei nereușite, în care caz era hotărit să treacă în Corsica gi să orf 
ganizeze acolo o puternică rezistenţă, ` 
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Pe pamintul Franfei 


„Soldați ! Victoria va merge in pas de 
atac, Vulturul purtind culorile nationale va 
zbura din clopotniță în clopotniță pînă la 
turnurile catedralei Notre-Dame”. 


Napoleon 


La 1 martie, minuscula flotilă aruncă ancora in 
golful Juan. Numai cu batalionul lui de mirtitori, cîțiva 
călăreţi polonezi si imensul lui prestigiu, Napoleon por- 
neste să cucerească o țară de 30 de milioane de oameni. 
Adresindu-se lui Cambronne, îi spune: ,,0ambronne! 
Iti incredintez comanda avangardei celei mai frumoase 
dintre campaniile mele. Nu vei trage nici un foc de armă. 
Gindeste-te că vreau să reiau coroana fără a vărsa o pică- 
tură de singe”. 

Napoleon este conștient; de faptul că dacă vreo garni- 
zoană, cit de mică, va fi hotărită să reziste, este pierdut 
si acţiunea lui va fi o aventură ridicolä. De la sublim la 
ridicol adesea nu-i decît un pas. Regele dispunea do o 
armată de peste 100 000 de soldaţi, de sute de tunuri, 
de mareșali decigi să-l apere, de o administraţie devotată, 


de corpurile legiuitoare hotărite să-l sprijine neconditio- . 


nat, de o presă favorabilă condusă de adulatori, de majo- 
ritatea ofiterilor-generali si regaligtilor rointrafi în armată, 
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Dar Ludovic al XVIII-lea se înşela cînd credea că are de 
partea lui și Franța, se înșela și mai mult cînd credea, că 
avînd de partea lui maresalii și generalii are si armata, 

Napoleon avea de partea lui soldaţii pentru care el 
rămăsese idolul, micul caporal, tunsu. Avea ţăranii şi 
muncitorii aproape în totalitatea lor, avea ofiţerii aflați 
în demi-solde si cei rămași în cadre din Marea armată, 
avea prestigiul lui colosal şi atmostera de revoltă a mase- 


lor contra arogantei aristocraților gi preoţilor. Desfägu- 
rarea evenimentelor à dovedit că aceasta era adevărata 
Frantà, altfel „vulturul purtind culorile naţionale” nu 
s-ar fi putut aşeza pe turnurile catedralei Notre-Dame. 
Napoleon foloseşte o strategie politică. Cu un bata- 
lion nu se pot face combinaţii strategice militare. Primul 
lui obiectiv este Grenoble, unde vrea sä ajungà ocolind 
Provence cu populatia ultraregalistă care cu zece luni in 
urmă voise să-l lingeze. El ia drumul prin munti, pe po- 
teci impracticabile, päräsind numeroasa Jui artilerie for- 
mată din două tunuri si ajunge în apropiere de Grasse, 
localitate în care se găsea retras în demi-solde generalul 
Gazan. Orașul nu dispune decît de citeva puşti si de nici 
un cartuș. Gazan sfătuiește pe primar să stea liniştit, 
dar se grăbeşte să telegrafieze vestea mareșalului Masséna, 
care la rîndu-i o transmite lui Soult, pe atunci ministru 
de război. Cambronne intră singur în oraș pentru à face 
rechizitii pe care le plăteşte imediat. Populaţia se adună 
în piaţă, manifestind mai mult curiozitate, decit entu- 
ziasm, Primarul, regalist devotat, îl întreabă pe Oam- 
bronne : 
— În numele cărui suveran faceţi rechizitii? 
— În numele împăratului Napoleon. 
— Noi avem suveranul nostru pe care-l iubim. 
— Domnule primar ! Eu n-am venit să fac politică 
eu d-ta, ci pentru a cere ratii de mîncare pentru coloana 
mea, care va fi aici într-o clipă !. 
Oe putea face bietul primar 
cerute? 
La 3 martio împăratul soseşte la Castellanc. Autori- 
. tățile fuseseră provenite printr-un bilet laconic al lui 


decit să dea rațiile 


1 H, Houssaye, op. cil, p. 48, 
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o) mpronne adresat subprefectului : „Domnule! Vă rog 
si at ordin pentru a ne furniza imediat; 5 000 de ratii 
de pline, 5 000 de carne, 5 000 de vin, 40 de căruţe și 200 
de catiri”. Semnează Baron Oambronne, general de bri- 
gadă în Garda imperială, 

Tot la 3 martie mareșalul Mass6na primeşte la Mar- 
silia telegrama prin care este anunţat că „grenadiri din 
Elba, veniţi în concediu, au debarcat în Franța”. Oum am 
văzut, Masséna îl informează pe Soult, exprimându-și con- 
vingerea că-i vorba de cifiva oameni care s-au plictisit; 
în Elba. Dar foarte curînd el află adevărul, expediazä 
o nouă depeşă la Paris şi fără a mai aștepta instrucţiunile 
lui Soult trimite trupele lui Miollis spre Sisteron, dar 
Napoleon are un avans de două zile gi soldaţii generalului 
Loverdo începuseră să strige ,, Vive l'Empereur”. | 

La 5 martie Oambronne cu 40 de grenadiri intră in 
Sistéron. Primarul refuză să primească bani pentru rațiile 
furnizate grenadirilor si împreună cu subprefectul se duc 
în întîmpinarea împăratului. Seara Napoleon doarme la 
Cap, de unde prefectul Harmand gi generalul Rostollant 
fugiseră. În fine, la 5 martie află și Parisul adevărul din 
telegramele lui Masséna. Inginerul Chappe, inventatorul 
telegrafului optic care-i poartă numele, duce personal 
regelui telegramele. Ludovic al XVIII-lea este departe 
de à intui pericolul. Ou un calm neprefäcut el spune antura- 
jului: „Bonaparte a debarcat pe coastele din Provence. 
Trebuie dusă depesa ministrului de război. El va vedea 
ce are de făcut”. 

Deşi știrile sînt din ce în ce mai alarmante, la Paris 
regalistii continuă să binecuvinteze Providența care le-a 
oferit; această ocazie fericită să scape de corsicanul aven- 
turier. Nimeni nu crede în reuşita aventurii, Armatele 
regelui încep să se concentreze, fratele regelui, contele 
d'Artois, eu cei doi feciori, ducele de Berry şi d'Angoulême, 
se duc Ja Lyon să in comanda armatelor pentru à opri 
1100 de grenadiri. Soult cunoaşte nepopularitatea ducilor 
în rîndurile armatei și prevăzător le dă şi cite un maro- 
gal să-i ajute : Gouvion St. Oyr, Macdonald gi Ney. 

Este convocati Parlamontul caro își manifestă de- 
votamentul față de rege, curg ordinele de zi ale mareșali- 
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lor către soldaţi, cerindu-le fidelitate faţă, de jurămîntul 
depus, în fiecare frază esto o insultă la adresa aventuric- 
rului, tiranului, dementului, uzurpatorului gi cel mai 
violent este Soult, ministrul de război, care dupä citeva 
săptămîni va fi goful de stat major al lui Napoleon, 

Presa s-a dezlänfuit gi ea, luindu-se la întrecere cu 
maregalii în insulte gi ameninţări ; comandantul regimen- 
tului 83 de linie promite 50 de ludovici soldatului care-l 
va împușca pe uzurpator. Si în timp ce această isterie 
verbală i-a cuprins pe toţi sprijinitorii regelui, Napoleon 
s-a apropiat; de Grenoble. Cetatea dispune de trei regi- 
mente de linie, unul de husari si prin crenelurile cetății 
40 de tunuri își arată ţevile. Generalul Marchand, făcut 
de Napoleon conte cu o dotatie de 80 000 de livre, si pre- 
fectul, celebrul matematician Pourrier, protejatul lui 
Bonaparte în Egipt, vor să plece cu trupele contra „briganzi- 
lor lui Bonaparte”. Multi dintre ofițeri sînt gata să-și facă 
datoria, dar nici unui soldat nu-i trece prin minte să 
tragă în micul caporal. În ordinul de zi dat trupei, Mar- 
chand arată că Bonaparte n-are decît omie de oameni, 
dar soldaţii nu se sfiese să spună: „Dar noi! Pe noi nu 
ne socotește ?”. Tunarii care ar trebui să descarce tunurile 
asupra „briganzilor lui Bonaparte” sînt din regimentul 
4 artilerie în care micul caporal și-a început cariera ca 
locotenent. Nesigur de soldaţi, generalul Marchand în- 
chide porţile cetăţii, renuntind să mai iasă înaintea lui 
Napoleon. Este trimis numai un batalion sub comanda 
maiorului Delessart; și o companie de geniu pentru a arun- 
ca în aer podul de la Ponthaut şi a întîrzia înaintarea 
în defileul Laffray din fata localităţii Mure. 

acest punct are loc epizodul cel mai dramatic. Şi 

maiorul Delessart gi căpitanul Randon, aghiotantul lui 
Marchand, sînt; hotăriţi să tragă; soldaţii, într-o tăcere 
infricogätoare, posomoriţi, indescifrabili, par nişte statui. 
Hi execută comenzile mecanic. Căpitanul Raoul, aghiotan- 
tul lui Napoleon, înaintează călare pînă în fata batalionu- 
lui spunînd cu o voce puternică : „Împăratul va veni la 
voi. Dacă trageţi, primul foo va fi pentru el. Veţi răspunde 
în faţa Franţei”, 
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Fig. 9. — Scrisoare adresată de Napoleon Mariei-Luiza după revenirea 
din Elba. 11 martie 1815. 


12 — c, 358 


Scanned with CamScanner 


Soldaţii nu migoi, dar cînd văd apärind uniformele 


gronadirilor gi în frunton lor acea manta gris a micului 
caporal, o Étmiutinro gonorală a cuprins tot frontul, Deleg- 
sart ordonă rotragoron spunind lui Randon: „Oum să 
augajos lupta ou oamoni oaro tromură din toate membre- 
lo şi sint palizi oa morţii”. Dar cînd Delessart simte în 
urma lui escadronul do polonezi so opregto gi-i face față, 
Okrotit so rotrag înapoia gronadirilor. Bi nu pot garja, 
fiindcă împăratul nu vron să însîngoreze această campa- 
nie. Napoleon înaintiouză singur în fruntea gărzii, dînd 
ordin ca oamenii să meargă cu arma sub braţ. Căpitanul 
Mallet îşi permite să-i atragă atenția asupra pericolului 
la care se expune: 

— Mallet! Bă cum îţi spun. 

Napoleon a ajuns in fata batalionului lui Delessart. 
Soldații tremură, tremură și armele în mîinile lor. Oa un 
haluoinat căpitanul Randon strigă : ,,Lată-l! Foe !“. Nici un 
soldat nu mișcă. Oalm, cu voce tare, desfäcindu-si pieptul, 
Napoleon se adresează soldaților : „Soldaţi ! Dacă printre 
voi esto vreunul care vrea să omoare pe împăratul său o 
poate face. Iati-mă !*. Văzduhul se cutremură de stri- 
gitul „Vive l'Empereur”. Oäpitanul Randon abia are 
timp să dea pinteni calului și în galop se duce să rapor- 
teze lui Marchand. Soldaţii rup rîndurile, aruncă cocar- 
dele regaliste, pun bonetele in virful baionetelor şi nu 
mai conteneso să aclame pe micul caporal. Colonelul 
Labédoyère cu regimentul 7 de linie părăseşte Grenoble 
şi vine să se pună la dispoziţia lui Napoleon in entuzias- 
mul soldaţilor săi care-l urmează cu dragoste. Grenoble 
deschide porţile, generalul Marchand fuge, prefectul 
fuge, toată garnizoana a trecut de partea împăratului. 
Populaţia în delir strigă „Vive l'Empereur”. De remarcat 
faptul că nu s-a găsit un singur soldat care să tragă în 
Napoleon, unul singur, un singur glonț ar fi fost de ajuns. 
Ofițerii n-au îndrăznit s-o facă, fiindoă știau că ar fi fost 
rupti in bucăţi de soldati. 

E rîndul oragului Lyon, către caro se îndreaptă acum 
armata lui Napoleon. Contelo d'Artois, comandantul 
trupelor, este primit; do soldați ou răceală, cu toţi banii 


2 E. Tarlé, op. cit, p. 486 și Claude Bergot, op. cil. ps 104. 
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şi băutura pe care a impärtit-o. Secundul său, mareșalul 
Macdonald, este ovationat cu simpatie de soldati, care 
strigă : „Trăiască mareșalul, dar cînd află despre ce este 
vorba, figurile lor se întunecă şi strigătelor de simpatie 
le urmează o tăcere de gheață. Cind împăratul intra în 
mahalalele oraşului, Macdonald se salva fugind in galo- 
pul calului. Contele d'Artois fugise înainte. Ou sincerita- 
tea care-l caracteriza, Macdonald raporta lui Soult: „Am 
părăsit Lyonul, sau mai bine zis m-am salvat, după ce 
am fost martor la defectiunea întregii garnizoane care a 
trecut sub drapelele lui Napoleon în strigăte de «Vive 
l'Empereur », strigăte repetate de la foburgul La Guilloti- 
ère pînă la cheiul Lyonului, de mulţimea populaţiei care 
se înghesuia pe cele două maluri ale’ Ronului”3. 

În oraş toată noaptea străzile au răsunat de strigă- 
tele: „Jos preoții! Moarte regalistilor ! La esafod Bur- 
bonii!” Se părea că Revoluţia a reînceput. Parizienii, 
care în cele mai dramatice momente nu renunţă la glume, 

\_ nu-și pierd umorul, au mäzgälit pe zidurile palatului o 
\scrisoare adresată regelui ca din partea lui Napoleon : 
| „Frate! Nu-mi mai trimite soldaţi că am destui”. 
ef Parisul încă nu-i deplin conştient de proporţiile 
=" pericolului. Capitala, de unde altădată porneau toate 
impulsurile, toate mișcările, e cuprinsă de apatie, este 
cea mai liniștită şi pare cea mai devotată regelui. Maresa- 
4 lii, Soult, Jourdan, Ney, generalii. sint revoltati că li 
I s-a stricat liniştea, insultă, ameninţă pe cel căruia îi dato- 
rează totul si pe care l-au trădat în nenorocire. Chemat 
la palat, Ney, victim’ a temperamentului său impul- 
siv, promite regelui să-l aducă po Bonaparte „intr-o 
cușcă de fier”. 

Poporul si garnizoana Paris sînt în expectativă, 
„muncitorii sînt impenetrabili, soldații sumbri si täouti 
rămîn surzi la apelul diferitelor tabere”. Faptul că la unul 
din regimente s-a strigat „trăiască împăratul? nu inseam- 
nă mare lucru într-o garnizoană ca Parisul. Ohiar bona- 
partigtii sînt îngrijorați, mai mult sceptici decât increzi- 
tori; singurii care cred form în biruinţa împăratului și 


nu-și ascund pueuria sînt; voteranii aflaţi în demi-solde, 


2 H, Houssaye, 1815, p. 26% 
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care văd apropiindu-se sfîrşitul umilinfelor lor. La Metz, 
grenadirii din fosta gardă, desființată de Tmdovic, con- 
tinuă în virtutea tradiției să păstreze disciplina, dar 
figurile lor sînt fioroase, lacrimile care curg pe mustätile 
lor încărunţite la vestea că Napoleon ar fi fost omorit 
fao pe prefectul Vaublanc să tremure gi să implore pe 
mareșalul Oudinot; să vină pentru a menţine prin prezen- 
ta lui disciplina, 

începînd de la Lyon, Napoleon se comportă ca suve- 
ranul Franței: primeşte audienţe, numește gi destituie 
funcționari, dă decrete ote. Ultima șansă care le mai 
riminea regalistilor era ,,cusca de fier” in care mareșalul 
Ney promisese că-l va aduce pe Bonaparte. 

Indiscutabil că Ney era, dintre mareșali, cel mai 
capabil să comită un act de nebunie, marele lui ascendent 
asupra soldaţilor, temeritatea lui ar fi putut insingera 
acţiunea și da naştere unui război civil. Ney era şi mare- 
şalul care mai mult ca oricare altul nu dorea revenirea 
lui Napoleon, dat fiind atitudinea lui insultătoare de la 
Fontainebleau: ,,Turbatul ăsta — spunea el — nu-mi 
va ierta niciodată abdicarea. El ar putea în şase luni 
să-mi taie capul”. Ney era sincer si hotărît să-și ţină pro- 
misiunea făcută regelui, dar Ney era un impulsiv dublat 
de un sentimental. La el raţiunea era dominată de senti- 
mente. De altfel, în afara cîmpurilor de bătălie „bravul 
bravilor” nu valora nimic. Putin cam fanfaron, el găsea 
atît de reușită expresia ,,cusca de fier”, încît o repeta 
mereu, adiugind: „Este o fericire că omul din Elba în- 
cearcă această nebunească faptă care va fi ultimul act al 
tragediei : sfirsitul Napoleoniadei”, sau: „voi termina 
cu Bonaparte. Vom ataca fiara sălbatecă”. In mai putin 
de un an Ney uitase că „omul din Elba” era Napoleon, 
gigantul pe lîngă care el nu era decît un pitio. 

Napoleon se găsea la Lyon cînd a aflat că Ney a 
sosit in Franche-Comté, În lipsă do orice ordine sau in- 
structiuni din partea prinților fugari, contele d'Artois si 
ducele de Berry, în subordinea cărora se găsea, Ney se 
decide să-și concentreze forţele la Lons-au-Saunier pentru 
a cădea în flancul gi, eventual, în spatele lui Napoleon. 
În subordinea lui Noy so giseso doi dintre cei mai în- 
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vorgunnți antibonapartigti: generalii Lecourbe si Bour- 
mont, Un rofugint mort de spaimă ajunge Ja Lons-au- 
Saunior gi prodă lui Noy un exemplar din proclamația lui 
Napoleon. Un un adovitrat ostaş, Ney este impresionat de 
stil, Arătind-o subprofectului, nu se poate reţine să spună: 
„Aşa ar trobui să sorio rogolo. Aga Be vorbeşte soldaţilor 
pentru a-i migon’#, Viotimă a temperamentului său vije- 
lios, Ney 80 montează singur, începe să critice pe contele 
d'Artois pentru conduita sa la Lyon, îl acuză că niciodată 
n-a invitat în trăsura lui un mareșal de Franţa, repro- 
şează regelui că a desființat vechea gardă, își aduce aminte 
de umilintele la care este supusă soţia sa la palat, dar cu 
toate acestea rămîne credincios angajamentului său 
fată de rege, dacă-l judecăm după rîndurile trimise mare- 
şalului Suchet: „Sper că vom vedea sfîrşitul acestei 
nebunești întreprinderi”. Dar furtunii verbale îi urmează 
calmul raţiunii. O situaţie militară se judecă la rece și 
Ney constată că celor 14 000 de ostaşi fanatici, câţi numă- 
ză acum armata „omului de la Elba”, nu-i poate opune 
decit 6 000 de soldaţi nesiguri. 

Ta Lons-au-Saunier curg vestile şi ele sînt; tot mai 
rele. Orașul Chalon, unde generalul Hudelet urma să con- 
centreze o parte din trupele lui Ney, a trecut de partea 


Jui Napoleon. La fel si orașul Maçon, unde el spera să 


debușeze. Pe drumurile de la Dôle gi Besançon soldaţii 
lui Ney strigă „Vive l'Empereur”, in cazărmile de la 
Lons-au-Saunier rebeliunea e gata să izbucnească. Oa un 
final de tragedie, prefectul de Bourg, gonit de populatie, 
încă tremurind de frică, anunţă pe Ney că regimentul 76 
de linie, aflat la capul coloanei, a trecut in rindurile lui 
Napoleon. Puternic tulburat, Ney ar vrea sincer să poată 
rămîne credincios regelui, dar, cum va spune el la proces, 
„nu putea opri cu braţele valurile mării”. Nici un autor 
nu va putea reda zbucimul gufleteso al lui Ney în aceste 
clipe dramatice. Toți istoricii gi biografii il desoriu în fraze 
patetice, dar adevărul nu va fi cunoscut niciodată. Ney 
era un mare patriot. ste probabil où ideea unui război 
fratricid a determinat hotäriren lui. În mijlocul acestor 


Diete SI; 
4 14, Houssaye, op. cli, p 90 
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främintäri sufleteşti, la gindul că pentru prima oară gol- 
daţii lui ar putea să nu-l asculte po el, Ney, mareșalul 
cel mai popular, cel mai iubit, îi soseste scrisoarea marega- 
lului Bertrand, prin care-i comunică că populaţia, gi atma- 
ta s-au pronunţat pentru împărat şi că el va fi răspunză- 
tor în fata Franței do sîngele care se va vărsa inutil. La 
această scrisoare se găseşte anexat un ordin de marg 
şi un bilet autograf al lui Napoleon: „Vere ! Şeful meu 
de stat major vă expediază ordinul de marg. Nu mă îndo- 
iese că în momentul cînd aţi auzit de sosirea mea la Lyon, 
n-aţi ezitat să dati ordin trupei să reia drapelul tricolor. 
Executati ordinul lui Bertrand și veniți să mă intilniti 
la Chalon. Vă voi primi la fel ca a doua zi după bătălia de 
la Moscova” 5, Ultimele ezitări au dispărut. 

La 14 martie Ney cheamă pe Lecourbe si Bourmont 
pentru a le expune situaţia și a-i informa de hotărîrea lui. 
Discutia este aprinsă, generalii îi fac reproşuri, dar rea- 
litätile sînt mai elocvente decât vorbele şi generalii se 
lasă convinși mai mult de atitudinea soldaţilor si a 
populaţiei decît de argumentele lui Ney. Se dă ordin ca 
"trupele să fie adunate în careu în piața publică, Ou ţinuta 
lui marţială, Ney apare escortat de statul major, teatral 
ca de abicei, el scoate sabia şi cu vocea-i tunätoare spune : 
+ Soldati! V-am condus adeseori la victorie. Acum vreau 
să vă conduc la falanga nemuritoare.pe care împăratul o 
conduce spre Paris” ë; ultimele cuvinte nu se mai aud, 
un formidabil „Vive PEmypereur” izbucnește din pieptu- 
rile soldaţilor care. pînă atunci nu ştiau ce hotarire va lua 
mareșalul lor. Antrenat de entuziasmul soldaţilor, Ney se 
îmbrățișează cu tamburul major. Un singur colonel re- 
fuză să-l urmeze și igi dă demisia. Ney îl sfătuieşte să plece 
repede, înainte de a fi maltratat de soldaţi. Cauza regali- 
t&tii era pierdută, dar Ney şi-a semnat în acea zi sentința 
de moarte, 

E drept că nici unul din ofițerii care au vrut sincer 
să se opună mareșalului lui Napoleon n-au reuşit; nici 
Dellessart la Mure, nici Marchand la Grenoble, nici Mac- 


5 Ibidem, p, 94, 
6 Ibidem, p. 96, 


182 


Scanned with CamScanner 


donald la Lyon, dar ei n-au urmat trupele ducindu-se la 
Napoleon. 

A doua zi, trupele lui Ney se puneau in marș pentru 
a so uni cu „falanga nemuritoare”. La Auxerre eroul de la 
Moscova cădea în braţele „omului din insula Elba” gi 
împreună vor merge spre Paris. 

Pe măsură ce Napoleon se apropie de Paris, tonul 
gazotelor se moderează, treptat el nu mai este cäpcäunul 
din Corsica, tiranul, uzurpatorul, ci „Majestatea Sa” caro 
a intrat la Tuileries. În noaptea de 19 spre 20 martie, 
Ludovic al XVIII-lea care cu o săptămînă înainte declarase 
Camerelor că va şti să moară apărînd tronul strămoșilor 
săi, ţinîndu-se cu greutate pe picioarele bolnave de po- 
dagră, sub privirile impietrite de milă gi durere ale devo- 
tatilor săi curteni, urcă la lumina felinarelor într-o berlină 
şi porneşte iarăşi în pribegie. 

dimineaţa zilei de 20 martie, Parisul se degtepta 
fără rege şi fără guvern. În aceeaşi zi, la ora 9 seara împă- 
ratul intră în curtea palatului. Amenintat să fie literal- 
mente strivit de mulțimea entuziastă, Napoleon este ur- 
cat pe braţe în palat. 

La Viena Congresul continua să danseze cind a 
căzut ca trăznetul vestea debarcării lui Napoleon. Oon- 
sternati fără a fi îngrijorați, suveranii şi sfetnicii lor cred 
tot atît de puţin ca si Ludovic în reuşita acţiunii. Totuşi, 
ei nu mai dansează, ci încep consfätuirile. La 13 martie, 
adică în ajunul defectiunii lui Ney si cînd Napoleon mai 
avea o săptămînă pînă să reintre la Tuileries, ei semnează 
o declarație într-o formă neuzitată în actele diplomatice 
şi care în fond este o incitare la asasinat, Statole reprezen- 
tate la Congres numesc acțiunea „ultima tentativă a unui 
delir criminal”, ele sint gata să dea Franţei „ajutoarele 
necesare pentru a restabili linistea”, declară pe Bonaparte 
„în afara relaţiilor civile și sociale” şi-l recomandă ,,vin- 
dictei publice”. A 

Puterile nu știau desigur că la ora cind ele semnau 
această declaratie Napoleon era de fapt suveranul Franței. 
Convinse că aventura nu va reuşi, intenţia lor era ca prin 
această declarație violentă să intimideze pe bonapartisti 
gi să acorde un sprijin moral regelui. 
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Abia cînd va sosi vestea că Napoleon a intrat; în 
Grenoble, Lyon, cînd se va cunoaşte defectiunea Ini 
Ney si fuga regelui, Congresul se va speria de urmările unui 
triumf fără precedent în istoria omenirii. Tarul vede pri- 
mejdia într-un acord între Napoleon gi iacobini gi cere 
să se facă totul pentru a-l separa de iacobini. Împăratul 
Austriei reproșează ţarului protecţia pe care în 1814 a 
acordat-o ,,iacobinilor din Paris”. Dar timpul nu era pentru 
reprosuri, ci pentru acţiune. Puterile constituite într-o 
„Sfintă alianţă” au uitat; să se mai certe, să se mai înșele 
şi cu o grabă care nu-și găseşte explicația decit în teamă, 
am putea spune mai exact în spaimă, trec la măsuri ime- 
diate. 

Marșul armatelor care după 1814 se întorceau în 
ţările lor este oprit. 

La 25 martie, adică cinci zile după instalarea lui 
Napoleon în Paris, miniștrii celor patru mari puteri: 
Rusia, Anglia, Austria şi Prusia, semnau un nou tratat de 
alianţă. Lua fiinţă a șaptea si ultima coaliţie contra Fran- 


Presa din Germania sub pana lui Justus Griiner, 
guvernatorul ducatului de Berg, cere „exterminarea fran- 
cezilor, împărțirea Franţei. Proscrierea pronunțată contra 
şefului trebuie extinsă la întreaga naţiune. Trebuie exter- 
minati, omoriti ca nişte cîini turbaţi” 7. 

În Anglia, singura ţară care avea în adevăr o presă 
liberă, un parlament in care deputaţii igi puteau exprima 
liber părerile, o opinie publică, ziarele au un ton mai mo- 
derat și exprimă opinii diferite. Ziarul „Morning Chro- 
nicle” ia chiar apărarea lui Napoleon, spunînd că Franţa 
are dreptul de a avea guvernul pe care-l vrea şi că pentru 
Anglia „n-are nici o importanţă dacă pe tronul Franţei 
este un Burbon sau Bonaparte”, În camera lorzilor se 
ridică voci contra unui război care constituie un atentat 
la libertatea popoarelor, În rîndul protestatarilor se gă- 
seste lordul Wellesley, fratele lui Wellington. In Camera 
Comunelor deputaţii partidului „whigs” iau o poziţie 
fermă. Deputatul Francis Burdett declară că este impo- 


7 Ibidem, p. 454. 
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sibil a justifica acest război : „Onorabilul lord Castlereagh 
numeşie dobarearea lui Napoleon o invazio ! S-au văzut 
vreodată 30 do milioane de oameni invadafi de un singur 
om? Esto o măsură monstruoasă de a foce război unei 
naţiuni pentru a-i impune un suveran pe care nu-l vrea. 
Să lăsăm pe francezi să-şi aranjeze singuri afacerile” 8. 
Gind so comunică Camerei lorzilor textul tratatului de la 
Viena, 43 votează contra, printre care gi marele poet 
Byron. Totuşi, trinitatea Liverpool — Castlereagh — 
Bathurst a reuşit să-l impună, 

După primele ore de entuziasm, Napoleon și-a 
început activitatea. Nici în fafa miracolului pe care l-a 
înfăptuit el nu cade pradă iluziilor. Declaraţiile pacifiste 
„pe care le face, emisarii pe care îi trimite în toate direcţiile, 
la toate cabinetele și care nu pot ajunge la destinaţie, 


f fiindcă nimeni nu vrea să trateze cu el, sînt indicii sigure 


că războiul este o problemă de citeva luni. Pregătirile, care 
încep cu o febrilitate neobișnuită, fac apel la ultimele 
resurse materiale şi omeneşti ale Franței, dar nu si la ultima 
sursă de energie pe care o reprezentau iacobinii. N: apoleon 
spera, să rupă alianţa trimitind ţarului originalul tratatu- 
lui încheiat între Anglia, Austria şi Franţa şi pe care în 
fuga sa precipitatä Ludovic al XVIII-lea îl uitase pe biroul 
său, dar Alexandru I se teme mai mult de Napoleon, decît 
de Austria şi Anglia. 

Pentru a câştiga poporul, pe parcursul marșului 
triumfal Napoleon făcuse o serie de promisiuni, luase ati- 
tudine contra aristrocratilor, din care cauză atmosfera 
începuse să amintească de Revoluţia franceză în forma ei 
cea mai violentă, Vandeea începea din nou lupta. 

Despotismul, dictatura lui Napoleon fuseseră accep- 
tate de francezi fiindcă timp de 15 ani el le dăduse acel 
narcotic care se numește glorie si din punct de vedere ad- 
ministrativ fusese o dictatură constructivă. Ludovic al 
XVIII-lea, neputind da poporului glorie, a fost nevoit 
să-i dea unele libertăţi consfintite în așa zisa „Ohartă”. 
Revenind pe tron, Napoleon se găsea în alternativa de a 
urma curentul și a guverna cu şi după metode iacobine, 
redevenind un fiu al Revoluţiei, sau do a se resemna la 


8 Ibidem, p. 455, 456. 
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rolul șters de suveran constitutional. El a făcut greșeala 
de a alege soluţia a doua. Reinviind spiritul iacobin, el ar fi 
avut; şanse mai mari de a polariza energiile. Franţa ar fi 
apărut mai redutabilă gi poate mai aproape de victorie, 
deşi, nu era destul să aprinzi focul iacobin, mai trebuiau 
şi oameni care să ştie să-l întreţină. Franța nu mai avea un 
Robespierre, un Danton, un Saint-Just. 

Din foştii iacobini Fouché era un oportunist, un duce 
cu milioane si domenii, iar Carnot; devenise un liberal. 
Mai mult, lipseau marii generali revoluționari, un Hoche, 
un Desaix, un Marceau. Maregalii și generalii lui Napoleon 
erau toţi prinți, duci, conti, baroni. Ei nu mai credeau 
decît în privilegiile lor. Pentru război ei erau niște blazati. 
Prin temperament Napoleon avea o teamă instinctivä de 
mişcările maselor. El trăise toate fazele Revoluţiei, cu 
tot ce avusese mai grandios, dar şi cu toate excesele ei. 
Îşi dădea seama că o revoluţie știi cînd şi cum începe, 
niciodată cînd şi cum se termină. A văzut căzînd de-a 
valma capetele girondinilor și ale iacobinilor, al lui Lavoisier 
si André Ohenier. Nu voia, cum a spus singur, să fie 
sun rege al räzmeritei”. Napoleon a ales monarhia consti- 
tuţională cu toate slăbiciunile ei și sub presiunea impreju- 
rărilor a trebuit să dea acel Act adițional la Constituţia 
imperiului. În loc să se sprijine exclusiv pe popor, el a vrut 
să se sprijine pe marea burghezie, atît de oscilantă în de- 
votamentul ei. 

Actul adițional nu-i în fond decît Charta îmbunătă- 
titä, cu drepturi si libertăţi lărgite, si pentru redactarea 
căruia Napoleon a tăcut apel la adversarul său Benjamin 
Constant. Însăși mult läudata liberală doamna de Staël 
este satisfäcutä de Actul adiţional, poate numai pentru 
faptul că este opera amantului ei. 

Napoleon n-a pierdut nimic din realismul său. Ace- 
lora care veniseră să-l felicite, el lo răspunde : ,,Vremea 
complimentelor a trecut. M-au lăsat să vin, aga cum l-au 
lăsat pe celălalt; să plece” ?, 

Văzind cum se înghesuie la favoruri toți aceia care-l 
părăsiseră, îl trädaserä, toţi maregalii care ou cîteva zile 


9 A.P. Rosebery, op. cil, p, 263. 
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înainte îl insultaserä în ordinele de zi, Napoleon este dez- 
gustat : „trebuie să rizi ca să nu fii silit să plingi”, spune el 
lui Lavallete. Carnot, acest republican sincer, acest mare 
patriot; care în timpul de glorie al lui Napoleon a stat re- 
tras , care a votat contra imperiului, acum, în fata pri- 
mejdiei care amenință Franţa, își oferă serviciile şi este 
numit ministru de interne. Napoleon n-a pierdut nici 
puterea de muncă, nici luciditatea, dar nu mai are aceeaşi 
energie, acea voinţă de fier și, ce-i mai esenţial, nu mai 
credo în steaua, lui. Carnot care l-a cunoscut în plenitudi- 
nea facultăţilor este dezamăgit, îl găseşte distrat, trist, 
somnolent : „Nu-l mai recunosc. Îndrăzneaţa întoarcere 
din Elba pare a-i fi secat seva energiei ; şovăie, ezită, în 
„Aloe să acţioneze face vorbărie, cere sfaturi la toată lumea”. 
k La 1 martie pe Champ-de-Mars cu mare solemnitate 
de comunică rezultatul plebiscitului care aprobă Actul 
adiţional si Napoleon jură pe Evanghelie că va menţine 
Constituţia imperială. La plebiscit este de remarcat enor- 
mul număr de abţineri de la vot. 
$. La 11 iunie este convocat Parlamentul si la 12 
EN Napoleon părăseşte Parisul pentru a da ultima lui bătălie, 
i lăsînd în urma lui o Franţă agitată, dar animată de o ură 
„A sălbatică contra străinilor care o ameninţă, un parlament 
_¢ dubios si främintat de curente diferite, un ministru al 
poliţiei (e vorba de nelipsitul Fouch6) gata la orice tră- 
dare, o presă care a şi început să abuzeze de libertate şi 
să-l atace fätis. 
Singurii oameni pe care putea conta erau Carnot şi 
mareșalul Davout, ministrul de război. 
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Sfirsitul epopeii napoleoniene 


„La Waterloo, începînd cu mine, nici unul 


| 4, j nu şi-a făcut datoria”. 
F ` Napoleon 


Wnington, care a intrat în istorie—si noi credem 
că pe nedrept — ca învingătorul lui Napoleon la Waterloo, 
a numiti această bătălie drept o „bătălie a gigantilor”, în 
timp ce un amator de butade spunea că „Waterloo este 
o bătălie de mina întâi câştigată de un general de mina 
doua”. Wellington este lipsit de modestie cînd se socotește 
un gigant, autorul butadei gregeste cînd îl socoteste pe 
Wellington un general de mîna doua. Fără a fi un gigant, 
Wellington era un general de mina întâi. 

Franţa se găsea singură, fără nici un aliat, contra 
celei mai puternice coaliţii din cîte avusese de înfruntat. 
Totalul forţelor de care dispunea Franţa era de 360 000 
de soldaţi, din care numai 190 000 puteau intra în compune- 
rea armatei de operațiuni, restul, împreună cu garda natio- 
nală, formau garnizoanele cetăților. Superioritatea nume- 
rică à puterilor coalizate este zdrobitoare. Bi au în prima 
linie cinci armate : Wellington cu 100 000 de soldaţi bine 
antrenați se află în Belgia gi Olanda ; Blücher ou 135 000 de 
prusieni are baza de operaţiuni la Coblenz ; 250 000 de ruși 
sub comanda lui Barklay de Tolly sînt pe Rinul mijlociu ; 
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Schwartzonberg cu 250 000 de austro-bavarezi se află 
po Rinul superior ; in Italia 75 000 de austrieci comandati 
de gonoralul Frémont, după ce au bătut la Tolentino pe 
imprudentul Murat, sint acum disponibili gi amenință 
frontiera franceză po Alpi. In spatele acestor armate vin 
corpurilo de rezervă care ridică totalul forțelor aliate Ja 
pesto 1 000 000. Faţă de acest; raport de forte de unul la 
şase, Napoleon are do ales între două soluţii. Prima este să 
rămină în defensivă, punind cetăţile în stare de apărare, 
să facă din Lyon si Paris două mari cîmpuri întărite, la 
adăpostul cărora să manevreze intirziind margul aliaţilor, 
ameninfindu-le comunicațiile si să dea bătălia decisivă sub 
zidurile Parisului. Acest plan prezenta inconvenientul că o 
treime din teritoriul Franţei era abandonat fără luptă. A 
doua soluţie, care convenea geniului său, era de a lua 
imediat ofensiva si de a se arunca asupra celei mai apro- 
piate armate inamice, de a o sfărima înainte ca celelalte să 
poată intra în linie. O primă victorie ar fi putut avea 
urmări incalculabile, care ar fi putut duce la o dizolvare a 
coaliţiei. In mod cert, ea ar fi ridicat moralul francezilor 
şi l-ar fi zdruncinat pe al adversarilor. Acest plan, pe care 
Napoleon l-a adoptat, avea avantajul că transporta răz- 
boiul pe pămînt străin. El vrea să intre repede în Belgia, să 
atace cele două armate inamice, a lui Wellington şi a lui 
Blücher, si, profitind de avantajul că cele două armate aveau 
baze de operatiuni divergente, să se plaseze între ele și să le 
bată separat. În memoriile lui, care nu trebuie confundate 
cu Memorialul lui Las Oases, Napoleon spune că vroia să 
atace întîi pe Blücher, „husar bătrîn si nebuneste de brav, 
care ar fi alergat mai iute în ajutorul lui Wellington decît 
prudentul Wellington în ajutorul lui Blücher”. 

Cit privește planul aliaţilor, el era extrem de simplu. 
încrezători în imensa lor superioritate numerică, ei vor să 
ia ofensiva și să meargă concentric spre Paris. Starea de 
spirit internă am văzut-o, aceea a armatei este redată 
admirabil de H, Houssaye în volumul consacrat în întregime 
campaniei din 1815: „Impresionabilă, fără disoiplină, 
suspectind şefii, tulburată de teama trădătorilor, accesi- 
bilă panicii, însă călită și iubind războiul, înfrigurată de 
răzbunare, capabilă de eforturi eroice şi elanuri furioase, 


190 


Scanned with CamScanner 


mai exaltati, mai dornică de luptă decit orice armată re- 
publicană sau imperială. Niciodată Napoleon n-a avut în 
mina lui un instrument de război atit de redutabil şi în 
același timp atit de fragil”. 

Aliaţii fixaseră ziua de 1 iulie pentru începerea 
ofensivei, însă la 15 iunie Napoleon trecea Sambre şi cu 
armata divizată în două mase, una sub comanda lui Ney, 
care merge spre Quatre Bras, a doua sub ordinele lui 
Grouchy, se îndreaptă spre Fleurus, adică spre dreapta 
armatei prusiene. Napoleon cu corpul VI, cuirasierii lui 
Milhaud si garda este înainte de Oharleroi, gata să inter- 
vină, în orice direcţie, în funcţie de împrejurări. Napoleon 
vrea să izbească întîi pe Blücher și să facă imposibilă 
unirea, celor două armate aliate. Surprins de apariţia ne- 
asteptatä a lui Napoleon, Bliicher se concentreazä in Som- 
brefte. În ziua de 15, cînd francezii erau la Charleroi și 
coloana lui Ney mergea spre Quatre-Bras, ducele de 
Wellington cu ofiterii petreceau la Bruxelles la balul du- 
cesei Richmond. Pentru a acoperi drumul spre Bruxelles, 
el dă ordin de concentrare a armatei la Quatre-Bras. 

în ziua de 16 iunie au loc cele două bătălii: de la 
Ligny şi Quatre-Bras. Trupele franceze se mişcă cu o în- 
cetinealä neobișnuită în operaţiile lui Napoleon, în timp 
ce aliaţii dau dovadă de o activitate tot atit de neobișnuită 
la ei. Totuşi Blücher este bătut la Ligny, lasă pe cîmp 
20 000 de morți şi răniţi, însă armata prusiană, deși bă- 
tută, n-a putut fi dezorganizată. Ligny a fost numai o 
victorie tactică. Ney, altădată atit de temerar, à devenit 
de o prudență excesivă, înaintează încet, acţionează cu 
precauţie, märgäluieste lent, pretextînd oboseala trupelor, 
deși acestor soldați li se puteau cere eforturi supraomeneñti. 
Rezultatul este că Ney nu ocupă poziția de la Quatre- 
Bras, cînd pe poziție se aflau numai 8 000 de olandezi ai 
generalului Perponcher, iar el avoa 45000 (corpul lui Reile, 
divizia de cavalerie Piré, divizia de cavalerie de gardă, 
cuirasierii lui Kellerman gi corpul contelui d'Erlon). Ney 
putea sosi la ora 8 și putea ocupa poziţia uşor. Ney 80- 
seste la ora 2 după amiază, atacă slab gi este respins. Abia 
cind aude puternica canonadă de la Ligny, Ney se decide 
să atace masiv, însă era prea tîrziu. Wellington concentrase 
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la Quatre-Bras 50000 de oameni. Ney so retrage spre 
Frasnes, lăsînd po cîmp 4 000 de morţi, 

În seara zilei de 16, Napoleon cu trei corpuri de in- 
fanterie, trei de cavalerie gi garda este la Ligny ; Ney cu 
două corpuri de infanterie gi unul de cavalerie este la 
Frasnes. Armata engleză în marea ei majoritate s-a reunit 
Ja Quatre-Bras ; Blücher are două corpuri la Gemblaux gi 
două la Mont-Saint-Guibert. Situaţia strategic’ era 
încă favorabilă francezilor, care au forţele mai concentrate, 
A doua zi avantajul trece de partea aliatilor, deoarece 
Bliicher se retrage spre Wavre apropiindu-se de Welling- 
ton, in timp ce mareșalul Grouchy îi urmărește spre 
Gemblaux, depărtindu-se de Napoleon. Victoria de la 
Ligny n-a dus la zdrobirea lui Blücher, nu atit din cauza 
incetinelii miscärilor armatei franceze, nici din cauza lipsei 
de elan a maresalilor şi generalilor, nici din cauza trădării 
generalului Bourmont, care de la începutul campaniei a 
fugit la inamic, ci din cauza statului major frantez care, 
sub conducerea lui Soult, a funcționat lamentabil, în timp 
ce statul major a lui Bliicher, sub impulsul lui Gneisenau, 
a funcționat ca un ceasornic, Din cauza ordinelor confuze, 
a contraordinelor, Ney n-a ocupat la timp Quatre-Bras, 
corpul de armată d’Erlon s-a plimbat între Quatre-Bras şi 
Ligny fără a lua parte la bătălie. Dacă mergea spre Ligny, 
executind ordinul lui Napoleon, el ar fi căzut în spatele lui 
Blücher și ar fi transformat retragerea într-un dezastru. 
Ney trebuia să facă același lucru dacă ocupa la ora 8 
Quatre-Bras. Armata lui s-ar fi îndreptat spre spatele 
prusienilor, Contele d’Erlon putea să meargă in ajutorul 
lui Ney, ceea ce i-ar fi asigurat; victoria la Quatre-Bras. 
El n-a mers nici către Ligny, nici către Quatre-Bras. 

În timpul bătăliei de la Ligny, bätrinul Blücher 
căzuse de pe cal sub picioarele cailor cuirasierilor lui 
Milhaud, însă din cauza întunericului n-a fost recunoscut 
și a reuşit să se salveze pe calul unui dragon. Din acel 
moment, cel care a comandat efectiv armata prusiană a 
fost Gneisenau, Oälcînd toate principiile strategice, acest 
valoros general a luat; asupra lui răspunderea unei manevre 
de o rară îndrăzneală. În loc să facă o retragere clasică pe 
linia de operaţii spre Liège, linie pe care se găseau depo- 
zitele de muniții gi de hrană, el a părăsit această linie 
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luînd direcţia spre Wavre pentru a se uni cu Wellington. 
Această operaţie a decis soarta bătăliei de la Waterloo. 
Este motivul pentru caro noi am spus la începutul acestui 
capitol că Wellingtion este pe nedrept; considerat ca invin- 
gătorul de la Waterloo. Oricit ar părea de paradoxal unor 
istoriei, noi credem că adevăratul învingător este Gnei- 
senau. 

Grouchy nu urmăreşte imediat gi energic pe prusieni, 
el merge lent spre Gemblaux, in timp ce prusienii merg spre 
Wavre. În ziua de 17, el nu face decit două leghe, se oprește, 
pierde aproape complet contactul cu prusieni. Grosul 
fortelor franceze sub comanda directă a lui Napoleon 
merge spre Quatre-Bras. Informat gi de înaintarea lui 
Napoleon si de mișcarea prusienilor. Wellington părăseşte 
poziţia de la Quatre-Bras, retrăgîndu-se la Mont-Saint- 
Jean unde este decis să primească bătălia şi unde speră 
să se unească cu Blücher. Francezii urmăresc pe englezi şi 
se desfăşoară dincolo de Planchenois, vis-à-vis de poziţia 
ocupatä de Wellington si unde va avea loc celebra bătălie 
de la Waterloo, care pune capăt carierei politice si militare 
a lui Napoleon. Nu vom intra în detalii urmărind acţiunile 
diferitelor corpuri şi fazele bătăliei. După acţiuni epice, 

. în care eroismul francez s-a lovit de tenacitatea britanică, 
după fluctuații dramatice cînd victoria francezilor părea 
d asigurată, apare pe cîmpul de bătălie primul corp prusian 
al lui Bülow, urmat de restul armatei. Ohiar după acest 
eveniment Napoleon ar fi putut smulge victoria dacă 
simultan cu sosirea prusienilor ar fi sosit și Grouchy cu 
cei 40 000 de oameni si 108 tunuri. Dar Grouchy n-a avut 
intuiţia de a alerga în direcţia in care se auzeau tunurile. 
În ultima fază a bătăliei, Ney şi-a regăsit eroismul lui 
legendar. Dindu-gi seama că bătălia este pierdută, că o 
revenire a lui Ludovic înseamnă condamnarea lui pentru 
trădarea de la Lons-au-Saunier, Ney și-a căutat moartea la 
Waterloo. El a avut trei cai omorîți sub el, epoletul tăiat 
de sabia unui cavalerist englez, placa decoraţiei sfărîmată 
de un glonţ. Neinfricat, sub uraganul de foo al bateriilor 
engleze, legenda spune că Ney ar fi exclamat : „Veniţi să 
vedeţi cum ştie să moară un mareșal de Franţa”, în rea- 
litate cei din apropierea lui l-au auzit spunind : Ah! Oum 
ag vrea ca toate aceste ghiulele să-mi intre în pintece’’. 
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Dar dacă eroismul lui Ney a fost pe măsura trecutului său 
conducerea lui a fost sub aşteptări. Napoleon ar fi putut 
rupe lupta şi să se retragă, dar ce i-ar fi folosit să se vadă 
urmărit de 200 000 de anglo-prusieni in timp ce știa că 
600 000 de ruşi şi austrieci trecuseră Rinul și mergeau spre 
Paris. Singura şansă era ca printr-un efort suprem să în- 
vingă la Waterloo. În fruntea trupelor din vechea gardă, 
el se aruncă la atac, însă vechea gardă este zdrobită de 
focul englezilor. Un strigăt; general, „la garde recule”, 
răspîndit cu iuteala fulgerului, a produs panica. Welling- 
ton şi Bliicher trec la ofensivă. Vechea gardă formată în 
careu cade aproape în întregime pe cîmpul de luptă. Gloria 
de a fi comandat ultimul careu a revenit bravului general 
Cambronne. Somat de englezi să se predea, Cambronne a 
răspuns: „merde”. Această expresie plastică, si care dă 
măsura, dispretului de moarte, legenda a făcut greşeala de 
a o înlocui cu romantica expresie: „Garda moare, dar 
nu se predă”. 

Cuprinsä de panică, armata franceză fuge pe întuneric 
spre Genappe, Charleroi, Laon de unde Napoleon o pă- 
räseste indreptindu-se cu toată iuteala spre Paris. 

Nici una din bătăliile lui Napoleon n-a dat naștere 
la atîtea comentarii ca bătălia de la Waterloo. Toţi criti- 
cii militari, în frunte cu Clausewitz, au analizat-o, i-au 
disecat fazele, au stabilit cu mai multă sau mai puţină 
justete cauzele infringerii. Toţi istoricii şi-au spus cuvin- 
tul. Henry Houssaye o descrie în cîteva sute de pagini, 
minut cu minut, foarte multi au mers mai departe cäu- 
tînd în ipoteze care ar fi fost situaţia dacă Napoleon ar 
fi câștigat bătălia. 

Fără îndoială cauzele au fost multiple, neşansa gi 
vremea nefavorabilă au avut şi ele o mică contribuţie, 
dar valabilă ni se pare concluzia lui Henry Lachouque 
care atribuie pierderea bătăliei exclusiv lui Napoleon. 
„infringerea — spune el — nu este imputabilă nici înce- 
tinelii, nici nebuniilor lui Ney, nici ezitärilor lui Grouchy, 
nici incapacității lui Erlon, nici moliciunii lui Reille, nici 
proastei întrebuinţări a artileriei, nici atacurilor dezli- 
nate, fără plan prealabil. Responsabilitatea unei înfrin- 
geri, ca gi triumful, aparţin șefului. Campania este com- 
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promisă din seară de 16, cînd în loc de a urmări pe prusi- 
cni în cursul nopţii, i-a lăsat 15 ore să se retragă linigtiti ; 
or, potrivit propriei lui concepţii, pierderea de timp este 
iveparabilă în război. El a conceput manevre frumoase, 
însă executan{ii orau nervoși, impresionabili, generalii 
descurajati si națiunea nu şi-a secundat şeful". La aces- 
te cauze reale, fără îndoială, noi am mai adăuga o alta, 
care ni se pare esenţială și anume încadrarea defectuoasă 
a armatei si incapacitatea lui Soult ca șef de stat major. 
Doi din cei mai buni maregali care-i mai rămăsese lui 
Napoleon, excelenți manevrieri, Davout și Soult, nu se 
găseau în fruntea, trupelor. Primul se găsea la Paris ca 
ministru de război, unde ar fi putut prea bine să fie pus 
un birocrat, iar al doilea a fost pus să conducă statul 
major, unde n-a făcut decit să incurce lucrurile. Ney era 
À un temerar, dar nu era un general de concepţie, corpurile 
| de armată pe care le-a comandat; în cursul numeroaselor 
í bătălii la care a luat parte au manevrat corect atîta vreme 
“cât el a avut ca șef de stat major pe Jomini, care acum era 
în serviciul Rusiei. În schimb, dacă Davout, eu marele 
_ Ini talent si dirza tenacitate, ar fi comandat Oorpurile 
| Igi II, este sigur că soarta bătăliei ar fi fost alta, fiindcă 
Davout ar fi ocupat la timp poziţia de la Quatre-Bras, 
operaţie care în cea mai mare parte a fost hotaritoare, 
iar Soult, care ca gef de stat major a fost nul, dacă ar fi 
fost în locul lui Grouchy n-ar fi scăpat pe Bliicher de sub 
urmărire. Suchet în locul lui d’Erlon nu s-ar fi plimbat 
fără rost între Ligny si Quatre-Bras. Murat în fruntea 
cavaleriei ar fi putut decide de soarta bătăliei, dar Murat 
făcuse greșeala să declare prematur război Austriei, com- 
promitind planurile lui Napoleon, fusese bătut la Tolen- 
tino, fugise in Franta, dar Napoleon nu uitase de träda- 
rea lui din 1814 când trecuse in rîndul coalizatilor şi ca 
atare i-a refuzat cererea de a fi primit să lupte în rîndurile 
armatei. Niciodată prezenţa lui Berthier în fruntea sta- 
tului major n-ar fi fost mai salutară. Ou Berthier în locul 
lui Soult, dispoziţiile lui Napoleon ar fi fost traduse în 
ordine clare, precise, transmise la timp, dar Berthier era 
la Bamberg, cvasi prizonier, unde s-a sinucis aruncindu-se 


1 Henry Lachouque, op, cil., p, 387, 388. 
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pe fereastra de la etaj. Nu so ştie dacă de durere, cind 
n văzut; trupele străine trecînd pe sub ferestra casei sale 
şi indreptindu-se spre Franța, sau într-un moment de 
depresiune nervoasă, 

Autorul prezentoi lucrări, deși militar de profe- 
sie, n-are pretenţia do a fi si critic militar, dar mai mult 
decit; neprofesionistii poate aprecia mai bine părerile 
criticilor militari gi po această linie socotim că generalul 
Emile Wanty vede just cînd observă că însuși Napoleon 
nu mai credea în succes. El a reușit; să realizeze surpriza, 
interpunindu-so între armata prusiană și cea engleză, dar 
acţionează lent la Oharleroi, atacă de front la Ligny, dă 
dovadă de indecizie gi imprecizie în misiunea fixată lui 
Ney. La Waterloo nu vedem nici o actiune de fixare, nici 
o diversiune, ci o împingere înainte oarbă în partea cea 
mai profundă a cîmpului de bătălie între două posturi 
avansate gi puternice, castelul Hougoumont și ferma de 
la Haye Sainte. 

La majoritatea întrebărilor pe care le ridică istoria 
napoleoniană nu se poate răspunde decît prin ipoteze. 
Numai prin ipoteze se poate răspunde şi la întrebarea 
ce s-ar fi întimplat dacă Napoleon ciștiga bătălia de la 
Waterloo. S-ar fi putut ca prin această dublă victorie 
contra Angliei și Prusiei să sfărime coaliția, s-ar fi putut ca 
printr-o serie de manevre geniale să bată separat pe ruşi 
si pe austrieci si să-și asigure victoria finală, s-ar fi putut 
să ajungă la o pace onorabilă şi să rămînă pe tron pînă 
la o nouă coaliţie, care sigur n-ar fi intirziat. 

Dar toate aceste eforturi n-ar fi făcut decit să amine 
un deznodămînt care era inevitabil. 

Franța era la limitele posibilităților gi la limita re- 
Burselor. Ha era, cum spunea lordul Rosebery, ,,capa- 
bilă de orice, afară de imposibil”. E. Tarl6, examinînd 
consecinţele unei victorii a lui Napoleon la Waterloo, sorie : 
„Rezultatul final al războiului ar fi fost acelaşi. Imperiul 
era condamnat, fiindcă Europa abia începea să-și des- 
fägoare forţele, in timp ce Napoleon epuizase pe ale sale, 
ca gi rezervele militare””?, Această ipoteză a lui E. Tarlé 
este poate cea mai aproape de adevăr. 


2 E. Tarlé, op, cil., 505, 506. 


196 


Scanned with CamScanner 


La 20 iunie, la o oră cind prăvăliile sînt închise, 
Napoleon intra în palatul Dlysée, După intoarcerea de la 
Elba, el părăsise palatul Tuileries gi so instalase la Blysde. 
Fără împărăteasă, fără regolo Romei, fără curtea strälu- 
citonre do altădată, Tuileries dovonise prea mare gi poate 
eX, în acea epocă do declin, ovocarea splendorilor trecute 
il făcea prea trist. 

Prieteni sinceri si devotați, suspecți, vin să-l vadă, 
să afle care-i sint planurile, Napoleon este nehotărit, as- 
cultă planurile tuturor şi nu se decide pentru nici unul, 
Davout vorbeşte ca un soldat: „Nimic nu-i pierdut, însă 
trebuie măsuri energice”. El propune dizolvarea Oamere- 
lor si risipirea ,,avocatilor”. Pentru prima oară dictatorul 

A îşi aduce aminte că este suveran constitutional și refuză 
\ soluția lui Davout. Sint convocați miniștrii, care ascultă 

\ fără entuziasm un mic discurs: ,,Nenorocirile noastre 
“sînt mari. Dacă națiunea se ridică, inamicul va fi zdro- 
„Ibit. Pentru a salva patria am nevoie de o dictatură tem- 
'porară. Aş putea s-o instaurez, însă e mai necesar gi mai 
national dacă misar fi incuviintatä de Camere”. Miniştrii 

tac, evită privi împăratului, dar trebuie sărăspundă 

la întrebările lui. Carnot, omul Revoluţiei, organizatorul 
armatelor în epoca Comitetului de salvare publică, cere 

A o rezistenţă ca in epoca dictaturii iacobine. Timoratul 


a 


* Coulaincourt, sprijinit de Cambacérès gi Maret, speriați 
de perspectivele pe care le deschide propunerea lui Oarnot, 
| propun o înţelegere cu ,,avocatii’’, deşi știu bine că aceas- 
| tă înţelegere este imposibilă. 
| Statuia de ipsos, Fouché, se opune prorogării Came- 
relor. Acum cînd lipseşte din Paris prinţul de Talleyrand, 
rivalul lui de intrigi si trădare, el este în centrul eveni- 
mentelor. În 1814 el era departe de Paris si cu durere în 
suflet vedea pe Talleyrand prim-ministru gi persona grata 
à țarului. Acum prințul de Talleyrand se găsea la Gand, 
lîngă regele fugar, si rolul de primă vioară îi revenea de 
drept. Dar Fouché trebuie să lucreze cu prudență. In 1814 
Talleyrand nu se mai temea de Napoleon, aliații erau în 
Paris și țarul era oaspetele lui, acum Napoleon este la 
Elysée, „unde zi gi noapte muncitorii şi soldaţii strigă 
„Vive l'Empereur”, el ar putea să-și pună în aplicare 
vechea ameninţare de a-l spînzura de porţile Oarrouse- 
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lui. Fouché ora de mult; înţeles cu regaligtii. El reugise 
să-și asigure sprijinul lui Wellington, care era arbitrul 
situaţiei, aşa cum în 1814 fusese ţarul Alexandru I. Inten- 
ţiile lui Fouché apar clar în memoriile lui Pasquier, care, 
evocind acest moment, serio că Pouch6 i-ar fi spus : „Îm- 
păratul va mai cîştiga una sau două bătălii, dar va pier- 
do po a treia gi atunci va începe rolul nostru’’#, Fouché 
nu-i un fricos, el gtie că în aceste zile igi joacă capul, dar 
n-a mai făcut el oaro acest lucru în vremea lui Robes- 
pierre? Din umbră, el pregăteşte rezistenţa Camerelor. 
Prietenii împăratului, ca Regnault de Saint-Jean d'An- 
gély, sînt oîstigafi de Fouché și sfătuiesc pe Napoleon să 
abdice. 

Lucien Bonaparte igi regäseste energia de la 18 
Brumar şi-i spune fratelui său că dacă deputatii refuză 
să-l secondeze, să se dispenseze de concursul lor şi să 
facă apel la naţiune. 

În momentul cînd Napoleon, după atitea ezitări, 
se decide să apară în fața Camerelor şi printr-un apel 
patetic să încerce să le ralieze la id unei rezistenţe 
à outrance”, îi soseşte mesajul votat de Cameră, redac- 
tat sub inspiraţia lui Fouché : 

»0Oamera se declară în ședință permanentă. Orice 
încercare de a o dizolva este o crimă de înaltă trădare; 
cine se va face vinovat de această tentativă va fi trădă- 
tor de patrie şi judecat imediat ca atare”, 

„Avocaţii” au cîștigat partida şi lui Napoleon nu-i 
mai rămîne decît un regret; tirziu, exprimat cu amărăciu- 
ne: „Trebuia să-i fi concediat; înainte de plecarea mea”. 

Lucien Bonaparte încearcă să dea lupta de la tri- 
buna Camerelor. El cere o unire în jurul împăratului. 
„Dacă națiunea se desparte de el totul este pierdut”. Per- 
manentul rival al lui Napoleon, La Fayette, îl apostro- 
fează cu violenţă : „Ne acuzi de a nu ne face datoria fata’ 
de Napoleon? Pe nisipurile Egiptului, ca şi în gheturile 
Rusiei, trei milioane de francezi au pierit pentru orgoliul 
si puterea unui om. Este destul. N-avem decit; o datorie, 


3 H. Houssaye, op. cil., p. 10 și A.P. Rosebery, op. cit., p. 265. 
4 H. Houssaye, op, cll, p. 28, 
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să salvăm patria’? 5, Napoleon respinge ideea de à face 
apel la armată şi la naţiune, Aceasta ar însemna un răz- 
boi civil, cu toate calamitatile lui. El abdică a doua oară 
şi de data aceasta definitiv. 

Un fel do guvern provizoriu cu numai cinci membri, 
un nou Directorat, în fruntea căruia bineînțeles se află 
Fouché gi din care mai fac parte Ooulaincourt, Oarnot, 
Grenier si Quintte, à luat în mînă conducerea Franței. 
Davout; a trecut de partea lui Fouché gi va juca același 
rol pe care l-a jucat Ney în 1814. 

Touché nu-i sigur de nimic atâta vreme cit Napoleon 
este în Paris. La 24 iunie un obscur deputat, Duchesne, 
pus de Fouché, cere si obţine votul Camerei prin care 
„ex-împăratul este invitat în numele patriei să părăsească 

A capitala, unde -prezenta sa nu poate fi decît un pretext 

\ de tulburări si un pericol public”. Oa purtător al acestui 
mesaj insultätor este ales în mod deliberat; mareșalul 
Davout, care e încă ministru de război. Pe autorul acestui 
mesaj Napoleon îl cunoaşte și face această profetică de- 
* clarafie: „Fouché: îngealä toată lumea gi va fi ultimul 
înşelat si prins in propria-i plasă”. Despărțirea dintre 
Napoleon şi Davout este glacialä. Douăzeci de ani de glo- 
| rie trăiţi împreună au fost uitaţi într-o singură zi. Împă- 
# ratul pleacă la Malmaison, trăieşte acolo clipe de emoție, 
p 


îşi aminteşte de anii fericiți ai Consulatului cu seducätoa- 
rea Josefina lîngă el. Vin să-l consoleze Hortansa, credin- 
cioasa Walewska cu fiul lor, doamna Duchâtel, amantă 
pasageră, doamna Pellapra, à cărei fiică Emilie este si 
fiica lui Napoleon si căreia înainte de bătălia de la Water- 
loo îi dăduse in dar o frumoasă brățară, care a ajuns mai 
tîrziu în posesia Martei Bibescu. 

Cere să-i fie adus si micul Leon, fiul său din legătura 
cu Eleonora Denuelle, se joacă cu el si la despărțire o 
roagă pe regina Hortansa să aibă grijă de el. Nu l-a uitat 
nici pe prietenul de vremuri grele, marele actor Talma, nici 
po devotatul său medic Corvisart. Olipele de reculegere de 
la Malmaison ar vrea să nu se mai termine, dar husarii 
prusieni se apropie de Malmaison și „beţivul de Blücher” 
a promis să-l împuște „pentru a scăpa umanitatea de el”. 


5 Ibidem, p. 31. 
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Marele ingrati Davout; îl amonin{ä cu arestarea dacă ny 
părăseşte imediat Franja, Payapoartele pe care le-a cerut 
pentru America gi vasole necesare transportului intir- 
zie, pentru că Fouché așteaptă ca flota engleză să-şi facă 
apariţia şi să împiodico plecarea, iar ol gă-l poată aresta 
şi prezenta ca un trofou lui Ludovic al XVIII-lea, care ar 
primi asttel con mai puternică dovadă de fidelitate din 
partea supusului său Fouché. 

După lungi şi chinuitoare ezitări, Napoleon se deci- 
de să ceară ospitalitate poporului englez. În Austria 
refuză să meargă lîngă un socru care i-a sechestrat soţia 
şi copilul, în Rusia ar însemna să-și incredinteze soarta 
unui om, ţarului Alexandru I, în Anglia cel putin se încre- 
dinţează unei naţiuni pe care, desi a combătut-o 20 de ani, 
orespectă pentru tot ce merită să fie respectat la poporul 
englez. După parlamentări între contele Las Cases si 
cäpitanul Frederic Maitland, comandantul vasului Bel- 
lérophon, Napoleon urcă la bordul vasului gi, adresindu- 
se căpitanului Maitland, îi spune „Comandant ! Vin să mă 
pun sub protecţia Prințului si legilorgyoastre”. Ooman- 
dantul îl salută cu respect, apoi freres adre- 
satä de Napoleon suveranului säu si, impresionat, pune ime- 
diat la dispozitia generalului Gaspard Gourgaud vasul 
Slaney pentru a-l duce in Anglia, 

În momentul în care Napoleon punea piciorul pe 
puntea vasului Bellérophon crezind că este oaspetele 
poporului englez, el era de fapt prizonierul oligarhiei 
engleze, a guvernului condus în acel moment de lordul 
Liverpool. Lua sfirgit marea epopee și începea marea 
legendă a Prometeului modern înlănţuit pe stincile de 
la Sfînta Elena. 

Europa, spune lordul Rosebery, ,,...a trebuit să-și 
adune tot curajul pentru această sarcină fără precedent, 
de a lega gi paraliza o inteligenţă gi o forţă care era 
prea gigantică pentru securitatea lumii. Această proble- 
mă stranie, unică, îngrozitoare, face amintirile de la 


Sfinta Elena atit de profund dureroase și atît de aträgä- 
toare”, 


* A. P, Rosebery, op. cil., p. 205. 


200 


Scanned with CamScanner 


Sfinta Elena 


„Tratamentul aplicat lui Napoleon a fost 
un amestec de josnicie și lasitate, însă res- 
ponsabilitatea acestui josnic episod, a aces- 
tei politici de spioni si harpagoni nu tre- 
buie căutată la Sf. Elena, cu Lowii si Cok- 
burnii ei, ea își are sediul la Londra, cu 
Liverpolii si Bathurstii săi”. 


Lord Rosebery 


L, bordul vasului Bellérophon, ne spune Las Cases, 
Napoleon „era împărat”. Comandantul, ofițerii, echipa- 
jul manifestau același respect. Maitland nu i se adresa 
decît cu formula Sire. Oind apărea pe punte, toţi îşi sco- 
teau pălăriile şi rămîneau descoperiţi atita timp cît el era 
prezenti. 

La 24 septembrie, Bellérophon aruncă ancora la 
Torbay, de unde Mailtand trimite un curier la Plymouth 
să-l anunţe pe amiralul Keith. Aici la Torbay îl aştepta 
pe Napoleon prima surpriză neplăcută. Gourgaud, pur- 
tătorul scrisorii către Prinţul Regent, urcă la bord, ra- 
portind că nu i s-a permis să debarce. La 26, Bellérophon 
ancorează la Plymouth. Veşti sumbre încep să circule. 
Se şoptea că împăratul va fi închis în Turnul Londrei, 
se vorbea de Sf. Elena. 
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La vestea că Napoleon este la Plymouth, o mulțime 
imensă din toato părțile Angliei aleargă împinsă de curio- 
zitate, În jurul vasului marea so umple de ambarcati- 
uni. Apariţia împăratului pe puntea vasului este salu- 
tată ou simpatie, nici o manifestare ostilă, mulțimea, se 
descoperă cu respect, se aud chiar aclamații. 

La 30, incertitudinea ia sfirgit. Cavalerul Banbury 
însoțit de lordul Keith comunică hotărîrea guvernului, 
pe caro o reproducem fiindcă ea constituie o piesă esen- 
tial’ pentru judecata istoriei. 

„Ar fi nepotrivit cu îndatoririle noastre fatä de 
tară si do aliații Majestății Sale dacă generalul Bonaparte 
ar păstra mijloacele şi ocazia de a tulbura din nou pacea 
Europei. Pentru aceasta devine absolut necesar ca li- 
bertatea sa personală să fie restrînsă atât cit o impune 
acest important scop. Insula Sf. Elena a fost aleasă ca 
viitoarea sa reședință. Olimatul este sănătos gi situaţia 
locală va permite să fie tratat cu mai multă indulgență 
decât în oricare altă parte, avind in vedere precautiunile 
indispensabile ce vom fi obligaţi a întrebuința pentru à 
ne asigura de persoana sa. Se va iute generalului 
Bonaparte de a alege printre persoanele care l-au însoţit 
în Anglia, cu excepţia generalilor Savary si Lallemand, 
trei ofiţeri care, împreună cu chirurgul său, vor avea 
permisiunea de a-l însoți la Sf. Elena şi nu vor putea 
părăsi insula fără aprobarea guvernului britanic. Contra- 
amiralul sir Georges Oockburn, care este numit coman- 
dant «en chef» al Capului Bunei Speranţe gi al mărilor 
adiacente, va conduce pe generalul Bonaparte şi suita 
sa la SE. Elena şi va primi instrucțiunile necesare privind 
executarea acestui ordin”. ` 

Napoleon și suita admisă să-l urmeze sînt transfe- 
rati pe vasul Northhumberland, care la 4 august ridică 
ancora pentru a pleca pe drumul fără întoarcere pentru 
Napoleon. 

Un protest solemn, un apel la judecata istoriei, o 
declaraţie destinată posterităţii, în care se spune că,, lea- 
litatea britanică” s-a pierdut în ospitalitatea vasului Bel- 
lérophon, sînt strigăte in pustiu. 


1 Las Cases, Le dernier voyage de l'Empereur, p. 33. 
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Instrucţiunile date amiralului Oockburn intregesc 
elementele de judecată ale posterităţii. 

„Cînd generalul Bonaparte va fi condus de pe 
Bellérophon la bordul vasului Northhumberland va fi 
momentul potrivit pentru amiralul Oockburn de a aran- 
ja vizitarea efectelor pe care generalul le va lua cu el. 
Amiralul Sir G. Cockburn va lăsa să treacă articolele de 
mobilă, cărți, vinurile pe care generalul le-ar putea avea. 
Sub articolul mobile se va înţelege argintăria, cu condiţia 
ca ea să nu fie în aşa cantitate încît să poată fi socotită 
mai putin cao întrebuințare domestică decit ca o proprie- 
tate convertibilă în bani. 

El va trebui să abandoneze banii, diamantele si toate 
biletele negociabile de orice natură ar fi. Guvernatorul 
îi va explica că guvernul britanic n-are de loc intenţia 
de a le confisca, ci numai de a le administra, pentru a-l 
împiedica să facă din ele un instrument de evadare. (Ur- 
mează instrucţiuni privind tehnica perchezitiei și dispo- 
zitii în caz de moarte a generalului). 

Generalul va fi prevenit că dacă va încerca să fugă 
se expune a fi at la închisoare. 

Toate sc ile ce-i vor fi adresate, ca și celordin 
suită, vor fi date guvernatorului care le va citi înainte 
de aile da. Același lucru pentru cele scrise de general”. 

Miniștrii englezi îşi manifestaseră nemulțumirea 
faţă de felul în care Maitland gi echipajul vasului său se 
comportase, de excesivul respect arătat lui Napoleon. 
Pe Northhumberland se inaugurează „solemna bufone- 
rie”, cum o numeşte lordul Rosebery: acela în jurul 
căruia roiseră regii și prinții cerşindu-i tronuri numai 
era decit; generalul Bonaparte, în fata lui ofiţerii și echi- 
pajul nu mai aveau voie să se descopere și să-i zică Sire. 
„Să mă numească cum vor — spunea Napoleon lui Las 
Cases — aceasta nu mă împiedică de a fi eu” ?. 

Napoleon nu ţinea la titlu, dovadă că avea inten- 
tia, în cazul cînd i s-ar fi permis să se stabilească în An- 
glia, să ia numele de colonel Muiron sau Duroc. În fafa 
hotăririi oficiale, însă, el va lupta pind la capät, nu din 


2 Ibidem, p, 43, 
3 Ibidem, p. 44, 
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vanitate, ci din convingerea că a-i contesta titlul de îm- 
părat însemna implicit a contesta Franței dreptul suve- 
ran de a-și alege liber monarhul. 

Ta 16 octombrie, după o călătorie penibilă sub 
toate aspectele, Napoleon este debarcat la Sf. Elena. 

Dintre toate episoadele vietii lui Napoleon, asupra 
nici unuia nu s-au revărsat atitea valuri de lirism ca 
asupra captivităţii de la Sf. Elena, în jurul nici unuia nu 
s-a tăcut atît de multă literatură si atit de puţină istorie 
exactă. Marilor eroi, spune Jacques Bainville, „le trebuie 
stînca lui Prometeu sau rugul lui Hercule sau al Jeannei 
WAre”. 

Lorzii englezi au avut nefericita inspiraţie de a-i 
oferi lui Napoleon stinca lui Prometeu și în locul vulturului 
care să-i smulgă carnea i-au dat un temnicer în persoa- 
na lui Hudson Lowe. Martirajul de la Sf. Elena a dat nas- 
tere legendei napoleoniene, a creat mitul napoleonian, 
fapt pe care Napoleon l-a întrevăzut, cînd spunea antu- 
“rajului său: „Hristos n-ar fi fost Dumnezeu dacă n-ar 
fi sfirsit pe cruce”, 

La interval de un secol şi jumătate: avem toate ele- 
mentele unei judecăţi obiective a isto: celor cinci ani, 
șase luni- și optsprezece zile de la Sf. Elena. 

După experienţa de la Elba, guvernul britanic era 
îndreptăţit să ia toate măsurile pentru ca istoria să nu se 
mai poată repeta. Alegerea unei insule atit de izolate, 
oricât; ar fi de excesivă, poate fi totuși justificată, deşi clima 
de la Longwood nu era chiar atît de sănătoasă cum se 
spunea în actul de deportare. Mai trebuie să arătăm că 
Napoleon era prea putin îndreptăţit să socotească măsura 
ca arbitrară. Oum procedase el însuși față de regele şi 
infantele Spaniei sau față de Pius al VII-lea? E drept, 
însă, că îşi tratase prizonierii potrivit rangului lor. 

O instalare în Anglia, oricit ar părea de ciudat, nu 
era posibilă de teama reacţiilor care s-ar fi produs în fa- 
voarea lui în opinia publică. Aproape de Franţa, de Euro- 
pa, el ar fi fost; mereu în actualitate, Izolarea completă 
și tăcerea erau soluţiile cele mai realiste. Nu trebuie să ne 
lăsăm emotionati nici de fraza din testamentul său : „Mor 
prematur asasinat; de oligarhia britanică gi de ucigașul ei 
plătit”, deoarece boala care l-a răpus, cancer la pilor, 
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îl dobora tot atit de sigur gi tot atit de repede in Anglia 
ca gi la Sf. Elena, la Longwood ca gi la Tuileries, 

Aici se opresc drepturile Angliei. Restul: contes- 
tarea titlului, precupetirea mijloacelor de existenţă, sica- 
nele zilnice şi restricțiile din ce în ce mai severe impuse 
de un guvernator meschin, timorat de ideea unei evadări 
practic imposibile, instalarea lui într-un climat nesănătos 
şi într-o locuinţă mizerabilă, restrictia de a comunica cu 
familia, cu soţia, cu copilul sînt toate josnicii nejustifi- 
cate, răzbunări mărunte, nedemne de un guvern gi de 
suveranii Sfintei Alianțe. 

Privite din punct de vedere politic ele nu sînt sim- 
ple greşeli, ci incalificabile prostii. Ble au constituit pie- 
destalul pe care s-a înălțat legenda, adică ceea ce mai 
lipsea gloriei lui Napoleon. „Sf. Elena a fost un labora- 
tor de legende şi întrucâtva o fabrică de falsuri”. 

Nici un autor nu face un rechizitoriu mai necruţător 
si mai just guvernului englez pentru tratamentul aplicat 
lui Napoleon la Sf. Elena ca lordul Rosebery. E drept 
că trinitatea Liverpool — Oastlereagh — Bathurst care 
a ordonat acest tratament aparţinea partidului „tory” si 
că Rosebery a fost, deși mult mai tîrziu, prin 1 900, şeful 
partidului ,,whigs””. Oum marile frictiuni între Napoleon 
si guvernatorul Hudson Lowe aveau ca izvor principal 
meschina gi inutila vexatie de a-i contesta titlul de împă- 
rat, să vedem cum privește lordul Rosebery această pro- 
blema. Într-o argumentare fără fisuri el spune : 

a „În ceea ce ne priveşte, nu putem concepe pe ce se 
sprijinea pentru a-i disputa titlul de împărat. El fusese 
recunoscut ca împărat de toate puterile Buropei, excep- 
tind Marea Britanie, dar și ea îl recunoscuse ca Prim On- 
sul gi fusese gata să semneze cu el pacea în două rindari, 
la Paris gi la Ohâtillon. El fusese uns de Papă în persoană, 
de două ori încoronat; solemn ca împărat gi rege. Toate 
consacrările pe care le pot da titlul imperial, tradiţia, 
religia, diplomaţia, el le primise si fusese cel mai puternic 
împărat pe care l-a văzut lumea de la Oarol cel Mare. 
Toate titlurile pe care le-a dat: mareșal, duce, cavaler, 
toate au fost; recunoscute, ceea ce înseamnă implicit a 


4 J. Bainville, op, cil, p, 569, 
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recunoaste suveranitates de unde au emanat. Wellington 
avea obiceiul, cînd trimitea, o scrisoare lui Joseph, simplă 
creaţie temporară a lui Napoleon, să-l trateze ca rege. Esto 
imposibil a înţelege pentru care motiv miniștrii noştri 
refuzau să-i acorde acest titlu. Este mihnitor, dacă nu 
grotesc. Oockburn a inaugurat la bordul vasului Northhum- 
berland această solemnă bufonerie. Napoleon vedea lucru- 
rile de sus. El socotea pe bună dreptate că a-i refuza 
titlul de împărat însemna a insulta națiunea franceză, 
însemna, a-i tăgădui in mod insolent dreptul de a-și alege 
şeful, însemna a șterge din paginile glorioase ale istoriei 
Franţei zece ani din cei mai glorioși. Noi credem că recla- 
mind titlul său imperial, ca o afirmare a dreptului suveran 
şi de independenţă a poporului francez, el se plasa pe un 
teren solid, ar trebui să spunem pe o poziţie inatacabilă'”6, 

Într-un scurt rezumat să urmărim cronologic amă- 
nuntele captivitätii lui Napoleon din ziua debarcării pînă 
în ziua cînd piatra fără nici o inscripţie i-a astupat mor- 
mintul. 

Guvernul britanic, mai precis lordul Bathurst, däduse 
dispoziţii ca Napoleon să fie considerat şi tratat ca un 
general în retragere. Mai tîrziu, cînd lordul Holland ridi- 
că problema tratamentului la care este supus Napoleon, 
lordul Bathurst autoriză pe Hudson Lowe să-l trateze ca 
pe un „general de distincție”, amănunt care nu va scă- 
pa ironiei lui Rosebery. Dacă miniștrii englezi dintr-un sen- 
timent de răzbunare au vrut să facă cit mai amară cap- 
tivitatea lui Napoleon, ei nu puteau găsi un mai bun 
temnicier ca Sir Hudson Lowe. amintirile sale, „mica 
prietenă” a lui Napoleon, Betsy Balcombe, scrie: ,,Ou 
toctă simpatia mea pentru Napoleon, mă întreb dacă 
vreun alt funcţionar ar fi reuşit mai bine ca Sir Hudson 
Lowe în raporturile sale cu marele captiv". Este desigur 
o fărîmă de adevăr în această părere. Raporturile cu un 
om ca Napoleon erau dificile, dar un guvernator cu tact, 
cu vederi mai largi, mai înțelegător al unei situaţii care 
cerea multă fineţe, mai suplu în interpretarea ordinelor 
ar fi putut reduce la un minimum asperitätile. Toate 


5 A.P. Rosebery, op. cil., p, 115. 
* Betsy Balcombe, Souvenirs d'une pelile amie de Napoléon, p. 87 
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gicanele lui Hudson Lowe porneau dintr-o spaimă bolnä- 
vicioasă de evadare. Un alt guvernator şi-ar fi dat sea- 
ma cä aceasta era o imposibilitate. Nu ne vom folosi de- 
cit de surse engleze pentru a face dovada cit a fost de 
nepotrivită alegerea guvernatorului în persoana lui Lowe. 
Lordul Rosebery scrie : „Bathurst a fost demn de Lowe, 
după cum Lowe a fost demn de Bathurst. Amindoi par 
să fi avut același ideal în materie de tact şi bun gust”. 
Walter Scott, înverșunat sprijinitor al lordului Liverpool, 
este de părere că „ar trebui o viguroasă pledoarie în 
favoarea lui Sir Hudson Lowe pentru a ne face să cre- 
dem că el era omul rar, de mare caracter, căruia i se 
putea încredința o atît de importantă misiune”. Un alt 
apărător al politicii lordului Liverpool, e vorba de Archi- 
bald Alison, spune: „Lowe a fost o alegere nefericită, 
Manierele lui bruște şi caracterul lui nu erau proprii a 
îndulci suferinţele impuse împăratului în timpul captivi- 
titi”, Mai dur chiar decît Rosebery este Wellington, 
care l-a avut pe Lowe sub comandă : „Sir Hudson Lowe 
a fost o alegere detestabilă. El era în același timp lip- 
sit şi de educaţie şi de judecată. Era un prost care nu 
cunoștea nimic despre lume gi ca toţi oamenii care nu 
cunosce lumea era bänuitor”1, 

Aceleaşi aprecieri defavorabile întîlnim gi la comisa- 
rul austriac Stiirmer, ca şi la colegul său rus Balmin, care, 
deși era un oaspete obișnuit al lui Lowe și se căsătorise 
cu fiica din prima căsătorie a doamnei Lowe, nu pregetă 
să spună: „Lowe nu este un tiran, însă este incomod. 
Lowe nu se poate înţelege cu nimeni şi nu vede peste tot 
decât trădare şi trădători”. Austriacul Stiirmer n-are 
reticentele lui Balmin, explicabile prin legăturile matri- 
moniale, şi se poate exprima mai sincer : „Ar fi imposibil 
de a se găsi în Anglia un om mai stingaci, mai extrava- 
gant si mai dezagreabil”. Ou o egală consecvență Lowe 
face şicane chiar comisarilor care reprezentau pe suvera- 
nii aliaţi și care aveau acelaşi interes cu el, ca Napoleon 
să fie pus în imposibilitate de a evada. Dar teama de eva- 


7 A.P. Rosebery, op. cit., p. 153. 
8 Ibidem, p. 85. 
? Ibidem, p. 84. 
10 Ibidem, p. 86, 
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Fig, 11 — Hudson Lowe, 


dare de care Lowe era obsedat, care-i dädea nopti de in- 
somnii şi-l împingea la cele mai meschine gi revoltätoare 
măsuri, era oare justificată? Era posibilă o evadare? Ar 
fi încercat; Napoleon această ridicolă aventură în situaţia 
în care se găsea? 

Pentru paza unui singur om, Hudson Lowe dispu- 
nea de 493 de ofiţeri și 2784 de soldaţi, de 600 de tunuri 
care din stincile insulei își scoteau ţevile ca tepii unui 
arici, de trei fregate, de două vase armate şi şase bricuri, 
de tranșee în toate punctele abordabile, de un spaţiu 
imens care despărţea insula de orice continent, de un 
sistem de alarmă optic cu cinci semnale avînd semnifica- 
tiile următoare : Generalul Bonaparte este la Longwood- 
House; Generalul Bonaparte a trecut limita de 4 km; 
Generalul Bonaparte a trecut; limita de 12 km escortat; 
Generalul Bonaparte a trecut limita de 12 km neescor- 
tat; Generalul Bonaparte a dispărut, Pentru această 
gravă eventualitate ora prevăzut un pavilion bleu. Seara 
santinelele se apropiau de locuinţa lui Napoleon şi erau 
atit de dese incit intervalul dintre ele era de numai citi- 
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va metri. Numai un om ca Lowe, bänuitor si timorat de 
enorma răspundere pe care o avea, putea să se teainä de 
o evadare. 

Napoleon spunea cu dreptate că numai o pasăre 
ar putea evada. Pentru a-l scoate pe Napoleon din insulă 
ar fi fost necesară o flotă şi o armată pe care nimeni nu 
le putea trimite. O evadare prin mijloace practicate de 
puşcăriaşi, cu deghizări, cu înșelătorii triviale repugna 


“lui Napoleon, era nedemnă de el gi, cum spune Paul Fré- 


meaux, „el nu putea risca afrontul de a vedea abätindu-se 
pe umerii lui, pentru a-l aresta, o mînă grosolană”. El 
contesta Angliei dreptul de a-l trata ca pe un prizonier 
şi în cazul unei încercări de evadare, ar fi legitimat acest 
drept şi ar fi justificat; orice măsuri. Nimic nu indică 
însă că în cei cinci ani Napoleon s-ar fi gîndit să se expu- 
nă la ridicolul unei încercări absurde. 

Mai rămîne să prezentăm figura rebarbativă a lui 
Hudson Lowe pentru a întregi imaginea de la Sf. Elena. 
O redăm după lucrarea lui Frémeaux, Les derniers jours 
de l'Empereur, lucrare premiată de Academia franceză : 
„Era născut purtător de chei. Fizicul său îl indica pen- 
tru intrebuintarea care i s-a dat. După mărturia celor 
mai buni prieteni ai săi, figura lui impresiona defavorabil, 
dezgusta. Gura strînsă, ermetică indica răutatea, frun- 
tea îngustă prostia. Ochii mici si fnfundati licäreau săl- 
batec sub sprincene stufoase, însă nu te fixau decît pe 
furiș. „Ochi de hienă”, spunea Napoleon. Galbenul deco- 
lorat al părului părea murdar. Largi pete de roseaté alter- 
nau pe obrajii lui osoși cu o pecingine purulentă nevindeca- 
bilă. Avea talia mijlocie, corpul slab, gitul lung si car- 
tilaginos. Cind vorbea, un suris fals si o privire oblică 
trädau nelinistea obişnuită temnicerilor’™. 

Hudson Lowe l-a înlocuit pe amiralul Cockburn 
în aprilie 1816. Sicanele au debutat prin măsurile luate 
pentru a reduce suita împăratului formată din 23 de fran- 
cozi : 

Contele Bertrand cu soţia şi trei copii, Contele Mon- 
tholon cu soţia și un copil; contele Las Oases cu fiul său 


U Paul Frémeaux, Les derniers jours de l'Empereur, p. 21. 
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Emanuel în virstä de 15 ani; generalul baron Gourgaud ; 
primul valet Marchand; al doilea valet Saint-Denis; 
Santini, usior ; coi doi frați Archambault, croitori; Oipri- 
ani ,,maitro d'hotel”; Pierron, gef de oficiu; Lepage, 
bucătar; Rousseau, argintar; căpitanul polonez Piont- 
kowski, un aventurier și un impostor; Gentilini Nover- 
raz, vinätor, cu soţia, care îngrijea de rufärie ; în plus trei 
persoane în serviciul familiilor Bertrand și Montholon. 

Las Cases este un om cult, cu resurse literare, curtean 
răbdător, supus pînă la slugărnicie; manifesta față de 
Napoleon o admiraţie ce friza idolatria; mai insinuant 
decit ceilalţi, a reuşit să fie cel mai apreciat de împărat, 
stirnind invidia celorlalţi. Oharles-Tristan Montholon, 
agreabil, maniere alese, mediocru ca inteligenţă și lipsit 
de cultură generală, rivalizează cu Las Oases in servilism ; 
l-a urmat pe Napoleon, cum spune Aubry, „din devota- 
ment dacă vrem, din necesitate mai ales” 12, fiindcă in 
Franţa nu avea nici o perspectivă; dominat complet de 
soţia sa, Albine Montholon. Generalul conte Bertrand, aici 
ca și la Elba, va fi Marele mareșal. Inginer mai mult decât; 
soldat, Bertrand este un om rece, timid, fără prea mare 
personalitate, nemulțumit să-l vadă pe Montholon inlo- 
cuindu-l în funcţiile ce-i revin; ca și Montholon vede 
totul cu ochii soţiei. 

Alături de acest trio, impulsivul Gaspard Gour- 
gaud face notă discordantä, Prim aghiotant al împăratului, 
el a dovedit o bravură excepţională în campaniile din 
Spania, Austria și Rusia. El este primul ofiţer care a 
intrat în Kremlin. Rănit de mai multe ori în campania 
din 1814, a salvat viata lui Napoleon omorind un cazac 
care se repezise cu sabia asupra lui. Gourgaud iubea cu 
pasiune pe împărat; gi este oricind gata pentru orice sacri- 
ficiu, Bolnävicios de gelos pe Las Oases, dar mai ales pe 
Montholon, i se pare că împăratul nu-l apreciază destul. 
Din cele mai mici lucruri face drame. Impulsiv, sincer 
pînă la brutalitate, pînă la lipsă de respect față de acela 
pe care totuşi îl iubește, Vrea să provoace la duel pe Mon- 
tholon, Franc, orgolios, inteligent, bun matematician, 
Gourgaud a tulburat mai mult decit ceilalţi atmosfera 


u Octave Aubry, Sainte-Hélène, vol. I, p. 84. 
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Fig. 12, — Cei care l-au însoţit la 
Sfinta Elena: a, Mareşulul Ber- 
trand; 


b, contele de Montholon ; 


c, generalul Gourgaud; 


211 


Scanned with CamScanner 


d, contele Las Cases, 


de la Longwood, mai mult decit certurile gi intrigile fami- 
liilor Bertrand si Montholon. Memoriile lui Gourgaud, 
apărute foarte tirziu, prin 1898, sint singurolo demne de 
a fi luate în considerare. 

Ou un guvernator maestru in gicane, cu un antu- 
raj care, departe dea-l consola prin prezența sa, nu-i faco 
decit necazuri, Napoleon vrea să rămînă egal cu el îngugi. 
Pentru că Anglia fi contestă titlul de împărat, pentru că 
Lowe, general care n-a comandat decit dezertori cor- 
sicani, vrea să-l trateze de la egal la egal, pentru ca cei 
din suita sa să nu creadă că în situația în care se găsesc 
pot deveni din curteni prieteni, Napoleon introduce la 
Longwood o etichetă tot atît de severă ca cea de la Tui- 
leries. Membrii suitei nu se prezintă in fata lui decit in 
mare ținută si numai cînd sînt chemați, nici unul nu vor- 
beşte cu el decît în picioare şi descoperit, si numai cînd 
este întrebat. Orice persoană, inclusiv guvernatorul, 
pentru a fi primită trebuie să solicite audienţă prin înter- 
mediul Marelui mareşal. Dacă împăratul se plimbă fa 
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grădină, ceilalți stau la distanţă si nu se apropie decit 
cînd sînt; chemati. 

Primele două luni Napoleon a locuit în vila de pe 
domeniul Briars, proprietatea lui William Balcombe, 
agent financiar al „Companiei Indiilor” si însărcinat să 
furnizeze tot ce este necesar pentru întreținerea france- 
zilor, Balcombe are două fete, din care cea mai mare, 
Betsy, o ștrengăriţă de 14 ani, devine curînd prietena lui 
Napoleon. În citeva pagini, fără pretenţii stilistice, dar 
surprinzător de sugestive, pe care le-a intitulat Amintiri- 
le unei mici prietene a lui Napoleon, Betsy Balcombe ne 
dă detalii ce ne permit să-l judecăm pe Napoleon ca un 
om care a avut totdeauna o mare dragoste pentru copii. 
El, care dispretuia oamenii, găsea în sinceritatea celor mici 
o consolare, mai ales la Sf. Elena unde era chinuit de 
lipsa copilului său. „N-am cunoscut — spune mica Betsy 
— în viata mea un om care să iubească copiii mai mult 
ca Napoleon. El ştia să adopte simplitatea şi felul lor des- 
chis de a se interesa şi amuza de nimicuri. Îmi părea un 


; camarad. I-am pus de multe ori la încercare răbdarea. 


Niciodată nu invoca, pentru a scăpa de mine, nici rangul, 


` nici vîrsta sa”13, Poznele lui Betsy ar îi putut scoate din 


särite pe oricine, aga cum se întîmpla cu Las Oases. 
Într-o zi i-a ars mîna cu ceară roșie aprinsă, în alta i-a 
furat din față hirtiile si a fugit cu ele spunindu-i că acum 
o să-i cunoască secretele, in alta și-a băgat cîinele într-un 
bazin cu apă şi l-a adus apoi să se scuture lîngă Napoleon 
murdărindu-i hainele. Nimic din toate acestea nu-l 
puteau face să se supere pe mica lui prietenă, se răzbuna 
tot printr-o copilărie, îi ascundea rochia de bal şi nu i-o 
dădea decit; în ultimul moment. Durerea pe care o resim- 
te Betsy în ziua cînd Napoleon părăseşte Briars pentru 
a se instala la Longwood este redată în cuvintele de o 
mişcătoare simplitate : „Am izbucnit in lacrimi şi am ie- 
sit grăbită din odaie. M-am instalat la fereastră, însă 
n-am ayut curajul să rămîn să văd momentul plecării 
împăratului, M-am aruncat pe patul meu gi mult, mult 
timp am continuat să pling”, 


+ 18 Betsy Balcombe, Souvenirs d'une pelite amie de Napoléon, p. 86. 
16 Ibidem, p. 61, 
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Amiralul Cockburn, care a ţinut loc de guvernator 
pînă la sosirea lui Lowe, era gi el un om lipsit; de tact, 
pe care lordul Broughton l-a calificat; drept un ticălos 
„feroce”™ cînd a aflat de comportarea lui, dar în anumite 
situaţii se arăta înţolegător. Lipsa de tact a dovedit-o 
adresind „generalului Bonaparte” o invitaţie la balul 
dat pe vasul amiral. Cînd Bertrand i-a prezentat invita- 
tia, Napoleon i-a spus : „Să se trimită generalului Bonapar- 
te, de la Piramide n-am mai auzit vorbindu-se de el’, 
Raporturile dintre Napoleon gi Cockburn nu erau lipsite 
de asperități, dar n-au ajuns la aspectul gray din vremea 
lui Lowe. Oricît de îngust executa amiralul instrucțiunile 
lui Bathurst, el satisfăcea în limitele posibilităților multe 
din cererile francezilor. 

O dată cu venirea lui Lowe totul se schimbă, Restric- 
tiile se succed in lanț. Nimeni nu mai are acces la Lon- 
gwood fără aprobarea lui (pînă atunci viza lui Bertrand 
era suficientă). Limita în care generalul Bonaparte are 
dreptul să se plimbe este redusă, un ofițer englez trebuie 
să-l escorteze. Toți francezii din suită trebuie să declare 
în scris că înțeleg să rămînă de bunăvoie și acceptă să 
împartă soarta generalului. În declaraţie li se interzice să 
serie cuvîntul împărat. Oei ce refuză vor fi expulzați 
din insulă. Paza in jurul locuinţei se înăspreşte, un ofi- 
ter trebuie să se asigure în permanență de prezenţa cap- 
tivului. Lowe si Bathurst găsese prea mari cheltuielile 
ce se fac cu întreţinerea celor de la Longwood gi vor să le 
reducă la 8 000 de lire pe an. Lordul Rosebery remarcă 
pe bună dreptate că articolul cel mai costisitor de la Si. 
Elena, era chiar Lowe, care primea pentru el singur 12000 
de lire, în timp ce pentru cele 23 de persoane din suita 
împăratului socotea suficientă suma de 8 000 de lire gi 
aceasta într-o insulă unde preţurile erau de patru ori mai 
mari decit în orice ţară din Europa. Pe Napoleon aceste 
meschinärii îl desgustă si se declară dispus să suporte 
singur toate cheltuielile necesare pentru întreţinerea 
suitei sale, cu condiţia să i se permită ca prin scrisori 
sigilate să dea dispoziții bancherilor săi din Europa să-i 


1 Lord Broughton, Napoléon, Byron et leur contemporains, p, 348. 
1 J, Bainville, op. cil, p. 504, i i g 
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trimită sumele necosare, Lowe refuză, cuvintul sigilat” 
îl sporio, În aceste sorisori s-ar putea strecura planuri de 
ovadare, comunicări neperinise, apoluri subversive adre- 
gato priotenilor bonapartisti, Reacția lui Napoleon ia 
forme caro îngrijorează po guvernator prin consecin- 
tele pe caro lo-ar putea avea. Împăratul dă ordin să se 
vindă argintäria, după ce va fi stărimată. Alarmat, Lowe 
dă de veste lui Bathurst. Ştirile despre tratamentul apli- 
cat lui Napoleon încep să apară în ziare, lordul Holland 
protestează în Onmera Lorzilor, Bathurst se apără debi- 
tind o serie de calomnii pe seama francezilor, pe care-i 
prezintă drept niște befivi, totuși so vede silit să ridice 
suma la 12 000 de lire, autorizind pe Lowe 8-0 depäseas- 
că chiar, dacă aceasta „este necesar pentru întreţinerea 
casei unui general de distincţie”. Oel mai mare căpitan 
al lumii era avansat de Bathurst la gradul de „general 
de distincţie”. Poate că dacă nu murea curînd, Napoleon 
ar fi ajuns mareșal. Fără îndoială Lowe nu era omul care 
să-l înţeleagă pe Napoleon. Orezind că pe împărat îl preo- 
cupă problemele de confort şi încercînd să facă un gest 
impäciuitor, el se prezintă la Longwood pentru a-i anunţa 
sosirea unor mobile și alimente. Napoleon îi spune cu 
răceală : „Oit privește mobilele gi hrana, noi sîntem sol- 
dati, domnule, si apreciem aceste lucruri atât cît merită. 
D-ta ai fost în oraşul meu natal, poate chiar in casa pă 
rintească, şi ai văzut cât este de modestă. Ohiar cînd aveam 
un tron gi Împărțeam coroane n-am uitat niciodată de 
unde am pornit, o canapea gi un pat de campanie îmi 
sînt suficiente”!’. 

Locul lui Cockburn la comanda flotei îl luase ami- 
valul Malcolm, un om deosebit şi a cărui soţie se distingea 
prin spiritul şi tactul ei. Soții Malcolm erau totdeauna 
primiţi cu multă simpatie de Napoleon si suita sa. Venind 
într-una din zile însoţiţi de guvernator, Napoleon se între- 
tine cu ei în grădină, nevrind să-l primească po guvernator 
în locuinţa 8a. Probabil că aştepta de mult prilejul să-l 
facă pe Lowe să simtă distanța dintro ei. „Domnule ! — îi 
spune Napoleon — de la sosirea dv. nu vă gindifi decît 
să ne torturați. George Oockburn avea aceleaşi instruc- 


17 P.M. Laurent de l'Ardéche, Histoire de l'Empereur Napoléon, p. 767. 
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{iuni ca gi dv., înă punea de zece ori mai puţină vigoare în 
a lo executa, El no soutea de gicane gi dacă procedeele lui 
ne jignoau uneori, el asculta totdeauna de rațiune cînd îi 
vorbeam. Ou dv. orice discuţie este inutilă, sinteti intra- 
tabil. Nu există nimic care să nu fio suspectat, nimeni pe 
care să nu-l bănuiți. Goneral-locotenente, vă intelegeti 
datoria de o manieră îngustă, întocmai cum o santine]ä 
îşi înţelege consemnul. Folosi{i timpul pentru a imagina 
persecuții meschine, vreţi să ne conduceţi ca pe niște 
puşcăriaşi” 18, Napoleon se plimbă agitat cu miinile la 
spate, apoi se oprește brusc si uitindu-se cu dispreţ la 
Lowe se adresează amiralului : ,,Guvernele au servitori 
atit pentru servicii onorabile, cit și pentru servicii de- 
zonorante, el este dintre aceștia din urmă. Contele 
Bertrand a comandat armate, militarii îl cunosc și-l sti- 
mează unanim, el îl tratează ca pe un caporal”. Ou acea 
privire care a facut pe atâţia să tremure şi în care fulgeră 
revolta, cu capul sus, cu miinile la spate, el se adresează 
din nou lui Lowe: „Domnule ! Sînt împăratul Napoleon, 
îm-pă-ra-tul Napoleon, întelegeti ? Este o insultă și o prostie 
de a mă numi altfel. Anglia va înceta să mai existe, dv. 
si lorzii Oastlereagh si Bathurst veți fi demult învă- 
luiti în pulberea uitării sau nu veţi rămîne cunoscuţi decît 
prin miseliile pe care le exercitati asupra mea, pe cînd pe 
mine vor continua să mă numească împăratul Napoleon” *. 

A fost ultima întrevedere între împărat şi guverna- 
tor. Din această zi Napoleon a refuzat să-l mai întîlnească. 
Lowe nu-l va mai vedea pe Napoleon decit întins pe patul 
pe care a murit. Hudson Lowe era prea mic la suflet 
pentru a înţelege ceva din rechizitoriul împăratului. Era 
prea mărunt pentru a putea privi lucrurile în perspectiva 
vastă a istoriei. El n-a înţeles că, dată fiind personalitatea 
uriașă a captivului, dat fiind locul pe care-l va ocupa în 
istorie, fiecare gest, fiecare cuvint îi aparține posterităţii, 
care judecă in ultimă instanţă. Hotärît, Lowe nu şi-a în- 
teles rolul, Ou facultăţile lui reduse, el nici nu-l putea 
înţelege, El tremura sub povara enormei sale responsa- 
bilităţi, tremura să nu piardă o situaţie rentabilă şi de aceea 


18 Paul Frémeaux, op, cil., p. 20, 
1 Ibidem, p, 21. 
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era simpla santinel’ care executa ad litteram un consemn 
oarecare. 


În fond, pericolul adovărat nu-l reprezenta o evadare, 
fiindcă acest pericol era imaginar. Pericolul adevărat, 
care mărea îngrijorarea lui Lowe pentru că era greu de 
parat, îl constituia fascinația pe care o exercita Napoleon 
asupra celor ce veneau în contact cu el. Ridicolul personaj 
care era Montchenu, comisarul lui Ludovic al XVIII-lea, 
îi spunea guvernatorului : „Dacă aș fi în locul dv. n-aş 
permite nici unui străin să viziteze Longwood, pentru că ei 
îl părăsesc plini de devotament şi duc acest sentiment în 
Europa'!20. Un englez care l-a vizitat mărturisește că ceea 
ce l-a izbit mai ales este ,,ascendentul enorm pe care acest 
om înconjurat de gărzi, de stinci şi prăpăstii îl are încă 
asupra spiritelor. Francezii tremură la vederea lui şi se simt 
fericiţi cînd pot să-l servească. Englezii nu se apropie de el 
decît cu timiditate. Ohiar cei care-l păzesc umblă după o 
privire, după un cuvint. Nimeni nu îndrăzneşte să-l tra- 
teze drept egal” 21. Comportarea lui față de locuitori, 
discuţiile simple și familiare cu ei, modul prietenesc în 
care vorbea cu sclavii, cărora le dădea bani, iar pe unul a 
vrut chiar să-l răscumpere şi să-i redea libertatea, însă 
Lowe s-a opus, bucuria şi respectul pe care i-l arătau lo- 
cuitorii înspăimîntau pe guvernator. 

Amiralul Malcolm, singurul englez care a avut tot 
timpul raporturi corecte, civilizate cu Napoleon este 
înlocuit cu amiralul Sir Robert Plampin, foarte aproape 
ca mentalitate de Lowe, pe care ţine să-l cultive printr-o 
purtare plină de servilism. 

Rănătatea împăratului începe să se doterioreze vi- 
zibil, gicanele continuă în forme ingenioase. Napoleon se 
claustrează singur, apare din ce în ce mai rar, nu mai în- 
calecă, nu mai face plimbări cu träsura, devine invizibil 
chiar pentru cei ce-l păzesc. Comisarii se invirt pe lingă 
Longwood in speranța de a-l zări gi a putea face gi ei un 
raport guvernelor lor. Ridicolul Montchenu este înarmat 
cu o lunetă pe care o îndreaptă zadarnio spre locuința lui 


20 A.P,Rosebery, op, cit, p. 146, 
21 Ibidem, p. 146, 147. 
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Napoleon. Alegerea comisarului francez în persoana lui 
Montehenu era opera lui Talleyrand, care spunea devota- 
tilor săi : „Este singura mon răzbunare contra procedeelor 
pe care Napoleon le-a folosit; față do mine. Ba este teribilă, 
Oe supliciu pentru un om de talia lui Bonaparte de a fi 
obligat să trăiască cu un vorbäref ignorant şi pedant! 
Bu il cunosc. Nu va rezista la această plictiseală, se va 
îmbolnăvi şi va muri cu încetul” 22. Un singur lucru n-a 
prevăzut Talleyrand, acela că Napoleon nu-l va primi și 
nu va sta de vorbă cu acest vorbäret ignorant și pedant. 
Începe golul în jurul captivului. O parte din personal, 
poate cel mai necesar, este ridicat şi expediat la Cap. 

La 25 noiembrie 1816, este arestat si expediat Las 
Cases, cel mai preţios pentru Napoleon fiindcă lucra cu el 
cel mai mult şi pentru că fiul lui Las Cases îi era un fel de 
secretar. Faptul că în ultimul moment Lowe a revenit 
si i-a lăsat latitudinea de a rămîne sau a pleca si că Las 
Cases a preferat să plece confirma teza acelora care susțin 
că Las Oases, după cea adunat material suficient pentru 
celebrul său Memorial de la Sf. Elena, a aranjat ca gu- 
vernatorul să prindă o scrisoare pe care el o expedia clandes- 
tin si să-l poată părăsi pe împărat fără să i se suspecteze 
devotamentul și buna credință, 

La 14 martie 1818 pleacă Gourgaud. Se pare că și el 
se săturase de Sf. Elena, iar Napoleon de scenele şi impulsi- 
vitätile lui Gourgaud. Totuşi, despărțirea dintre ei a fost 
caldă. 

— Ei bine ! Vei pleca. 

— Miine, Sire. 

— Faci bine. În Franta se va crea o armată naţională. 
Te văd comandind artileria contra englezilor. Spune in 
Franţa că îi detest pe acești scclerati, pe aceşti călăi. Ne 
vom revedea pe lumea, cealaltă. Adio ! Îmbrăţişază-mă ?. 

Lowe este incintat de plecarea lui Gourgaud. El ştie 
că dintre toţi acesta este cel mai devotat şi cel mai capa- 
bil de o acţiune îndrăzneață, adică do o evadare, fapt 
pentru care îl tratează cu o atenție deosebită. 


32 Ibidem, p. 174, 
23 Octave Aubry, op, cil., vol. II, p. 58. 
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Dup& putin timp moare Cipriani. Moartea acestui 
servitor de neînlocuit; l-a afectat pe împărat mai mult decît 
plecarea lui Gourgaud. 

La 1 ianuarie 1819 pleacă si Albine de Montholon, 
într-un moment cînd sănătatea împăratului era grav com- 
promisă. Bertrand, sub presiunea soţiei, se gindea gi el să 
pună capăt exilului. Dacă moartea nu s-ar fi grăbit, Napoleon 
risca să rămînă numai cu Marchand, singurul de care se 
poate spune că nu l-ar îi părăsit oricît ar fi durat captivi- 
tatea. Napoleon ştia acest luoru gi dezamăgit, trist, îi spune: 
„Copilul meu! Vei rămîne singur să-mi închizi ochii” 24. 

Asupra ultimilor trei ani de la Sf. Elena aproape 
că nu se știe nimic exact. Hudson Lowe, nemaigăsind 
motive de şicană, începe să-i precupeţească asistența medi- 
cală. Îngrijorat că împăratul nu se mai vede, el ameninţă 
că va da ordin ofiţerilor de serviciu să intre cu forța pentru 
a se convinge de prezenţa lui. Napoleon cere să i se pre- 
gătească pistoalele şi-i comunică prin Montholon că ni- 
meni nu va intra in cameră decît „trecînd peste cadavrul 


| său”, Lowe îşi dă seama că Napoleon este omul capabil de 


acest gest și nu are curajul să treacă la fapte. Doctorul 
O’Meara, singurul pe care-l acceptă Napoleon, intrînd 


f în conflict cu Lowe a fost expediat in Anglia. Vrind să 


aibă în medicul curant un informator sigur, Lowe 
încearcă să-l impună pe chirurgul Verling, însă Napoleon 
refuză, Într-un moment; cînd starea împăratului este atit 
de gravă, încit anturajul se teme de un deznodămînt 
fatal, Montholon solicită asistenţa chirurgului Stokoe de 
pe vasul Conqueror. Buletinul medical al lui Stokoe do- 
vedeste o conştiinţă profesională care-l onorează. El arată 
exact starea gravă a bolnavului şi conchide că prezenţa 
continuă a unui medic este necesară, Lowe începe să-l 
suspecteze, să-l trateze de o manioră care îl face pe bietul 
Stokoe să-i serie lui Bertrand : A 

„Am motive puternice să cred că serviciile mele 
trebuie să înceteze, fie că superiorii mi le interzic formal, 
fie că situatia îmi este făcută dezagreabilă în aşa măsură 
incit mă obligă să le întrerup ou însumi”. După ce dă ul- 
timele recomandări medicale, Stokoe adaugă: „Dacă 


2 Paul Fremeaux, op. eit, p. 76, 
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ajutorul meu devine imposibil, uzati, domnule, de toate 
mijloacele pentru a face să fie acceptat ajutorul docto- 
rului Verling” %, Napoleon refuză inst orice ajutor medical 
englez. Nu există nici o îndoială că Napoleon voia să 
moară. El încerca o teamă, teama unei existente prea 
lungi. „Să vegeteze ani gi ani pe această grămadă de stânci 
asaltate de valuri, vinturi si ceaţă, sub un cer posomorit, 
veşnic încărcat de ploaie, în această baracă infestată de 
şobolani ! Să îmbătrinească lent! Obiect; de curiozitate și 
de milă pentru acești englezi, femei, funcţionari sau ofiţeri 
care vizitează insula venind din India, să atingă aici la 
Longwood anii decrepitudinii gi ai infirmitätilor ! Duna 
atitea ruini, să devină el însuşi o ruină” %, 

La 20 septembrie 1820 au sosit, trimiși de mama Și 
de unchiul său, cardinalul Fesch, doi preoţi, Buonavita 
şi Vignali, un tînăr doctor corsican Antommarchi şi doi 
servitori. Napoleon a văzut curind că Antommarchi era 
un nepriceput în meserie, neserios, neglijent si refuză 
aproape să-l vadă şi să-i vorbească, În cursul anului 1820 
o aparentă si înșelătoare ameliorare se observă în starea 
împăratului. În decembrie starea se agravează în așa 
măsură, încît Montholon îi scria, soţiei sale la 5 decembrie : 
„Stomacul său nu mai reţine nimic de cîteva zile. Sta 
toată ziua culcat, i se pun de trei ori pe zi vezicătoare, 
carnea este cadaverică, pulsul nu mai poate fi simţit 
decit cu mare greutate, gingiile, buzele, unghiile sînt de- 
colorate, picioarele sînt; continuu învelite în flanele încăl- 
zite și cu toate acestea sînt reci ca ghiata. Se pare că inima 
și ficatul nu mai funcţionează şi că ceea ce spunea el că 
‘au mai este ulei în lampă », este din nefericire adevärat”2. 

La 17 martie 1821 o noaa scrisoare si mai alarmantă : 
„Dacă nu sînt singur astăzi, trebuie 8-0 atribui numai stării 
deplorabile a sănătății împăratului care ne-a: dat la toti 
convingerea că într-un fel sau altul Sf, Elena se apropie 
de sfirsit. Este imposibil să mai trăiască mur timp” %. 


—— 
26 Ibidem, p, 94, 
* Ibidem, p, 81, 


27 Ibidem, p, 112, 118 ȘI J, Burnat, op, cil, p, 313. 
2 J, Burnat, op, cil, py 314, 
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Oind starea lui Napoleon era aga cum o anunța 
Montholon sotiei sale, Lowe nu crede in gravitatea bolii. 
Pentru el totul sint povesti menite sä-i adoarmä vigilenta. 
El cere in mod imperativ să fie admis doctorul Arnott, 
nu atit pentru a da ingrijiri medicale de care era con- 
vins că Napoleon n-are nevoie, cit pentru a se asigură că 
prizonierul n-a dispărut. Lowe ameninţă că-l va introduce 
cu forța pe Arnott. Pentru a evită o situaţie care ar fi 
putut avea consecințe dramatice, Bertrand și Montholon 
îl imploră pe Napoleon să accepte să fie consultat de 
Arnott, un medic la fel de nepregătit ca şi Antommarchi. 

La 9 aprilie o înșelătoare îmbunătăţire în starea 
pacientului dă oarecare speranţe, dacă citim a treia scri- 
soare a lui Montholon : „Boala este în a 23-a zi. Febra a 
scăzut și medicii sint înclinați să creadă că nu mai este 
pericol şi că peste puţin timp va intra în convalescenta. 
Tu nu-ţi poţi face idee de schimbarea și slăbiciunea lui. Am 
fost fericit că am putut obţine să-l cheme pe doctorul 
Arnott. Conduita doctorului Antommarchi este inexpli- 
cabilă. Este imposibil ca cineva să fie mai puţin scrupulos 
si mai usuratec. Nimic nu-l poate corija” ©. 

În fine, la 6 mai Montholon anunță sfîrşitul : „Totul 

~ s-a sfirgit, buna mea Albine. Împăratul şi-a dat ieri ultimul 
suspin. Agonia sa a durat 12 ore, ea à fost; îngrozitoare, 
însă nimic nu poate reda calmul şi resemnarea cu Care a 

| d suportat; durerile îngrozitoare... El este îmbrăcat in 

„ uniforma de vinätori de gardă, culcat pe mantaua pe care 
de la Marengo a purtat-o în toate bătăliile . . . 

Testamentul său este în mîinile noastre. Cred că vor 

| curge multe lacrimi cînd va fi citit'20. 

În ziua de 5 mai 1821, la orele 17,30, soarele apunea 
brusc și lovitura de tun de la Alarm Signal anunţa sfir- 
situl zilei. Exact peste 21 de minute se stingea, cum spune 
Chateaubriand, „cel mai puternic suflu de viaţă care a ani- 
mat vreodată argilă omeneaseä?51. 

Pentru a face gi mai omotionant acest moment, 
fantezia unor autori a asociat natura, näscocind o furtună 


29 Ibidem, p, 314. 
% Ibidem, p. 315. 
31 Chateaubriand, op. cit. p. 442, 
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înspăimîntătoare, care, ca un semn dumnezeiesc, ar fi 
izbucnit în clipa cînd captivul înceta să mai existe, pentru 
a intra în istorie, în legendă, Moartea omului care à trecut 
prin viaţă ca o furtună nu se putes concepe decît în mijlo- 
cul unei furtuni, care de fapt n-a existat decit; în imaginaţia 
autorilor. Voința formidabilă a lui Napoleon nu s-a dez- 
minţit nici în pragul sfirgitului. El şi-a dominat durerile 
îngrozitoare, nici un vaiet, nici un geamăt nu s-a auzit, 
În ultimele zile în care și-a mai păstrat luciditatea, cu o 
voinţă supraomenească, chinuit de dureri, şi-a redactat 
testamentul, un monument de gindire politică şi de umani- 
tate. Fiecare frază, fiecare cuvînt pare dăltuit în granit 
şi esto destinat istoriei. 

„Mor în religia catolică, apostolică și romană în care 
m-am născut”. Sint oare cuvintele unui ateu care în faţa 
misterului morţii este cuprins de teamă şi incertitudine ? 
Nu! Fără îndoială nu. Teama morţii nu l-a stäpinit 
niciodată, cu atât; mai putin acum cînd o dorea. El refuza 
constient toate medicamentele, spunindu-i lui Antom- 
marchi : ,,Anglia reclamă cadavrul meu, nu vreau 8-0 fac 
să aștepte” 32. Dar primele cuvinte din testament aveau ca 
destinatar Franța şi Franţa era catolică. De altfel, cum 
spune Octave Aubry, „el a combătut biserica, dar n-a 
fost ostil spiritului ei’? pe care-l credea necesar ordinii 
sociale. E 

A doua dorință, de a fi îngropat „pe malurile Senei, 
în mijlocul poporului francez pe care l-am iubit atît de 
mult”, era, expresia unor sentimente adevărate, puternic 
ancorate în sufletul său si era menită să-i asigure din 
partea francezilor o reciprocitate de sentimente. 

El îi iartă pe toţi cei ce l-au trădat. Ia din nou asupră- 
gi răspunderea întreagă a execuţiei ducelui d’Enghien, 
spunînd că în circumstanţe asemănătoare ar proceda la fel. 
Adulterei Maria Luiza, care era pe punotul de a naşte un 
bastard din concubinajul eu Neiperg, îi adresează cuvinte 
de caldă duioșie, El stie că nu le merită, dar ea este mama 
copilului său pe care îl adoră gi căruia îi închină cele mai 
mişcătoare pagini din testament, Din suma de aproximativ 
gase milioane de care dispune la bancherul său Laffite, 


“3 Octave Aubry, op. cit., p. 217, 
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două milioane îi revin lui Montholon, 500 000 lui Bertrand, 
400 000 lui Marchand, restul servitorilor de la Sf. Elena 
primese intre 25000 si 100000, dupä importanta gi 
devotamentul lor. Nimeni nu este uitat, nici Las Oases, 
nici Lavallette, nici chirurgul armatei Larrey pe care-l 
numeşte „omul cel mai virtuos”. Drouot, „înțeleptul ar- 
matei”, viteazul Oambronne, copiii lui Labédoyère care 
pentru devotamentul de la Grenoble a sfîrșit in fata 
plutonului de execuţie primesc câte 100 000 de franci. 
Nu uită nici pe copiii lui Bessières, ai generalului Travot, 
pe văduva și copiii lui Murion, nici pe nepoţii şi copiii fos- 
tului său comandant de la Toulon, generalul Dougommier, 
nici pe Convenţionalul Gasparin „care l-a luat sub pro- 
tectia lui şi l-a pus la adăpost de persecuțiile ignorantilor 
din statul major care comandau armata înainte de venirea 
lui Dougommier” 33. Marea lui avere de două sute de mili- 
oane, rezultată din economiile făcute din lista sa civilă, 
o lasă grenadirilor săi și orașelor care au suferit în timpul 
` invaziei, dar Burbonii nu vor plăti această sumă, deşi 
| nici o legenu prevedea confiscarea ei. Napoleon nu-și făcea 
\ iluzii că această dorință testamentarä va fi onoratä, însă 
. jel dădea încă o dovadă de dragoste față de popor. Totul 
f “A este redactat într-un stil care să creeze climatul favorabil 
aducerii pe tron a fiului său, dar întîmplarea a făcut ca 
4 beneficiarul să fie nepotul său, Napoleon al III-lea, care 
în realitate nici nu-i este nepot. Indiscretia cercetătorilor 
pasionaţi de istoria alcovurilor atribuie paternitatea 
acestuia fie amiralului Wer Huel, fie lui Oharles-Adam 

de Bylandt-Poltereamps. 

Fiului său trebuie să i se transmită verbal o serie de 
sfaturi, din care citäm : să nu încerce să-l răzbune, să ci- 
teased si mai ales să mediteze asupra istoriei, singura 
pi veritabila filozofie pentru un suveran, dacă vrea să în- 
vete arta războiului să studieze pe marii căpitani, să nu 
uite niciodată că este născut print francez gi să nu se preteze 
de a fi instrumentul triumvirilor care oprimă poporul 
francez, să nu lupte niciodată contra Franței, nici să däu. 


33 Vezi textul integral al testamentului la Armand Dayot, op. cit., p- 
328—343. at 
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neze sub vreo formă patrici in caro 8-a născut, să adopte 
deviza lui „totul pentru poporul francez”, 

Funeraliile s-au desfășurat în ziua de 9 mai. În această 
zi corpul neînsufleţit al aceluia care pentru mica curte 
dela Longwood, pentru toţi francezii, pentru întreaga ome- 
nire gi pentru istorie era împăratul Napoleon, dar care 
pentru oligarhia engleză, monarhii feudali gi temniceru] 
lor Hudson Lowe era numai generalul Bonaparte, cobora 
la izvorul din valea numită ,,Geranium Valley”. Măreţia 
acestei solemnitäti a constat în sobrietatea ei. Înaintea 
carului funebru, drapat cu mătase violetă, mergea abatele 
Vignali în ținută sacerdotală, în urma carului credincioasa 
colonie franceză în frunte cu Montholon gi Bertrand, 
urmaţi de guvernator, de amiralul Lambert, care-l înlo- 
cuise pe sir Robert Pamplin, de generalul Ooffin şi de ri- 
dicolul marchiz de Montchenu. Pe itinerar, o mulţime pes- 
tritä care îmbrăcase haine de sărbătoare venise să asiste 
la acest spectacol unic, fără a da semne de reculegere. 
Garnizoana dădea împăratului numai onorurile cuvenite 
unui general „en chei” englez şi, ca o crudă ironie și, am 
putea àdäuga, dintr-o lipsă de elementar cavalerism, 
drapelele care fluturau în vint aveau înscrise cu litere de 
aur numele localităților din Spania unde armatele lui 
Napoleon suferiseră infringeri. Qinci blocuri de piatră 
luate de la platformele de artilerie cäptuseau groapa, iar 
alte trei, scoase din pavajul unei bucătării, erau destinate 
a-i acoperi mormîntul. Pe una din aceste pietre francezii 
au vrut să dăltuiască un singur cuvint: „„Napoleon”, 
însă guvernatorul a cerut să se adauge gi „Bonaparte”. 
Prancezii refuză gi datorită acestei ultime meschinării a 
guvernatorului, mormîntul a stat 19 ani fără nici o in- 
scriptie. La sfirgitul ceremoniei trei anemice salve de arti- 
terie, al căror ecou se pierdea in vuietul oceanului şi ajungea 
în Buropa după patru luni, au anunţat trecerea în eter- 
nitate a celui mai mare căpitan din câţi a cunoscut istoria 
omenirii, 

La 26 mai colonia franceză cobora la Jamestown, 
unde era primită cu o excesivă curtoazie si de guvernator 
gi de Montchenu, Îmbaroată pe vasul Camel, porneşte 
spre Anglia, În momentul în care comandantul vasului 
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anunță intrarea in mările Europei, se procedează la des- 
chiderea testamentului. La 2 august Camel aruncă ancora 
in fata localităţii Spithead. 

Vestea morţii lui Napoleon a produs în Anglia o 
profundă impresie. Ziarele au anuntat-o într-o formă de- 
centă, afișe lipite clandestin îi invitau să poarte doliu pe 
toţi aceia „care ştiu să admire talentul si curajul in adver- 
sitate”. În schimb Franţa oficială, Parisul chiar, primea 
vestea cu indiferenţă. Oinicul trădător Talleyrand s-a 
mărginit să spună : ,,...este o noutate, nu însă un eveni- 
ment” 34, Presa regalistä, cu laşitatea care o caracteriza, 
foloseşte acest eveniment pentru a relua vechile insulte. 
Jurnalele liberale, însă, nu ezită să amintească „serviciile 
eminente de ordin social gi gloria militară” care sub 
Napoleon a împodobit istoria Franţei. Dintre membrii 
familiei, singurii indurerafi sincer sînt Laetitia, Paulina şi 
micul captiv de la Schânbrunn, care retras la o fereastră 
dă drumul lacrimilor sale curate de copil. Maria Luiza 
ordonă în ducatul ei un doliu de ochii lumii, dă naștere 
unui bastard și deschide un proces prin care atacă testa- 
mentul, revendicînd pentru fiul ei întreaga moștenire a 
împăratului. Laetitia, într-o scrisoare pateticä, cere lor- 
dului Castlereagh osemintele fiului său, dar lordul, care 
după un an îşi va tăia beregata cu cuțitul, nu răs- 
punde. 

La 26 iulie părăsea Sf. Elena gi temnicierul cu familia, 
precum si statul säu major. În Anglia il aștepta disprețul 
conationalilor si răceala acelora pe care i-a servit. Pe 
oameni ca Lowe îi intrebuintezi, dar nu-i respecţi. Lady 
Holland refuză să-l primească, Bathurst nu vrea să-i 
servească drept martor în procesul cu doctorul O'Meara, 
Emanuel Las Oases îl cravașează în plină stradă și-l provoa- 
că la un duel pe care „eroul” de la Sf. Elena îl refuză. În loc 
de recompense se vede retrogradat şi numit la comanda 
unui regiment, moare paralizat si este îngropat în cripta 
Saint-Mark, North Audley Street. Istoria, însă, la verdictul 
căreia ingustimea sa de vederi nu i-a îngăduit să privească, 
l-a dezgropat şi l-a adus sub lumina reflectoarelor sale. 


34 Jacques Sindral, Talleyrand, p. 125. 
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Profetia lui Napoleon s-a realizat. Lorzii Liverpool, 
Castlereagh, Bathurst sint astăzi acoperiţi de ,,pulberea 
uitării, numele şi personalitatea lor nu mai interesează 
decit foarte rar pe istoricii de profesie, în timp. ce numele 
lui Napoleon continuă să fascineze, să stăpînească imagi- 
natia, să domine istoria. 
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Apoteoza 


„Sire ! Reintrati în capitala Voastră” 


Victor Hugo 


Douszeci de ani corpul neînsuflețit al lui Napoleon, 
închis în patru sicrie, s-a odihnit sub piatra fără inscrip- 
tie din valea Slane, străjuit; de cele două săleii plingătoare 
şi do o santinelä care se schimba mecanic. 

în acest timp multi muriseră şi multe se schimbaserä 
în lume și mai ales în Franţa. Murise Ludovic al XVIII-lea, 
fusese gonit de pe tron urmașul său Carol al X-lea, care 
voiso să readucă Franţa la monarhia de drept divin gi care 
dobutase pe tron prin a cere Oamerelor un miliard pentru 
despăgubirea nobililor emigraţi. În ţară cultul napoleo- 

nian era la apogeu. Dacă după alungarea lui Carol al X-lea, 
regele Romei n-ar fi fost ţinut prizonier la Schönbrunn, 
unde Metternich juca rolul de temnicer pe care Lowe îl 
avusese la Sf. Elena, ar fi fost destul ca fiul Vulturului să 
pună piciorul pe pămîntul Franţei pentru a fi dus in triumf 
la Tuileries. Prin izgonirea lui Carol al X-lea lua sfirgit 
dinastia Burbonilor si pe tronul Franţei se suia, la 9 august 
1830, Louis Philippe I din casa de Orléans. Se schimbasera 
sifrontierele statelor. Raminea însă Sfînta Alianţă. + 
Peste doi ani murea la Schönbrunn regele Romei în 
camera în care tatăl său dictase condiţiile păcii de la Viena. 
Apariţia Memorialului lui Las Oases in 1823, scris într-un 
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stil romantic, amestec de imaginaţie si real, plin de greșeli 
istorice voite, a însemnat piedestalul pe care s-a ridicat 
legenda împăratului înlănţuit pe stîncă. El a zguduit 
opinia publică si a adus autorului venituri importante, 
Sub presiunea curentului bonapartist, statuia lui Napoleon 
este din nou ridicată în vîrful coloanei Vendôme, 


În aceste împrejurări, tînărul ministru Adolphe 
'Thiers propune regelui să ceară Angliei osemintele împă- 
ratului. Regele ezită citva timp, dar tentat de ideea, de a-şi 
drapa tronul cu gloria învingătorului de la Iena, îi spune 
lui Thiers cînd acesta venise să-l felicite de ziua onomastică : 
„Doriţi să aduceţi în Franța resturile lui Napoleon, con- 
simt. Înţelegeţi-vă cu guvernul britanic. Noi vom trimite 
pe Joinville la Sf. Elena” 1. 

Anglia nu face nicio dificultate. Ce-i trebuie ei morţii ? 
Ou o grabă excesivă lordul Palmerston comunică consim- 
pămîntul guvernului Majestății Sale, sperind ca ,,prom- 
titudinea răspunsului său să fie considerată ca o mărturie a 
dorinței guvernului britanic de a stinge pînă la ultimele 
rămăşiţe animozitätile care în timpul vieţii împăratului 
au ţinut sub arme cele două națiuni” 2. 

În ziua de 21 mai 1840, domnul de Rémusat, ministru 
de interne, urca la tribuna Camerei pentru a-și tine discur- 
sul, pe care îl reproducem după ,,Monitor”’ : 

„Domnilor ! 

M.S.Regele a ordonat A.S. Regale prințul de Joinville 
de a se duce cu fregata sa în insula Sf. Elena (mişcare 
generală pe băncile deputaţilor) pentru a aduce rămășițele 
mortuare ale împăratului Napoleon (aplauze pe toate 
băncile). Noi vă cerem mijloacele de a le primi demn pe 
pămîntul Franței si a ridica lui Napoleon ultimul său 
morrnint. 

Aceste rămăşiţe vor fi depuse la Invalizi. La măreţia 
unui astfel de suvenir se impune ca acest monument să nu 
fie expus într-o piaţă publică, în mijlocul unei mulţimi 
zgomotoase gi distrate, ele trebuie aşezate într-un loc 
tăcut și sacru unde să poată fi vizitate cu reculegere de 


1 Octave Aubry, op. cil., vol. II, p. 304. 
2 Ibidem, p. 905, ý sa 
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tofi acei care respectă gloria gi geniul, măreţia și neferi- 
cirea. 
El a fost; împărat; si rege, el a fost suveranul legitim 
al ţării noastre. Ou acest titlu el ar putea fi înhumat la 
Saint-Denis, însă lui Napoleon nu-i trebuie un mormint 
obișnuit de regi. El trebuie să domnească și să comande 
încă în incinta unde se vor odihni soldaţii patriei şi unde 
vor veni totdeauna să se inspire cei ce vor fi chemați 8-0 
apere. Sabia sa va fi pusă pe mormîntul său. 

‘Arta va ridica sub cupolă un mormint demn — dacă 
va putea — de numele care va fi gravat, Acest monument 
va trebui să aibă o frumuseţe simplă, forme mari și 
acel aspect de soliditate inebranlabilă care să braveze 
timpul”. 

Entuziasmul deputaților este general, discursul este 
întrerupt cu strigăte de „bravo”, camera cere märirea 
creditului. Nu o fregată, ci o escadră întreagă să plece la 
Sf. Elena. Ei cer ca Napoleon să fie înhumat sub domul 
Invalizilor „fără ca vreo dată un alt mort, oricât; de glorios 
ar fi”, să mai fie îngropat alături. à 

-Printr-un discurs plin de înțelepciune politică, poetul 
Lamartine le răceşte entuziasmul, arätind ca „această 
divinizare a unui om nu riscă oare să ducă Franța la un 
räzboi sau la tiranie, aruncînd-o în brațele pretendentilor 
si ambitiogilor ? Gândiţi-vă să gravati pe monumentul 
säu singura inscriptie care räspunde prudentei dvs. si 
totodată entuziasmului dvs., singura care trebuie făcută 
pentru acest om unic și pentru epoca în care dv. trăiţi: 
«Lui Napoleon singury’’. 

La 7 iulie, fregata Belle-Poule escortată de corveta 
La Favorite intindeau pinzele si porneau la drum. Dintre 
fostii tovaräsi de captivitate luau loc la bordul vaselor : 
Emanuel Las Oases, acum in virstä de 41 de ani, deputat 
și consilier de stat. Tatăl său, îmbătrinit si bolnav, nu poate 
suporta greutățile călătoriei, Bertrand, rămas văduv, 
păi de ani, totuși a ținut; să meargă însoţit de fiul său 
Ai ur, atît de iubit si risfiijat de Napoleon. Impulsivul 

urgaud, însurat cu fiica lui Roederer, a incäruntit si el 


3 Claude Berget, o 
yp. cil., p. 115, 
4 Octave Aubry, op. cil., vol. II, p. 306 
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la cci 60 de ani, Orodinciosul Marchand, caro a urmat sfatul 
lui Napoleon şi s-a însurat cu fata unui general de grena- 
dieri, este cel mai pătruns do emoție. Lipsesc din suită 
Antommarchi, Buonavita gi Vignali care au trecut; gi ei 
Styxul. În locul lor merg doctorul Guillard gi abatele 
Coquerean. Dintre foştii servitori, Aly, Pierron, Archam- 
bault, Noverraz si Coursat completează, delegaţia, 

La 8 octombrie, bateriile de coastă gi bricul Delphin 
salutau prin lovituri de tun fregata Belle-Poule care arun- 
case ancora la Sf. Elena. A doua zi prinţul Joinville cu 
suita si statul major sint primiti de generalul Middlemare, 
guvernatorul insulei. Z 

Multe se schimbaserä si la Sf. Elena in cei douăzeci 
de ani, dar cea mai dureroasă schimbare se produsese la 
Longwood. În fostul salon al lui Napoleon era instalatä o 
moară, în cabinetul de lucru gi în camera de dormit un 
fermier făcuse grajd pentru cai, vaci şi porci. Fusese 
vîndut şi mobilierul, care astăzi ar fi avut o valoare ines- 
timabilă. Cărţile, eu excepţia celor luate de francezi, fu- 
seseră vindute pe la anticari, deşi multe aveau adnotări 
făcute de Napoleon, ceea ce le mărea enorm valoarea. 
„Se pare că de la împărat englezii nu voiau să păstreze 
decît cadavrul” 5, b 

După 19 ani, la mormîntul lui Napoleon una din cele 
două sălcii se uscase, însă pietatea lady-ei Dallas, soţia 
generalului Ch. Dallas, plantase alte 18 sălcii. La 15 
octombrie, pe o ploaie care n-a incetat decit spre seară, a 
avut loc deshumarea. Să dăm cuvîntul lui Emanuel Las 
Cases : „El era întins exact în aceeaşi poziţie în caro fusese 
plasat. Pielea cizmelor in jurul picioarelor nu se mai 
cunoștea, însă se menținea neagră pe pulpe. Se putea ob- 
serva vulturul de argint po o cuvertură, pălăria era moto- 
tolitä, însă bine conservată. Unfiorma de vînători do gardă, 
ca si nasturii, se vedeau perfect. Placa si, alături de ea, 
cele două decoraţii, Legiunea do Onoare si Coroana de 
Fier, erau pe piept, placa aproape neagră, însă decoraţiile 
străluceau încă. Bpoleţii orau împinși putin înainte, 
aurul era foarte innegrit, Mina nu era do un alb mat ca 
picioarele, însă nu pierduse forma frumoasă pe care 0 avea 


5 Paul Frémeaux, op. cil., p. 115, 
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„erau tumefiati, numai nasul prezenta alterări. Sprincenele 
nu căzuseră complet. După aproape douăzeci de ani, 
corpul împăratului era foarte bine conservat” °. 

Sicriul, aşezat într-un sarcofag de abanos, în sunetul 
margurilor funebre gi în bubuitul tunurilor coboară încet 
spre Jamestown. Toți locuitorii sînt în ţinută de doliu, 
toate drapelele si pavilioanele vaselor sint in bernă. Anglia 
dădea onorurile cuvenite unui suveran. În seara aceleiași 
zile, sicriul era depus în capela improvizată pe fregata 
Belle-Poule. Împăratul era din nou pe teritoriu francez. 

În ziua de 9 decembrie vasul fluvial Dorade no. 3 
urea Sena avînd la bord sicriul de la Sf. Elena. O mulţime 
compactă adunată pe maluri privea cu reculegere. La 14 
decembrie Dorade no. 3 oprește la podul Courbevoie. 
A doua zi, pe un ger de minus 14 grade, care amintea vete- 
ranilor Marii armate de gerul de la Berezina, dar cu un 
soare strălucitor care amintea de Austerlitz, Napoleon 
reintra in Paris, purificat prin suferinţă si intrat în legendă. 

De cu noapte tot Parisul este în picioare. Peste un 
-ilion de oameni se îndreaptă spre Courbevoie, se în- 
_ghesuie pe Champs-Elysées, se masează in fata Invalizilor. 
“Deşi este o dezordine completă, totuși liniştea şi reculegerea 
'2omină acest spectacol unic. Ferestrele caselor, acoperi- 
“urile, balcoanele, estradele ridicate în pripă, arborii, 
trotuarele sînt tixite de lume, care bate din pumni si din 
picioare pentru a.se încălzi, dar nici unul nu părăseşte 
“cul, nici unul nu murmură, nici unul nu se impaci- 
cateazä. 
Este ora prinzului. Carul funebru, tras de 16 cai 
îmbrăcați în valtrapuri violete cu cifra imperială, înain- 
-ează încet, Carul este imens, pare un munte strălucitor, 
poate prea încăreat cu decoruri, unele de un gust indoielnic : 
embleme, trofee, basoreliefuri, cariatide, ghirlande, coroa- 
ne, și în virf pieriul în greutate de 1200kg, Se aud infundat 
tunurile care trag din toate colţurile Parisului. În clipele 
de linişte nu răsună decit tropotul cailor si hohotele de plins 
ale mulțimii care ingenunchenzä la trecerea cortegiului. 
Cincizeci de mii de soldaţi ingirati de la Courbevoie la 


6 Las Cases, Souvenirs de Napoléon I, p. 829, 330. 
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Invalizi dau onorul aceluia pe care ei nu l-au cunoscut, 
dar a cărui legendă le-a incintat copilăria. In cele patru 
colţuri ale carului se găsesc maresalii Oudinot, Molitor, 
Bertrand si amiralul Rousin. În urmă, foștii aghiotanti 
Gourgaud, Philippe de Ségur, Raoul de Orequi, colegul 
de Ja Brienne, si rămășițele Marii armate. 

În momentul in care carul s-a oprit sub Arcul de 
Triumf, tăcerea este ruptă de strigătul ,, Vive l'Empereur”. 
La vederea lui Bertrand, girbovit de ani gi copleşit de 
emoție, mulţimea strigă „trăiască fidelitatea”. Dar spec- 
tacolul cel mai miscätor, cel mai măreț îl oferă ,,,mirii- 
torii” care au venit din toate colțurile Franţei să salute 
încă o dată pe ,,tunsw” lor, pe „micul caporal” care de atitea 
ori i-a tras de mustăţile în care acum se scurg giroaie de 
lacrimi. Hi și-au peticit uniformele gäurite de gloanţe, 
le-au periat și le-au îmbrăcat pentru ultima oară. 

Carul a intrat în curtea palatului Invalizilor. Sicriul, 
purtat pe umeri de marinarii fregatei Belle-Poule, este dus 
în catedrală unde aşteaptă regele, curtea și guvernul. 
Adresindu-se regelui, prințul Joinville îi spune : 

— Sire! Vă prezint corpul împăratului Napoleon. 

— fl primesc în numele Franţei. 

Generalul Athalin predă mareșalului Soult sabia 
de la Austerlitz, care la rindu-i o predă regelui. Acesta 
i se adresează lui Bertrand: „Generale ! Te însărcinez să 
aşezi pe sicriu glorioasa spadă a împăratului”?. Moment 
solemn pe care ,,Monitorul” l-a consemnat; pentru isto- 
rie: ,,Emotia era solemnă și privirile se îndreptau rind 
pe rind către sicriu şi către soldaţii mutilati care au fost 
pärtasi la această glorie, Vechii ofiţeri îşi şterg lacrimile 
de pe obraji şi înduioşarea se amestecă cu admiraţia. Oa- 
menii imperiului se găsesc intineriti cu douăzeci de ani și 
generaţia nouă a avut un moment impresia că asistă la 
© epopee care le-a fost povestită de atitea ori’. 

Așezat; într-un fotoliu la piciorul catafaleului, un 
muribund urmăreşte doborit de boală si emoție desfäsu- 
rarea solemnităţii. Este guvernatorul Invalizilor, maresa- 
lul Moncey, duce de Oonegliano, decanul maresalilor, in 


7 Octave Aubry, op. cil., vol. II, p. 324. 
8 Claude Berget, op. cit., p. 117, 
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vîrstă de 87 de ani, acela care infruntase pe Ludovic al 
XVIII-lea, refuzind să-l judece pe eroul de la Berezina, 
De o săptămînă el se ruga de doctori Bă-l ţină in viață 
pentru a-și revedea împăratul. Odată ceremonia termina- 
tă, el a fost auzit murmurind :,,...acum 8% ne întoarcem 
pentru a muri’, f : 

Aici se incheie romanul lui Napoleon care timp de 
aproape două secole a fost povestit in mii de variante, 
de mii de autori, fără ca interesul şi atracţia pe care o 
exercită această unică si stranie personalitate să se fi 
micșorat şi fără ca vreunul din miile de autori să fi reu- 
şit a rezolva această „mare ipoteză a istoriei”. 

Studiul de fata n-ar fi complet dacă n-am încerca 
si noi să pătrundem în tainele acestei ipoteze. Avînd con- 
ştiinţa limpede că un geniu de proporţiile si complexita- 
tea celui al lui Napoleon nu poate fi explicat cu mijloacele 
omului de rînd, cititorul nu trebuie să vadă în paginile 
de sfîrşit decit imaginea unui Napoleon aşa cum apare 
în viziunea noastră. Din expunerea faptelor, din prezen- 
tarea unei documentäri pe care am fi vrut-o mai amplă, 
cititorul poate ajunge la alte concluzii decît ale noastre, 
mai valabile din punct de vedere istoric, fiindcă, aşa cum 
am spus de la primele rînduri, noi n-avem pretenţia de 
a fi reușit acolo unde atîtea mii de cercetători de mare 
autoritate au eșuat, de a fi găsit soluţia la o problemă 
care n-are soluție, 
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Concluzii 


[oii a două sute de ani de la nașterea lui 
Napoleon s-a desfăşurat la Ajaccio în ziua de 15 august 
1969. Ea a fost precedată de apariţia a numeroase lucrări 
şi de o serie de colocvii care au avut; loc la Lyon, Ajaceio 
si Sorbona. Aceste colocvii au adus bogate informaţii în 
domenii mai putin explorate pînă acum, ca de pildă: 
cel demografic, economie, social, cât și asupra instituţiilor 
napoleoniene. Rezultatele acestor cercetări noi vin în 
sprijinul acelora care socotesc că bilanţul celor 15 ani de 
guvernare a lui Napoleon este pozitiv. În special ele aduc 
o rezolvare problemei privind pierderile umane în războa- 
iele napoleoniene, capitol în care jocul cu cifrele era fan- 
tezist, stabilit arbitrar, oscilind între 471 000 si 3 000 000 
după cum autorii erau pro sau anti napoleonieni. Cifra 
reală a pierderilor a fost stabilită la 900 000. 

La începutul acestui studiu ne-am propus să dim un 
răspuns la acele probleme asupra cărora istoricii n-au 
putut; cădea la un acord. Oum părerile autorilor se oglin- 
desc în bilanțul pe caro îl fac, vom încheia studiul de faţă 
cu o.succintä examinare a ceca ce a reprezentat pentru 
Franța gi pentru Buropa guvernarea lui Napoleon. Nu 
Yom reveni asupra dictaturii napoleoniene, pe care am 
examinat-o în capitolul consacrat Consulatului şi asu- 
pra căreia ne-am spus părerea, Un plus de clarificare o 
Saro problema războiului permanent pe care noi l-am soco- 
tit ea o consecință a Revoluţiei franceze. Toate războa- 
iele duse de republică se înscriu — cum spune Maurice 
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Thorez — „într-o necesitate istorică”, cele ale imperiu- 
lui sînt rezultatul ambiţiei lui Napoleon de a realiza 
Imperiul universal. Istoricul J. Bainville afirmă că ,,ge- 
niul lui Napoleon a prelungit cu mari sacrificii o partidă 
pierdută dinainte”. Fără îndoială că lupta unei singure 
țări împotriva întregului continent nu putea sfirși decit; 
cu victoria acelora care aveau în spatele lor resurse neli- 
mitate în oameni şi materiale. Din momentul în care 
Girondinii angajaseră ţara în război, nimeni gi nimic nu 
mai putea evita marile sacrificii. Desigur că în căutarea 
răspunsului la întrebarea care ar fi fost cursul evenimen- 
telor fără Napoleon trebuie să ne märginim la ipoteze. 
Dacă avem în minte situația militară a Franței în ajunul 
loviturii de la 18 Brumar, agravată de luptele interne, 
este foarte probabil că anul 1800 ar fi marcat victoria 
puterilor feudale cu toate consecinţele : revenirea la monar- 
hia de drept divin şi anularea cuceririlor Revoluţiei. În 
ipoteza că Republica ar fi reuşit să prelungească rezis- 
tenta, sacrificiile ar fi fost poate mai mari, fără ca pier- 
derile teritoriale să fie mai mici, fiindcă nu există nici 
un indiciu, nici un motiv care să ne convingă că puterile 
feudale ar fi lăsat revoluţionarilor hotarele pe care nu le-au 
lăsat monarhului revenit pe tron cu asentimentul şi spri- 
jinul lor. Oei 15 ani cit geniul lui Napoleon a prelungit 
rezistența au fost hotăritori pentru consolidarea acelor 
părţi din revoluţia burgheză pe care Napoleon le-a păs- 
trat. Încercările lui Carol al X-lea de a aduce Franţa la 
monarhia, de drept divin au dus la revoluţia din 1830 şi 
la izgonirea de pe tron à ultimului Burbon. 

O altă întrebare la care ne-am propus să dăm un 
răspuns este aceea de à gti dacă au existat; momente in care 
Napoleon s-ar fi putut opri, evitind dezastrul final. Singur, 
fără aliaţi sinceri, Napoleon nu putea lupta la nesfirsit 
cu întreg continentul, plus Anglia. El nu se putea menţine 
și nu-și putea consolida imperiul decit printr-o alianţă 
sinceră, fie cu Anglia, fie cu Rusia, dar pentru ca această 
alianță să fie durabilă, trebuia să împartă dominaţia 
cu una din aceste puteri. Ou Anglia momentul cel mai 
potrivit; a fost la Amiens, cu Rusia la Tilsit. O alianţă cu 
Anglia ar fi însemnat retrocedarea Hanovrei, creînd astfel o 
insulă în mijlocul imperiului său, recunoaşterea suprema- 
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tiei navale cu toate consecinţele ei gi, ceea ce era mai 
important pentru Anglia angajată în procesul de indus- 
trializare şi mai ereu de acceptat pentru Napoleon, era des- 
chiderea pieţelor europene; inclusiv a pieţei franceze, 
pentru produsele engleze. Or, aceste piețe Napoleon le 
voia rezervate cu exclusivitate Franței. Preţul unei înțe- 
legeri cu Rusia era Constantinopolul, adică o renunțare 
la însăşi esența politicii lui, o renunțare la imperiul uni- 
versal. Nici Anglia, nici Rusia, constiente de potentia- 
lul lor, nu puteau accepta si fie parteneri de mina à doua. 

Dacă examinäm realizările lui Napoleon in ordine 
administrativă, legislativă, economică, cu efortul de in- 
dustrializare, cele în domeniul construcţiilor si sprijinul 
acordat ştiinţelor şi artelor, adică ţinem seamă de faptul 
că războaiele lui au răspîndit în Europa ideile innoitoare 
ale Revoluţiei, au dat naștere acelor mișcări sociale care 
de-a lungul secolului al XIX-lea au zguduit Europa 
ducind in final la prăbuşirea feudalitätii, noi înclinăm 
cätre un bilant pozitiv. 

Dacă ideea imperiului universal a fost un ideal sin- 
cer sau nu rămîne o problemă controversată. Noi de Ja 
început am pus sub semnul îndoielii sinceritatea decla- 
ratiilor de la Sfinta Elena, raminind la convingerea că 
Napoleon a vrut să facă din Europa o gigantică piaţă 
pentru industria şi comerţul Franţei, că acest imperiu 
urma să fie pus sub hegemonia Franţei şi trebuia să rà- 
mină cu centrul de gravitate la Paris. Dacă Napoleon 
este sau nu vinovat de toate războaiele pe care le-a pur- 
tat, dacă a sugrumat sau a consolidat revoluţia, dacă 
bilanţul guvernării lui a fost pozitiv sau negativ rămîn 
probleme asupra cărora istoricii nu se vor putea pune 
niciodată de acord, 

Nu vrem să discutăm motivele pentru care, de-a 
lungul celor 15 ani de guvernare, Napoleon a avut spri- 
jinul francezilor, dar acel miracol pe care l-a constituit 
„întoarcerea de la Elba” este o dovadă de necontestat a 
acestui sprijin. De aceea credem că în fata tribunalului 
istoriei alăturea de Napoleon trebuie si apară si Franța. 
Verdictul istoriei nu poate fi discriminatoriu gi in ultimă 
analiză noi credem că nici Franta, nici Napoleon nu au à 
se teme de verdictul posterităţii. 
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In viziunea noasträ Napoleon apare ca cea mai 
complexă personalitate istorică, cea mai greu de definit 
gi poate cea mai originală. Dotat cu o inteligență vastă, 
cu o imaginație rece şi totuşi vulcanică, cu o putere de 
muncă si o voință care n-au fost egalate de nici un prede- 
cesor, despot şi din necesitate gi prin temperament, el 
a exercitat dictatura fără excese, fără fanatism gi fără 
cruzime. Dominator, el a umilit în anticamerele lui mo- 
narhi de drept divin, aristocrați infatuati, politicieni pre- 
zumțioşi, dar niciodată nu a umilit oamenii simpli, ne- 
voiasi. Sever si distant cu cei mari, familiar cu cei mici ; 
econom pînă.la avaritie cu banul public, generos pina 
la risipă cu al lui; bun pînă la slăbiciune în viața privată, 
necruţător in cea politică, a iubit puterea cu pasiunea 
marilor artiști pentru arta lor şi tot ca ei a tins spre 
perfecțiune. A abuzat de această putere, dar a făcut-o 
în scopuri mari. A făcut marea, funesta greşeală de a soco- 
ti monarhia ca pe cel mai bun sistem de guvernare, dar 
nu à privit tronul ca un izvor de plăceri, un paradis al 
trindavilor, favoritelor şi camarilelor. A fost obsedat de 
locul pe care-l va ocupa în istorie, dar a fost lipsit de mă- 
runtele vanitäfi omenești. Faţă de aceia care l-au trădat, 
l-au insultat; şi calomniat, atitudinea lui a fost disprețul, 
el nu s-a coborit niciodată pînă la răzbunare. Apărut 
pe scena istoriei într-un moment în care se präbuseau 
idolii vechi și începea o nouă eră, ajutat de împrejurări 
pe care istoria nu le repetă, el a putut să-şi valorifice 
pină la abuz exceptionalele lui facultăți. Oauzele prăbu- 
girii lui Napoleon au dat naştere la mii de explicaţii si 
păreri. Unii o atribuie gregelilor politice, alţii celor mili- 
tare, noi credem că à existat; o singură cauză, încercarea 
de a realiza imposibilul > 
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Familia Bonaparte după dezastru 


Usa monarhilor constituiți in Sfinta Alianţă nu s-a revărsat numal 
asupra captivului de la Sf. Elena, resentimentele lor au izbit tot clanul 
Bonaparte. Coroanele de pe capetele goale si infumurate ale fraţilor au 
zburat ca luate de vijelie, iar ei, împrăștiați şi ostracizaţi în toate părţile 
lumii, au reintrat în anonimatul din care-i scosese capriciul și atotputer- 
nicia genialului lor frate. Unii cititori vor fi poate interesaţi să afle ce 
soartă a rezervat destinul fiului, mamei, fraţilor şi surorilor si cum s-a 
continuat stufosul arbore genealogic al familiei Bonaparte, 


REGELE ROMEI 


(Frangois-Charles-Joseph, 1811 —1831) 


Copilul care părea destinat să domnească peste cel mai mare impe- 
riu şi care din leagăn primise titlul de Regele Romei avea să moară tuber- 
culos la virsta de 21 de ani în palatul de la Schônbrunn, unde ilustrul lui 
tată intrase de două ori ca învingător. O existenţă inväluitä de oarecare 
mister, tragică In desfășurarea ei şi patetică in final, a ţesut In jurul cap- 
tivului lui Metternich o mică legendă. Apologia care creştea în jurul lui 
Napoleon şi-a întins aripile şi asupra copilului, găsindu-și expresia culmi- 
nantă în epoca romantismului prin piesa L’Aiglon a lui Edmond Rostand. 

g Despärtit de tatăl său după prima abdicare în 1814, din rațiuni 
politice învingătorii l-au încredințat pazei bunicului- său Francisc al II-lea, 
impăratul Austriei, de fapt lui Metternich, cancelarul imperiului; cu o 
mamă care-l părăsește pentru un amant fără un ochi (gen. Neipperg) 
şi pentru un ducat minuscul (ducatul de Parma); despuiat de titlul şi 
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calitatea de prinţ francez; silit sub noul nume de duce de Reichstadt să 
poarte uniforma de colonel a unei armate pe care tatăl său o zdrobise de 
atitea ori în atitea bătălii celebre, el nu este inconjurat decit de spionii 
Imi Metternich. Afecţiunea, de altfel sinceră, a bunicului este frinată 
de oportunismul politic al cancelarului său. În acest pustiu sufletesc un 
singur prieten sincer, loial, ofiţerul austriac Anton von Prokesch-Osten, 

Se cunoaște viaţa acelei femei șterse, lipsite de mindrie şi demnitate, 
care a fost Maria Luiza. După ce fusese impărăteasă a Franţei, soţia mare- 
lui Napoleon, a naufragiat moralmente în braţele lui Neipperg, a născut 
cîțiva bastarzi, după moartea lui Neipperg a trecut în braţele lui Bombel, 
pentru a termina intr-ale unui tenor de Ja Opera din Parma. Se cunose 
însă mai puţin raporturile dintre ea şi fiul părăsit. 

În „Revue des deux mondes” din 1 ianuarie 1939, Jean Hanotezu 
şi baronul Bourgoing publică scrisorile ducelui de Reichstadt către mama 
sa. Ele dezvăluie toată drama sufletească a copilului sacrificat si remus- 
tärile tirzii ale mamei. 

Despărţiţi în 1816, timp de 16 ani citi s-au scurs pind la moartea 
ducelui, Maria Luiza n-a venit la Viena să-l vadă decit de 7 ori. Anton 
von Prokesch, facind aluzie la legäturile dintre fiu și mamă, scria : „Faptul 
că nu o putea iubi ca pe tatăl său a fost poate martiriul cel mai mare 21 
vieţii lui”. Este un fapt cert acela că ducele cunoștea în amănunte toată 
istoria napoleoniană, toată epopeea și pentru aceasta el avea un adevă- 
rat cult pentru tatăl său. Este foarte probabil că în afară de ceea ce avuse 
posibilitatea să citească a fost iniţiat în special de von Prokesch, ca 
unul care la Academia militară preda campaniile lui Napolecn. Marea 
afecţiune a ducelui pentru tatăl său reiese dintr-o scrisoare a Mariei Luiza 
către contele Dietrichstein : ,,,..am avut multe conversații cu el care mi-au 
dovedit că nu-mi va ierta niciodată că am putut să-l uit pe tatăl său...”. 
Prin fiii din prima căsătorie ai lui Neipperg, ducele de Reichstadt a cunos- 
cut întreg adevărul privitor la legătura vinovată a mamei sale. Vorbind 
Intr-o zi cu Prokesch despre mama sa, îi spune cu tristeţe : „Ah ! E buna, 
însă e slabă” și după o scurtă pauză adaugă : „nu-i asa că n-ai nicl o sti- 
mă pentru ea”? Stingherit de această întrebare cu un' caracter atit de intim 
Prokesch răspunde : „Ea era ceea ce putea să fie. Nu era soţia pe care o 
merita, ci aceea pe care și-a ales-o și este mama Dvs.”. Maria Luiza a sim- 
{it remușcările abia după moartea fiului ei, la a cărui agonie a asistat. 
Într-o altă scrisoare către același conte Dietrichstein ea serie : „sie În stir- 
sit am trecut în revistă și am ars scrisorile fiului meu, rezervindu-vă ceea 
ce puteam lăsa să rămină. Vai! scumpul meu conte, ag fi preferat :să nu 
le fi văzut. Am aflat lucruri pe care le-ag fi ignorat, A fost o ocupaţie du- 
reroasä și penibilă pentru mine”, 
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S-a vorbit mult despre calităţile ducelui de Reichstadt, s-a exage- 
rat poate, apologetii l-au prezentat ca pe un copil minune, sigur este numai 
faptul că era un copil înclinat către sentimente afectuoase, fiindcă fusese 
lipsit de afecțiune, avea o instrucțiune aleasă si o inteligenţă vie. Mindru 
de tatăl său, cei 18 ani petrecuţi la Curtea din Viena nu i-au putut altera 
sentimentele faţă de Franţa. În cursul celor O sută de zile, printr-un vot 
al Camerelor franceze, el a purtat titlul efemer de Napoleon al II-lea. 


în cursul celui de al doilea război mondial, Hitler, crezind că se poate 
reconcilia cu Franţa cotropită, a făcut gestul de a scoate din cripta Hab- 
sburgilor osemintele ducelui de Reichstadt şi le-a depus la Invalizi, alături 
de mormintul lui Napoleon. Dar o reconciliere între călău și victimă, 
între Franţa insingeratä şi jefuită şi marele criminal nu era posibilă. De- 
sigur că în alte circumstanţe Parisul ar fi simţit emoția evenimentului, de 
data aceasta însă a reacţionat prin inscripţii pe ziduri : ,, Mai puţine ose- 
minte şi mai mulţi cărbuni”. 


LETITIA BONAPARTE 


(1750—1836) 


Madame la Mère, după titlul oficial dat de fiul ei, a fost singura 
din familie scutită de vexatiuni și răzbunări. Instalată la Roma în palatul 
Rinucciani, ea s-a aflat tot timpul sub protecţia papei Pius al VII-lea, 
care uitind umilintele la care-l supusese Napoleon n-a îngăduit nici unei 
puteri să ia vreo măsură contra Bonapartilor refugiaţi în statele lui. Leti- 
tia a trăit pind la respectabila virstă de 86 de ani înconjurată de un unanim 
şi meritat respect. A supravieţuit 15 ani fiului său şi în tot acest timp n-a pă- 
răsit doliul. În scrisori pline de demintate ea n-a încetat un moment să soli- 
cite învingătorilor un tratament mai uman fatà de fiul său, iar după moar- 
tea lui să-i ceară trupul, Dar Europei îi era frică şi de cadavrul lui Napoleon. 
In acești 15 ani de durere, o singură clipă de fericire i-a luminat faţa; 
a: fost ziua cind i s-a adus vestea că statuia lui Napoleon a fost din nou 
ridicată în virful coloanei Vendôme, Se spune că In acea zi fericită ar fi 
spus: „Împăratul s-a reintors. in Paris”. 

A trăit în aceeași atmosferă de sobrietate pe care o păstrase chiar 
în anii cei mai gloriosi, lăsînd amintirea unei femei de inaltä moralitate, a 
unei mame 'și soţii exemplare, 
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JOSEPH BONAPARTE 


(1768—1844) 


Cel mai mare dintre frați, despre care Talleyrand spuneacä ,,...este 
un om excelent, dar un rege prost”, a fost din 1808 pind în 1813 rege al 
Spaniei sub numele de Don José Primero, după ce fusese rege al Neapolului 
(1806— 1808). În timpul celor O sută de zile a fost președintele consiliului 
de miniștri, pentru ca după Waterloo să-și pună la adăpost pielea și averea 
in America, unde a trăit fără griji materiale sub numele de contele de 
Survilliers. Cind prigoana contra Bonapartilor s-a potolit, a revenit în 
Europa, s-a stabilit la Florenţa, unde a și murit, Spre deosebire de Napoleon, 
el era lipsit şi de energie și de voință, dar mai ales era total lipsit de talent 
militar, Se caracteriza printr-o blindete naturală şi un spirit conciliator, îi 
plăceau liniștea și mai ales femeile, Prima oară cînd este silit să fugă de pe 
tronul Spaniei, nu se oprește decit la Vittoria, unde-l așteaptă pe Napoleon 
să-l repună pe tron si pentru ca să nu se plictiseascA se consolează cu o 
frumoasă spaniolă, marchiza Montehermoso. La 28 iulie 1844, Joseph 
intră in repaosul veșnic, în acelaşi an în care se stingea si cumnatul său 
Bernadotte, regele Suediei. În 1862, nepotul lui, Napoleon al III-lea, s-a 
gindit să-l dezgroape și să-i aducă osemintele la Invalizi, într-o capelă de 
lingă mormintul lui Napoleon. De pe urma lui Joseph au rămas două fete : 

1) ZENAÏDE-CHARLOTTE-JULIE (1801—1854) căsătorită cu 

vărul ei Charles, fiul lui Lucien Bonaparte. 

2) CHARLOTTE (1802—1831), căsătorită tot cu un văr, Napoleon- 

Louis, fiul lui Louis Bonaparte. 


LUCIEN BONAPARTE 
(1775—1840) 


A fost fără îndoială cel mai dotat dintre frați, Energia si curajul lui 
au contribuit hotäritor la succesul loviturii de la 18 Brumar, Cu toate acestea 
a rămas singurul dintre frați pe capul căruia n-a strălucit nici o coroană. 
Avind o personalitate bine conturată, pe care ceilalți n-o aveau, Lucien a res- 
pins toate injonctiunile atotputernicului său frate în viata lui intimă, a 
refuzat să divorţeze din ordin și să se însoare cu femeia pe care i-o va alege 
impăratul. Din această cauză, cel mal capabil dintre frați n-a fost decit 
print de Canino. După dezastrul de la Waterloo, cu aceeași energie ca la 
18 Brumar, i-a cerut împăratului să dizolve Camerele şi să treacă la o dic- 
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tatură fără menajamente. După a doua abdicare a lui Napoleon s-a retras 
Ja Viterbe, unde a trăit ca un simplu burghez și unde a și murit, Din cele 
două căsătorii, cu Christine Boyer și Alexandrine Bleschamps, prinţul de: 
Canino a lăsat o numeroasă descendență : 
1) CHARLES (1803-1857), membru al Institutului, geolog dis~- 
tins. 
2) CHRISTINE (1798—1847), căsătorită cu lordul Dudley-Coulto. 
3) CHARLOTTE (1796—1865), căsătorită cu prinţul Gabrielli- 
4) LETITIA (1804—1871), căsătorită cu diplomatul englez Th. 
Wyse. 
5) JEANNE (1807—1828), marchiză Onorati, 
6) PAUL-MARIE (1808—1828) mort în lupta de la Nauplie. 
7) LOUIS-LUCIEN (1813—1891), savant lingvist. 
8) PIERRE (1815—1881), a luptat sub Bolivar pentru independenţa 
Americii. 
9) ANTOINE (1816—1877). - 
10) ALEXANDRINE (1818—1874), contesä Valentini. 
11) CONSTANCE (1823—1876), călugăriță la Sacre-Coeur la Roma- 
Prinţul Pierre a lăsat doi copii, între care prinţul Roland a fost 
savant geograf si membru al Institutului. 


LOUIS BONAPARTE 
(1778—1840) 


Căsătorit din ordinul fratelui său cu fiica Josephinei, Hortansa de 
Beauharnais, penultimul dintre frați s-a văzut instalat rege al Olandei. 
Fire melancolică, veșnic posomorit, cu dereglări psihice, Louis şi-a părăsit 
tronul si pe urmă sofia pentru care nu avea nici 0 înclinaţie, bänuind-o 
de relaţii sentimentale chiar cu Napoleon. S-a retras și a vegetat la Florența 
sub titlul de conte de Saint-Leu. Din cei trei descendenţi, ultimul va urca 
pe tronul Franţei cu titlul de Napoleon al III-lea. e i ca T 


JEROME BONAPARTE 
(1784—1860) 


Mezinul Bonaparte îi tntrecca pe toți fraţii săi (şi aceasta nu era 
uşor) în gustul pentru petreceri și femei, Supunindu-se voinţei lui Napoleon, 
fără prea multe scrupule, divorțează de americanca Patterson şi se cäsäto- 
reste cu prinţesa. Caterina, fiica regelui Wiirtembergului, şi ca răsplată -a 
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docilitätii primeşte In dar coroana regatului Westfalia. Acest tron nu-i 
pentru el decit prilej de desfătări, ocazie de a avea favorite clte vrea. În 
fapt el era numai nominal rege al Westfaliei, fiindcă Napoleon cunoscindu-{ 
incapacitatea gi slăbiciunile îi impunea miniștrii, ti dicta decretele, ti controla 
finanţele, poliţia şi armata. Zărindu-l într-o zi la Tuilieries, Napoleon 
ti spune în gura mare de faţă cu toţi: „Frate Jérôme, iubeşti prea mult 
mesele bogate si femeile. Mesele te abrutizează și femeile te compromit”, 
Ca fizic era cel mai reușit dintre fraţi şi soţia îl adora și-i tolera toate in- 
fidelitätile, ingrijindu-se chiar de bastarzii lui. După Waterloo, unde a 
comandat o unitate fără să se distingă, soţia i-a fost reținută de socrul lui, 
iar el, după ce a stat internat prin diferite sate din Suabia, a fost autorizat 
să se stabilească la Triest. Dragostea soţiei a biruit toate obstacolele. Ea a 
primit permisiunea de a se duce lingă el şi favoarea de a se stabili impreună 
la Roma. A supravieţuit să-și vadă nepotul impărat. S-a stins în 1860. 
A avut trei copii: 
1) JÉRÔME-NAPOLÉON (1814—1847), print de Montfort. 
2) MATHILDE (1820—1904), cäsätoritä cu printul rus Demidov, de 
care a divorțat stabilindu-se la Paris. 
3) NAPOLEON-JOSEPH-CHARLES-PAUL (1822—1891), numit 
printul Napoleon, cäsätorit cu Clotilda de Savoia, fiica regelui 
Italiei. 


ELISA BONAPARTE 
(1777—1820) 


Măritată înainte ca fratele ei să ajungă atotputernic, cînd Letitia se 
zbătea încă cu greutăţile materiale, Elisa a trebuit să se mulțumească a 
lua în căsătorie un netnsemnat căpitan corsican pe nume Baciocchi. Era 
mulțumit că marea ducesă Elisa, soţia lui, nu-l lăsa să se amestece în 
administrarea celor două principate de Lucques şi Piombino dăruite de 
Napoleon. A lăsat ca urmaşi pe: 

1) NAPOLEONE-ELISE (1806—1869), contesa de Camerata. 
2) CHARLES-JEROME (1810—1830), 


PAULINA BONAPARTE 
(1780—1825) 


A trecut lăsind amintirea unei foarte frumoase femei, dar care a abu- 
zat pind la indecență de această rară frumusețe, A iubit foarte multi bărbați, 
dar nu i se cunoaște nici o dragoste profundă gi statornică. A fost dintre 
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surori cea mai puţin ambițioasă, cea mai puţin ahtiatä după titluri, cea 
mai atașată de fratele ei, singura care în nenorocire a venit în Elba să-l con- 
soleze și singura care, alături de mama ei, a plins cu sinceritate moartea fra- 
telui, A iubit in tinereţe pe deputatul Fréron, dar nu atit de mult încit să 
nu se supună voinţei lui Napoleon de a se mărita cu generalul Leclerc, după 
moartea căruia, survenită la Santo-Domingo, s-a recăsătorit tot din ordin 
cu prinţul Borghese, din marea aristocrație italiană. N-a cerut nici o coroană 
regală, mulfumindu-se să fie numai ducesă de Guastalla. S-a despărţit de 
Borghese fără regrete, după ce trăise cu el fără sentimente. N-a avut copii 
nici din prima, nici din a doua căsătorie. Ne-a rămas, însă, imaginea frumu- 
sefii ei In marmura lui Canova, căruia i-a pozat. Se povestește că întrebată 
cum de a putut să se decidă să pozeze într-o ţinută atit de sumară, Paulina 
ar fi răspuns cu naivitate : „Oh ! Era făcut focul în atelier”. Dintre toate 
surorile lui Napoleon, veşnic îndrăgostita Paulina este nu numai cea mai 
frumoasă ,dar şi cea mai simpatică. 


CAROLINA BONAPARTE 


(1782—1839) 


Caracter dominator ca si Napoleon, ii seamänä prin energie si mai ales 
prin ambiţie. Avidä de plăceri, dar mai avidä de putere. Căsătorită cu 
Joachim Murat, amanta lui Metternich, ea a dat dovadă de o josnicie de 
caracter rar întilnită. Instalată pe tronul Neapolului graţie preferintei pe 
care Napoleon o avea pentru ea, din primele zile l-a instigat pe Murat să se 
scuture de tutela lui Napoleon, să-l trădeze șisă intre în coaliţie contra lui, 
numai pentru a-și păstra tronul, Ea nu și-a plins nici soţul executat, nici 
fratele surghiunit, cl numai coroana pierdută. Talleyrand spunea despre ea 
cä,,...avea capul lui Cromwell pe un corp de femeie frumoasă”. A murit 
la Florenţa cu titlul de contesă de Lipona, A lăsat doi urmaşi: 

1) NAPOLEON-ACHILE (1801—1841), conte Murat, scriitor. 
2) NAPOLEON-LUCIEN-CHARLES (1803—1878), senator sub 
al doilea imperiu. 
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Cronologie 


Nagterea lui Napoleon (15 august). 

Napoleon intra în Scoala militarä de la Brienne (1 mai). 
Napoleon este admis la Scoala de la Paris (22 septembrie). 
Avansat locotenent secund (12 septembrie). 

Avansat locotenent si ales locotenent colonel in Garda Nationalä 
din Corsica (15 octombrie). 

Cucerirea Toulonului (19 decembrie). 

Avansat general de brigadä (22 decembrie). 


Căderea lui Robespierre (9 iulie) și arestarea lui Bonaparte 
(august). 

Comandant secund al armatei din interior (13 Vendemiaire — 5 
octombrie). 

Comandant „en chef” al armatei din interior (26 octombrie). 
Comandant al armatei de Italia (23 februarie). 

Căsătoria cu Josefina de Beauharnais (9 martie). 

Sosirea la comandamentul armatei la Nisa (26 martie). 

Bătălia de la Dego (15 aprilie), Mondovi (22 aprilie), Lodi (11 mai), 
Castiglione (5 august), Arcole (15, 16, 17 septembrie). = 
Bătălia de la Rivoli (14 ianuarie). 

Preliminariile de la Loeben (18 aprilie). 

Pacea de Ja Campo-Formio (17 octombrie), 

Plecarea în Egipt (19 mal). 

Ocuparea Maltei (12 iunie), 

Sosirea la Alexandria (1 iulie), 
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1801 


1802 


1803 


1804 


1805 


1806 
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Bătălia de la Piramide (21 iulie). 

Bätälia de la Abukir (1 august). 

Esecul de la Accra (20 mai). 

Înapoierea in Franţa (plecarea la 22 august, sosirea la 8 octom- 
brie). 

Lovitura de la 18 Brumar (9 noiembrie). 

Consulatul provizoriu (11 noiembrie). 

Consulatul definitiv (24 decembrie). 

Promulgarea constituţiei consulare (24 decembrie). 

Crearea Consiliului de stat (26 decembrie). 


Împărţirea Franţei în prefecturi si subprefecturi (17 februarie). 
A doua campanie în Italia. Bătălia de la Marengo (14 iunie). 
Pacea de la Luneville (9 februarie). 

Semnarea Concordatului (16 iulie). 

Capitularea lui Menou în Egipt (30 august). 

Preliminariile de la Londra. 

Bonaparte proclamat președinte al Republicii italiene (26 ia- 
nuarie). 

Pacea de la Amiens (23 martie). 

Înființarea Legiunii de Onoare (19 mai). 

Consulatul pe viaţă (2 august). 

Anexarea Piemontului și ducatului de Parma. 

Complotul Pichegru-Cadoudal. 

Ruperea păcii de la Amiens. 

Asasinarea ducelui d'Enghien (20 martie). 

Promulgarea codului civil (21 martie). 

Proclamarea imperiului. 

Încoronarea (2 decembrie). 

Încoronarea ca rege al Italiei (26 mai). 

Anexarea Genovei. 

Campania din 1805. Bătălia de la Elchingen (14 octombrie), 
capitularea de la Ulm (20 octombrie), bătălia de la Trafalgar 
(21 octombrie), ocuparea Vienei (13 noiembrie), bătălia de la 
Austerlitz (2 decembrie). 

Pacea de la Presburg (26 decembrie). 

Ruptura dintre Franţa și Papă. 

Joseph Bonaparte numit rege al.Italiei. 

Louis Bonaparte numit rege al Olandei. 

Moartea lui William Pitt (23 ianuarie). 
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1810 


1811 
1812 


1813 


1814 


Campania contra Prusiei. Bătălia de la lena și Auerstacdt (14 
octombrie). 

Ocuparea Berlinului (27 octombrie), 

Blocul continental (21 noiembrie). 

Campania contra Rusiei. Ocuparea Varșoviei (27 noiembrie), 
Bătălia de la Eylau (8 februarie). 

Bătălia de la Friedland (14 iunie). 

Întilnirea dintre Napoleon şi Alexandru I (26 iunie), 
Tratatul de la Tilsit. 

Crearea Universităţii (17 martie). 

Întrevederea de la Erfurt. 

Campania contra Austriei. 

Bătălia de la Eckmâhl (22 aprilie). 

Anexarea Statelor pontificale (17 mai). 

Bătălia de la Essling (21 mai). 

Bătălia de la Wagram (6 iulie), 

Arestarea papei Pius al VIl-lea. 

Pacea de la Viena (14 octombrie). 

Divorțul de Josefina (16 decembrie). 

Căsătoria cu arhiducesa Maria Luiza. 

Anexarea Olandei (10 iulie). 

Alexandru I ridică blocada contra Angliei (31 decembrie). 
Nașterea regelui Romei (20 martie). 

Internarea lui Pius al VII-lea la Fontainebleau. 
Campania contra Rusiei. 

Trecerea Niemenului (24 iunie). 

Bătălia de la Smolensk (17 august). 

Bătălia de la Borodino (7 septembrie). 

Ocuparea Moscovei (14 septembrie). 

Retragerea din Moscova (18 octombrie). 

Trecerea Berezinei (25—29 noiembrie). 

Trecerea Niemenului (16 decembrie). 

Bătălia de la Lutzen (2 mai). 

Bătălia de la Bautzen (19 mai). 

Congresul de la Praga (12 iulie—10 august), 
Bătălia de la Dresda (26 august). 

Bătălia de la Leipzig (16—19 octombrie). 
Invadarea Frantei. 

Capitularea Parisului (30 martie). 
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1815 


1821 


Prima abdicare (6 aprilie), 
Sosirea la Elba (4 mai), 
Congresul de la Viena (2 octombrie). 


Întoarcerea de la Elba. Plecarea din insulă (26 februarie), 


Intrarea la Tuileries (20 martie). 

Bătălia de la Ligny (16 iunie). 

Bătălia de la Waterloo (17—18 iunie). 

A doua abdicare (22 iunie). 

Aliații intră în Paris (1 iulic), 

Napoleon sosește la Sfinta Elena (17 octombrie). 
Moartea lui Napoleon (5 mai). 
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